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INTRODUCTION 


War crimes trials are characterized by the assumption that rules of 
evidence are a technicality designed to enable the guilty to evade 
punishment. In fact, however, their purpose is to protect tribunals from 
errors in judgement. 

Centuries ago, it was common to prosecute women for performing sexual 
acts with the Devil. These acts were described in minute detail in 
thousands of trials, in millions of pages of sworn testimony. It was 
established, for example, that Satan's ejaculatory fluid is cold. 

Thousands of women stood fast in their confessions to the very foot of the 
stäke, proving the truth of the matter stated; others recanted, proving the 
contumacy of the Tempter. 

Thousands of men were burned for signing a Compact with the Prince of 
Darkness. This was a written contract, binding on both parties, the exact 
text of which was known to jurists for centuries; yet the original document 
was never found. Secondary evidence was accepted as to its existence and 
content. 

Satan's existence was proven by his many appearances in the form of a cat 
or a goat; his failure to fulfil his contractual obligatians was seen as a 
simple breach of faith. 

Scientific experiments were performed. Women known to have participated 
in the Black Mass were found not to have left their beds during the night, 
proving that transportation is spiritual, rather than physical. 

Professional witnesses denounced thousands of people; defendants were 
condemned on the basis of ex parte affidavits signed by unknown persons; 
hallucinations and dreams were introduced into evidence in sworn 
Statements. 

Persons defending the accused could only be motivated by secret 
sympathy with Satan's conspiracy or Common Plan. 

Respected people entered prison defiant, confident that God would prove 
them innocent; only to emerge a month later, prepared to confess publicly 
and be burned alive for kissing the anus of a goat. 

Slimilar procedures and rules of evidence were used after the last war to 
convict Germans of killing millions of Jews in a toxicologically absurd 
manner, using an insecticide requiring 24 hours to kill moths. 



It is characteristic of modern thought that man is held to be progressing in 
some manner, a concept which was foreign to the medieval world. 

Part I 

As a "proven fact" protected by special laws not applicable to other "proven facts", the 
Holoco$t must be considered as something of an endangered species 

All one needs to endanger the species a bit further.or perhaps even drive it into 

extinction.is to get the Nuremberg Trial transcript and read some of it. 

If Germans gassed millions of Jews, did they also. 

1. Steam people to death like lobsters in 10 steam chambers at Treblinka 

2. Zap them to death with mass electrical shocks 

3. Blast them into the twilight zone with atomic bombs 

4. Beat people to death, then carry out autopsies to see why they died 

5. Force people to climb trccs. then cut the trees down 

6. Kill 840,000 Russian PQWs at Sachsenhausen, and bum the bodies in 4 portable 

ovens 

7. Bash people's brains in with a pedal-driven brain-bashing machine while listening 

to the radio, then burn the bodies in 4 portable ovens 

8. Torture and execute people in time to music at the Yanov camp in Russia — shoot 

every member of the orchestra 

9. Grind the bones of millions of people in portable bone-grinding machines 

10. Grind the bones of 200 bodies [% tonl at one time as described in photographs 

and documents which have disappeared — study bone grinding in special 10-day 

crash-course seminars 

11. Whup people with special spanking machines 

12. (Note that photographs of German leaders, concentration camps, etc., are in full 

supply. but that photos of bone grinders, portable ovens. etc., have all 

disappeared) 

13. Make lampshades of human skin 

14. Cut people's heads off and then shrink them — make pocketbooks and driving 

gloves for SS officers out of human skin 

15. Paint pornographic pictures on canvasses made of human skin 

16. Bind books in human skin 

17. Make saddles, riding breeches, gloves, house slippers, and ladies handbags out of 

human skin 

18. Drive Jews to cannibalism in all those freight cars 

19. More "scientific experiments" - another ridiculous accusation — another bizarre 

hallucination — another example of German effieiency 

20. Torture people in specially mass-produced "torture boxes" made by Krupp 

21. Kill people for sleeping in their underwear — kill people for wearing dirty 
underwear — wear underwear stolen from gassed persons — (didn’t they have any 

underwear in Germanv?) — kill people for having armpit hair — stuff chairs with 

human hair — (an objection from defendant Göring) — make socks out of human 






































hair — (actually, the correct translation should be hair-yam "booties" for U-boat 

crews) — (commentary) — collect seven tons of hair for human sock making — 

collect 293 hair bales (net weight seven thousand kilograms) at Auschwitz for 

mattress stuffing and making hair socks — gas them to death, then destroy the 

bodies with quicklime at Auschwitz 

22. Use human ashes for repairing the roads — mix human ashes with manure and seil 

it 

23. Bum human bodies using human fat for fuel — burn human bodies using no fuel 

at all after removing them from the gas chambers without wearing gas masks — 

bum 80,000 bodies in 2 old ovens 

24. Bum human bodies in holes dug in a swampy plain which is ffozen in January 

where it rains and snows constantly and there is mud everywhere — what did they 

do when it was raining? 

25. Kill people with poisoned soft drinks — shoot 135.000 people in Smolensk and 

bury them Katyn-style — shoot 200,000 people in the Lisenitz forest — using the 

same methods of concealment they used at Katyn 

Part II 

As a "proven fact" protected by special laws not applicable to other "proven facts", the 
Holoco$t must be considered as something of an endangered species 

All one needs to endanger the species a bit further.or perhaps even drive it into 

extinction.is to get the Nuremberg Trial transcript and read some of it. 

If Germans gassed millions of Jews, did they also. 

1. Shoot the Polish officers at Katyn — (this document describes how "confessions" 

are obtained in Communist show trials, but says that the Germans did it) — (Here 

we have the cynical Nazis chuckling about how they will exterminate the Poles at 

Katyn) — (The Americans had an English translation of this at trials. so why did 

they translate it into German for the document volumes?) — Frame the Russians 

for Katyn — Torture "witnesses" into signing Statements written by Gestapo 

interrogators and "interpreters" to frame the Russians for Katyn — Torture 

"witnesses" into testifying falsely before international delegations to frame the 

Russians for Katyn — Torture "witnesses" into signing "statements" written in 

foreign languages to frame the Russians for Katyn — Torture "witnesses" into 

signing "statements" they were not allowed to read — Torture "witnesses" into 

raising their right arm and swearing falsely under oath to frame the Russians for 

Katyn — Dig up the bodies at Katyn and put false documents in their pockets to 

make it look like the Russians did it, then bury them again — (Here are the 500 

Russian labourers rummaging through the pockets of 11,000 corpses) — Transport 

thousands of bodies from mass graves all over Poland and bury them at Katyn to 

frame the Russians for Katyn — Here we have stinking bodies fallling out of the 

trucks and flopping all over the road on the way to Katyn... Now comes 13 pages 

of "forensic evidence" "quoted" in the "report" written by the prosecutor: the only 

forensic evidence at trial 








































2. Boil the fat from 40 male and female human bodies for 3 - 7 days to get 25 kilos 

of soap - (every one of the documents and exhibits mentioned has disappeared) - 

with one exception, every one of the "human soap" documents has disappeared... 

the "confession" of "human soap maker" Sigmund Mazur (spelled 3 different 

ways) has disappeared... the human soap samples have disappeared; the tanned 

human skin samples have disappeared... The "human soap recipe" does not 

contain the word "human"... that has been added by the translator"... With a tum 

of a page 86 documents having "probative value", including 3 "human soap" 

documents, have disappeared, yet the charges were upheld... 

3. Reading the indictment, one is struck by the dramatic nature of Soviet atrocity 

charges... All these charges were to be "proven true" after a lengthy "trial" 

involving "evidence"... and yet the only "evidence" involved tums out to be 

"reports" which the Russians have written themselves. The "proof" of the five- 

pointed star cut or burnt into people's bodies turns out to be just another Soviet 

"report" which has disappeared... The "proof of the mass-shootings at Baba-Yar 

tums out to be just another Soviet "report" which has disappeared... Don't bother 

trying to find these documents in the document volumes because they are just not 

there.. Every document not marked with an asterisk has simply disappeared. The 

impossibly ridiculous "gas vans" were mentioned for the first time in a Soviet 

document which has disappeared... This Soviet "report" is our Principal source of 

"information" on Auschwitz and has been widely plagiarized... everything 

happens first in Russia. 

4. While hundreds of documents deemed to have "probative value" have 
disappeared.... hundreds of photos which prove nothing are there to be examined 

by anyone — (Correction: the portable-oven-portable-bone-grinder-portable-brain- 

bashing machines-human-soap confessions are available from the National 

Archives, We will obtain there documents and publish them.) (Correction again: 

we will obtain photocopies of negative photostats of "true copies".) — Note that 

half the sign is in English and says, "Protect yourselves from Jewish atrocity 

Propaganda". — More "evidence" that proves nothing... Cartoons from "Der 

Stürmer" — "Don't Trust a Fox Whatever You Do, Nor Yet the Qath of Any lew" 

— A "baptized Jew" eating "baptized meat" on Friday — A Jewish butcher — "Jews 

not Wanted"... Jews are Our Misfortune"... The Jewish lecher... The Jewish 

doctor. 

5. This is from the Judgement. Note the references to "statements" made by Gräbe 

and Höss — The documents are never photographically reproduced so that we can 

see what they look like... instead they are transcribed with microscopic German 

abbreviations such as "BeglYm" which means "certificate of authenticity" or 

"BeglPhot" which means "certified photocopy". Do you suppose they have 

anything to hide? — Since when is a document like this proof of anything under 

U.S. law? — Under U.S. law, none of these "affidavits", "reports", and 
"confessions" would even be admissible. — No one can be convicted of murder 

under U.S. law on the basis of an "affidavit" such as this one.— The Nuremberg 

Trial was a return to the Inquisitional procedures of the Middle Ages. 

6. None of these people ever appeared in court, yet Gräbe has been "quoted" for 50 

years as a Hoaxoco$t "witness". — Gräbe was supposedly working for the US 















































Army, but nobody ever brought him to court - only his "affidavit". — The 

"confession" of Rudolf Höss was written entirely in English and partially hand- 

written by a US Army officer — without any Interpreter, stenographer, lawyer, or 

witness. — This is a toxicological impossibility. Note the reference to 10 "gas 

chambers" at Treblinka. — 1911 Encyclopaedia Britannica, "Prussic Acid" (Also, 

"WOLZEK" never existed). — Note the Statement "I understand English as it is 

written above"... whose handwriting is this? — Note that the English is letter- 

perfect but the US Army officer has mis-spelled his own name (italics indicate 

signatures) — Direct examination of Wisliceny showing correct spelling of 

Brookhart's name. Did Höss really sign his name the American way If Brookhart 

spoke German, why is the Hoss confession in English? Why are the names mis- 

spelled? - THERE IS NO PROOF OF ANY HOAXOCO$T. Instead of proof, 

what we get is a mixture of the following techniques: — 

7. The "Poison Mushroom" — another series of Streicher Cartoons. — "He has just 

been baptized and isn't a Jew anymore" — Jewish nose studies in the classroom — 

"Who Fights the Jews, Contends With the Devil" — What these Cartoons are 

supposed to prove — is that Streicher "influenced" the German people into 

"gassing" Six Million Jews. — Streicher spent 11 months on trial at Nuremberg 

and was permitted to testify quite freely — an excerpt front Streicher's testimony — 

while Rudolf Höss was hustled in and out of court in half of one moming session 

and disappeared forever. Höss was never tried in any non-Communist country. 

Höss was a "defence witness" called by Kaltenbrunner's court-appointed "defence 

lawyer", 

8. Fifteen days earlier Höss had no knowledge of English whatsoever... — Here he 

signed an affidavit which had to be translated into German for him... (note the 

correct German spelling of Höss's name) — which seems to have been done only 

if the deponent didn't understand English. — In many cases there is no real proof 

that these men even knew what they were signing. —Another example of the 

endless linguistic permutations typical of all Nuremberg "evidence"... — In this 

case a Frenchman makes a handwritten Statement in English making German¬ 

style mistakes, then translates it for the co-signer, another Frenchman. — Since 
they were both French and both signed, why didn't they write it in French? 

Part III 

As a "proven fact" protected by special laws not applicable to other "proven facts", the 
Holoco$t must be considered as something of an endangered species 

All one needs to endanger the species a bit further.or perhaps even drive it into 

extinction.is to get the Nuremberg Trial transcript and read some of it. 

1. In December 1946 there were no "gas chambers" at Treblinka.. only "steam 

chambers". — By February 1946 this had all been forgotten and there were 

alwayslO "gas chambers" at Treblinka. 

2. Anyone who purports to be a survivor is automaticallv believed.... — Any 

accusation is automatically believed... — Every atrocity committed by the 

Russians or other Allies is parodied in some accusation against the Germans. In 










































this case it is mass rape... — Food confiscation Kulak-style... — Here it is Soviet 

persecution of religion... — (Notice that he says he took an oath to take the truth 

all his life in 1917) — Since one reason the Russians are believed guilty for Katyn 

is because small trees grew over the graves, the Germans are constantly accused 

of planting them. — Almost every Holocaust witness claimed to have worked as a 

"Interpreter" or in an "office" or "laboratory". — (He was an Interpreter and 

photographer at Mauthausen) — (She was an office worker at Auschwitz, that's 

why she survived.) 

3. Anyone who does a bit of research can find dozens of photographs of healthy. 

well-fed inmates from any German concentration camp. — Everyone has seen 

pictures like this...— while photographs like this one have simply been ignored by 

the mass media. — These pictures were taken after the liberation of Ebensee 

(Mauthausen) on May 6, 1945. — This picture shows the same people posing in 

the background with some "living skeletons". — A close up. —Note three wrist 

watches, Sprinkler System, and swimming pool. A close up of the high-dive. — 

These people have just retumed from being "umgesiedelt" (euphemism for 

extermination)... — More exterminated people. — A Dachau inmate. — Healthy 

inmates leaving Buchenwald... — Buchenwald inmates on April 14, 1945. The 

man with the glasses lost weight after his release. — If the "living skeletons" were 

not in fact the victims of epidemic disease, then why was it necessary to bum 

down Bergen-Belsen? — Typical midget-sized (non-portable) oven, Dachau. 

4. Legal ly, Nuremberg was a fiasco. Witnesses were interrogated under the laws of 

the Soviet Union... — Judicial notice was taken of the findings of Soviet eotirts... - 

- Documents or exhibits were introduced into evidence under the laws of 

Communist countries... The defendants were not allowed to question the 
credibility of any prosecution witness at any time... — Any "report" written by the 

prosecutor was considered "proof" of the defendants' guilt and was not considered 

subiect to argument... — Any groundless assertion made by the prosecution was 

considered "proven" unless the defendants could disprove it... — Effective cross- 

examination was simply not allowed. — The defendants were not allowed to take 

the stand to contradict the prosecution witnesses... 

5. Testimony was curtailed whenever it was feared someone might contradict a 

favourite prosecution witness... — Defence attorneys were reprimand for 

"confusing" the witnesses on cross-examination... — Defence attomeys were not 

given copies of documents introduced into evidence by the prosecution by the 

prosecution... — Newspapermen were given 250 copies of every document, but 

the defence were not even given one each.— Defence attomeys were given piles of 

documents every morning which were all out of order... — Defence attomeys were 

not advised as to the order of proceedings... — The Jack-in-the-Box Witness 

Technique. — They were given virtually all of their documents in English 

translation instead of the German original... Or they were given 2 copies of a 

document for 25 lawyers at 10:30 A.M.. when trial started at 10... Defence 

attomeys were snowed under with documents which they were not given time to 

read... — Defendants were expected to comment on documents which they were 

not given time to read... — (The transcript is full of promises to quit cheating. but 

the abuses continued)... 
















































6. More examples of flagrant prosecutorial bad faith. — Defence attorneys werer 

given documents when it was weeks too late to be any good to them... — Defence 

attorneys had no way of knowing what was even in the document book; what kind 

of "trial" is this? — The "true and correct copies" were not the same as the 

Originals... — The prosecutors did not know which document was original and 

which was the copy... — Page numbers were incorrectly translated... — of course, 

it was all in different languages so the page numbers could not be the same 

anyway; endless confusion. 

7. Endless confusion over documents... — and translations... — yet objections were 

considered "improper"... - How can such a "trial" be said to have "proven" 

anything? — Documents were introduced into evidence which were known to be 

false... — "German" documents were written by foreigners... — Another "German" 

document forged in Yugoslavia... 

8. "Confessions" and "statements" were presented ready made for signature or eise... 

— (Was this the only case or was this the tip of the iceberg? — Another "voluntarv 

Statement". — "Witnesses" were allowed to read their "testimony" off scraps of 

paper.. — The "witnesses" were allowed to repeat any kind of hearsay and rumour; 

the prosecutors were allowed to lead the witnesses in any manner they like... — 

here the "witness" savs "I personally wasn't a witness" and the prosecutor says 

"Never mind"... — here we leam that concentration camp inmates have 

extrasensory perception. 

9. 31E982 notarized defence affidavits were never translated and have been 

forgotten, 

10. The typical piece of Holocaust "evidence" consists of a Communist "report" 

originally written in Russian. — Over half of the Soviet documents are 
"photocopies" of German documents which have been "certified genuine" by the 

Russians. — Another photocopy certified genuine by the Soviet War Crimes 

Commission... — A certified photocopy of a mimeographed document which the 

Russians say is genuine... — More Communist "evidence"... — More Russian 

"evidence"... 

11. One affidavit from an army officer or political commissar was enough to certify 

any document as genuine at any time... — the affidavit or certificate simply States 

where the document was "found", and that it is "genuine". — All PS documents, 

are covered by one affidavit swom by Major Coogan on Nov. 22, 1945. — 

Documents which have been "found" are not individually "certified" "genuine". 

ONE affidavit makes them ALL genuine and that is that. — "Copies" were 

prepared on a mimeograph, so the only thing appearing on the "copy" was what 

they typed onto the stencil. — "The man without a signature". 

Part IV 

As a "proven fact" protected by special laws not applicable to other "proven facts", the 
Holoco$t must be considered as something of an endangered species 

All one needs to endanger the species a bit further.or perhaps even drive it into 

extinction.is to get the Nuremberg Trial transcript and read some of it. 










































1. These are "captured" "original" "certified genuine" "German" photographs. The 

Russian stamps mean that they have been "certified genuine" by the Soviet War 

Crimes Commission. The captions of these genuine German photos have been 

translated from the original Russian. — The Russian rubber-stamp "certificate of 

authenticity" is usually edited out of this photo when it appears in anthologies. — 

One of the greatest film producers of the 20th Century was a Russian, Sergei 

Eisenstein. — Eisenstein produced his Ist film (Strike) in 1924. — Eisenstein 

visited Hollywood in 1930, retumed to Russia and taught in the State Institute of 

Cinematography (Same woman as in photo -3- but with white wig). — His films 

include Potemkin (1925)... 10 Days That Shook the World (1928)... Alexander 

Nevsky (1938k with its hold sweep of 13th Century battles... Ivan the Temble 

(1944). another nationalistic subject... and "documentary films" for the war effort 

during WWII. — The Russians had hundreds of concentration camps with their 

own epidemics. famines and atrocities. Also available were props. sets, extras. 

and costumes. — "Documentary proof" that the Nazis castrated people". 

2. More "evidence" from Hollywood. — Is this real, or did they borrow it from a 

late-night movie? — This is a crude photomontage. Just look at the "torso" or the 

soles of the feet or the leg floating in the air at the top, or the long-distance torso 

at the right, which first appears to be a vague shape. The perspective also appears 

to be wrong. In this picture truly everything is a botch. — The pictures of the 

Warsaw uprising bear a PS document number and are theoretically covered by the 

one affidavit of Major Coogan of the US Army sown on November 2, 1945; BUT 

— ... the fact that a document bears a PS number does not guarantee that it is not 

Russian in origin (see footnote). — The soldier pointing the weapon at the child 

appears to be the same as the soldier with the sadistic smile in the next picture, 

possibly indicating they were shooting with a small cast. 

3. In a real trial it might be questioned whether the "probative value" of such 
photographs is not exceeded by their "prejudicial nature". — Without the captions 

the evidence proves nothing... — so that all that is required is a good caption 

writer. — Horror-video "evidence" from Yugoslavia. 

4. Speer describes Mauthausen — Another witness describes Dachau... — Konrad 

Morgen describes Buchenwald and Dachau. — Morgen was the SS judge who shot 

Koch for making human lampshades... — Morgen lied himself blue in the face on 

other matters, so we are free to disregard all of his testimony. 

5. Scientifically the Holocaust is a farce. The prosecutors admitted that they lacked 

the technical expertise to judge the evidence... — so they told the witnesses not to 

get too technical (!) — Since victims of cyanide poisoning become unconscious 

and do not all die in the same period of time if at all, the "peepholes" would not 

have been much help... — Cyanide is lighter than air and Zyklon cannot flow 

through pipes (At the Dachau Trial, this gas chamber didn't exist). — ... an early 

"gassing" yarn with a "gas reservoir" instead of Zyklon. — Here it says that the 

gas chamber was made out of wood. Cyanide gas can penetrate wooden walls... — 

Here are 2000 people flopping down unconscious in the death chamber... — Here 

are the SS men looking through a "peephole" at thousands of unconscious 

people... — Here is Hoess/Broorkhar(d)t listening outside the door to thousands of 

unconscious people ("we knew when the people were dead because their 
















































screaming stopped")... — Here are the SS men buming millions of bodies in holes 

dug in a swamp... — What did they do when it was raining? 

6. These are the "funeral ums" which were filled with human ashes and then 

smashed, so that "every trace was wiped out" (IMT XXXHI232) — Note the 

small size of the ovens. An oven like this could probably bum 8-12 bodies per 

24 hours using coal for fuel, or up to 16 using oil. — Millions of bodies cannot be 

erudely cremated without leaving huge quantities of evidence. To bum a human 

body using wood can require up to 40 hours; in a crematory oven, at least 1 - 2 

hours depending on the fuel. The ash, assuming complete combustion, weighs 5 - 

9 pounds. - The "crematory oven letters" tum out to be certified photocopies 

which the Russians forgot to bring to court... — but the dimensions are only 18 x 

24 inches. — When we see factory smoke we know it is a crematorium... The 

crematory processes described are impossible... The Chemical reactions described 

are wrong and all contradict each other... 

7. To accuse the Germans of killing millions of people with carbon monoxide 
generated by a Diesel motor... — is so stupid that it is not worth discussing... — A 

description of WWI gas chamber experiments. Düring WWI they were scientific, 

but 25 years later they "improvised" with Diesel engines and bug bombs... — 

Hundreds of pages are dedicated to "animal heat” medical experiments. Are we 

supposed to believe the Germans intended to carry prostitutes around on their air- 

sea rescue operations? — Typhus is an epidemic disease of prison camps spread 

by flea- or lice infested clothing. The clothing must be removed and sterilized. — 

Delirium is a Symptom of typhus. 

8. Holocaust accusations fall into three categories: the impossibly ridiculous, the 

ridiculously impossible, and the hopelessly insane... 
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STEAM PEOPLE TO DEATH LIRE LOBSTERS IN 10 STEAM CHAMBERS AT 
TREBLINKA 

3311-PS 


DOCUMENT 3311-PS 

CHARGE NUMBER 6 OF THE POLISH GOVERNMENT AGAINST HANS FRANK: 
MASS MURDERS OF JEWS SYSTEMATICALLY CARRIED OUT AT THE 
EXTERMINATION CAMP OF TREBLINKA, ESTABLISHED 1942; 

DESCRIPTION OF ATROCITIES THERE PERPETRATED; FRANK'S 
RESPONSIBILITY FOR THESE CRIMES (EXHIBIT USA-293) 

C e r t i f i cat e 

This will certify that the document entitled "Charge No 6. Camp of Treblinka,",. 
conceming the extermination of Jews in this camp, 

IMT xxxn 
153 
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3311-PS 

is hereby officially submitted by the Polish Government to the International Military 
Tribunal by the undersigned under the provisions set forth in Article 21 of the Charter. 


Dr. Tadeusz Cyprian Polish Deputy Representative on the United Nations War Crimes 
Commission in London 

Nürnberg, the 5th December. 1945 
Treblinka 
CHARGE No. 6.") 

') 

In accordance with article 6 of the Charter the Polish Government indicts 
Dr. Hans FRA NK Governor General of Poland, 
of the following crime: 

The German authorities acting under the authority of Governor General Dr. Hans Frank 
established in March 1942 the extermination-camp at Treblinka, intended for mass 
killing of Jews by suffocating them in steam-filled chambers. 

Particulars of the alleged Crime 



In 1940 the German authorities established in the village 01 Treblinka. near Malkinia 
close to the railway-line Warsaw - Bialystok, a concentration camp for Poles who refused 
to deliver contingents of agricultural products ordered by the German administrative 
authorities. In November 1941, the District Governor of Warsaw, Dr. FISCHER, 
proclaimed this camp as a general concentration camp for the whole district of Warsaw 
and ordered all Poles to be deported there who some way or other contravened against the 
Orders or prohibitions of the German authorities. Later on this camp was named 
"Treblinka A". 

In March 1942, the Germans began to erect another camp "Treblinka B" / in the 
neighbourhood of "Treblinka A"/, intended to become a place of torment for Jews. 

') Official seal, stamped in purple ink I) Carbon copy 
IMT xxxn 
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3311-PS 

The erection of this camp was closely connected with the German plans aiming at a 
complete destruction of the Jewish population in Poland which necessitated the creation 
of a machinery by means of which the Polish Jews could be killed in large numbers. Late 
in April 1942, the erection of the first three chambers was finished in which these 
general massacres were to be performed by means of steam. Somewhat later the 
erection of the real "deathbuilding" was finished which contains ten death chambers. It 
was opened for Wholesale murders early in autumn 1942. 

It may be mentioned here that there were several phases in the development of the 
persecution of the Jews in Poland. Düring the first period until October 1940, the 
Germans were aiming only at the moral degradation and complete pauperisation of the 
Jews by all kinds of restrictions of their rights, by the confiscation of their property etc., 
but later on they tumed to their gradual annihilation and destruction as a nation. This 
change of policy is apparent in their treatment of the ghettos, first they had only to isolate 
the Jews from the Aryans but later on they were the ghettos, the very means of the 
physical annihilation of the Jews. 

Healthier and stronger Jews were deported for forced labor while those who remained in 
the Ghettos were decimated by starvation and epidemics. As these methods did not 
produce the desired results more drastic measures were adopted. Wholesale massacres 
were organized in the Ghettos and, finally, a complete annihilation of the ghettos was 
decided upon. 

- Page 2- 

The Jews had simply ceased to exist. Special camps were established for this purpose 
where the destruction of human lives was carried on by mechanized means. The best 
known of these death camps are those of Treblinka, Belzec and Sobiber in the Lublin 
district. In these camps the Jews were put to death in their thousands by hitherto 



unknown, new methods, gas and steam chambers as well as electric current 
employed on a large scale. The Victims were recruited chiefly from the General 
Government, and particularly from the following districts: Warsaw, Radom, Lublin, 
Krakow and Lwow, but Jews from outside the General Government were also sent there, 
particularly from. the Bialystok district where the Ghettos were maintained for a long 
time and where in the summer months of 1943 about 10,000 Jews were rounded up and 
transported to Treblinka for extermination. 

The main part of the "work" was done in summer and autumn 1942. Winter 1942 and the 
year 1943 were used for "mopping up 

IMT xxxn 
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(Note that the technical installations are described in great detail, although by 
February 1946 this had all been forgotten.) 

3311-PS 

operations", i. e. for the extermination of those who managed to dodge the main round-up 
and, of those younger Jews who were employed in war industry. To indulge in their lust 
for destruction the Germans did not hesitate to put to death even those younger Jews 
although their man-power was badly needed and their loss - as admitted by the Germans 
themselves - was a serious handicap for the war effort. 

The Camp B of Treblinka is situated in hilly, wooded country It covered an area of about 
5.000 ha (18 sq. miles) and was fenced off by hedges and barbed wire. It is bordered in 
the north by a young forest, in the west by a railway embankment while low hills shut it 
off from the East and South. There are several Observation posts in the camp for the camp 
guard (Lagerschutz) as well as searchlights used for securing the camp during the hours 
of darkness. A side track leads from the main railway track on to a loading platform 
adjoining a large open place fenced off by barbed wire. where several thousands persons 
can be accommodated at the same time. To the north Stands a large barrack and in the 
south-westem comer an observation post. The place to the south of the barbed wire fence 
was used for sorting out pieces of clothes of the victims which were fit for further use 
(Lumpensortierungsplatz). Further to the south is the place of execution and a mass 
grave. A gate opens from the place to a road leading to the buildings and one of them is 
divided by a narrow corridor into two parts and measures approx. 40 yards by 25 yards. 
On each side of the corridor are situated live chambers whose height is about 6 and a 
half feet. There are no Windows. The doors can be shut hermetically. 

The second building consists of three chambers and a boilerroom. The steam 
generated in the boilers is led by means of pipes to the chambers. There are terracota 
floors which become very slippery when wet. Along the Southern wall of the building 
runs a long platform where the bodies of the victims were piled up after execution. A 
well is situated near the boiler-room. 

Behind this building and separated from the rest of the camp by barbed wire Stands a 



barrack and a kitchen destined for the grave diggers. On both sides of these buildings are 
situated Observation posts. As the executions grew in numbers, mass graves were dug 
out by motor driven machines and not by hand and shovel as in the beginning. 

The camp was guarded by Germans of the SS-detachments and by Ukrainians. The 
officer to whom this guard was subordinated was the SS-Capt. SAUER. This garrison 
(Lagerschutz) performed also duties of executioners, while menial Services had to be 
performed 
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ty the inmates of. the camps themselves, so e.g. the unloading of the trucks, Stripping of 
the victims and sorting out of their clothes and shoes (Lumpensortierung), the emptying 
of the death chambers and the burying of the bodies. When a new transport arrived some 
of the Jews were picked out to do this work so long tili they broke down morally under 
the impression of this organized and mechanized mass murder. Then they had to dig their 
own graves and take up their position at them, whereupon they were shot one by one by 
SAUER personally. Their last duty before dying was to push the body of 
_ Page 3 - 

the preceding victim into its own grave. A new party was then chosen to continue their 
work in the camp. The sadism of SAUER in enjoying the shooting personally sounds 
incredible, but his guilt has been proven beyond any doubt. 

The average number of Jews dealt with at the camp in summer 1942 was about two 
railway transports daily, but there were days of much higher efficiency. From autumn 
1942 this number was falling. 

After unloading in the siding all victims were assembled in one place where men were 
separated from women and children. In the first days of the existence of the camp the 
victims were made to believe that after a short stay in the camp, necessary for bathing 
and disinfection, they would be sent farther east, for work. Explanations of this sort were 
given by SS-Men who assisted at the unloading of the transports and further explanations 
could be read in notices stuck up on the walls of the barracks. But later, when more 
transports had to be dealt with, the Germans dropped all pretences and only tried to 
accelerate the procedure. 

All victims had to Strip of their clothes and shoes, which were collected afterwards, 
whereupon all victims, women and children first, were driven into the death chambers. 
Those too slow or too weak to move quickly were driven on by rifle butts, by whipping 
and kicking, often by SAUER himself. Many slipped and feil, the next victims pressed 
forward and stumbled over them. Small children were simply thrown inside. After being 



filled up to capacity the chambers were hermetically closed and steam was let in. 

In a few minutes all was over. Jewish menial workers had to remove the bodies from the 
platform and to bury them in mass graves. By and by, as new transports arrived, the 
cemetery grew extending in eastem direction. 

From reports received may be assumed that several hundred thousands of Jews have been 
exterminated in Treblinka. Exact 
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figures are impossible to obtain as the Germans did not bother to keep any records 
conceming the number of Jews deported to this camp and killed there. It will be even 
impossible to establish some correct figures because as early as spring 1943 the Germans 
began to exhume the bodies and to bum them so as to destroy all evidence of the 
crimes perpetrated. These cremations continue until summer 1943, when the victims were 
able to Start a mutiny and to kill some of the guards enabling thus several hundred Jews 
to escape from the camp. 

The above description of the mass murders in Treblinka gives only a faint idea of the 
horrors which prevailed in the camp. It is practically impossible to imagine the sufferings 
of the victims in the camp and to grasp the full extent of the atrocities. For the victims 
transported to the camp in cattle trucks and exposed for several days to the most cruel 
sufferings of body and soul, death in the steam chambers must have almost come as a 
welcome relief. Their only crime consisted in the fact of belonging to a race condemned 
by Hitler to death. 

The responsibility of Dr. Hans FRANK for the setting up of the camp at Treblinka and 
for the mass killings described above is inherent to his official position as Governor 
General of Poland. 

The camp could not be set up without either his direct order or, at least, his approval, and 
the numbers of people killed there, clearly indicate, that these atrocities were elements of 
a systematic policy of extermination. All those connected with the "liquidation" of 
ghettos and of the Jews themselves took their Orders from the Governor General. 

Dr. Cyprian 

DOCUMENT 3319-PS 


MATERIAL OF VARIOUS KINDS 1938 TO 1944: ACTIVE PARTICIPATION BY 



RIBBENTROP AND THE GERMAN FOREIGN OFFICE IN THE PERSECUTION OF 
THE JEWS, PARTICULARLY IN FOREIGN COUNTRIES (EXHEBIT GB-287) 
BESCHREIBUNG : 

einundzwanzigteilig /alle S'e Phot / Viertes und elftes S. nicht wiedergegeben. 

E r s t e s. S: Entire exhibit Photo, copy 
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... ZAP THEM TO DEATH WITH MASS E1ECTRICAL SHOCKS 

llFeb. 46 

of extemination was once again in full swing. It created murder vans, gas chambers in the 
concentration camps, special electrical appliances for the mass murder of the 
doomed, crematoria, and also "Zyklon" banks. 

Now, I pass over to the next section of my presentation: "Concentration camps for the 
peaceful population." 

Inasmuch as this subject has already been extensively treated by the members of the 
Prosecution who presented their cases before me, I shall try to be as brief as possible; I 
shall limit myself either only to absolutely new information or to the tex.t of the 
documents which serve as an explanation to the movie films which will be shown today 
before the Tribunal. 

I beg to draw the attention of the Tribunal to the fact that at the end of 1941 and in 1942 
the scale of German fascist crimes committed in concentration camps reached vast 
proportions. In particular, I refer to the report of the Polish Government in confirmation 
of this Statement. On Page 138 of the document book the members of the Tribunal will 
find the testimony to the effect that in 1942 one of the most terrifying extermination 
camps, the Treblinka Camp Number 2, was in rapid process of erection. The Germans 
called this " Treblinka B." Further, I refer to the report of the extraordinary State 
Commission on Auschwitz. The members of the Tribunal will find the extract which I 
am going to quote on Page 353 in the document book, Volume n, second column of the 
text, Paragraph 2.1 quote a short excerpt from Page 257: 

"In 1941 the first crematorium for burning the corpses of murdered people was 
built in the Auschwitz Camp. This crematorium had three ovens. Attached to the 
crematorium was a so-called 'special purpose bath-house.' That was a gas chamber 
for asphyxiating people. " 


I draw the attention of the Tribunal to the following sentence: 

"In the su mm er of 1942 the Reichsfuhrer SS Himmler inspected Auschwitz Camp and 
ordered it to be greatly enlarged and technically perfected." 

I end my quotation here, and I call the attention of the Tribunal to Page 136 on the 
reverse side of the document book; this is from a report of the Polish Government, which 
shows that the Camp Sobibor was founded during the first and second liquidation of the 
Jewish ghetto. But the extermination on a large scale in this camp really started at the 
beginning of 1943. In this same report, in the last paragraph on Page 136 of the document 
book, we may read that Camp Belsen was founded in 1940; but it was in 1942 that the 
special electrical appliances were built in for mass extermination of people. Under 
the pretext that the people were being led to the 
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11 Feb. 46 

bath-house, the doomed were undressed and then driven to the building where the 
floor was electrified in a special way; there the were killed. 

U sua lly the concentration camps of German fascism can be divided into two groups: the 
labor concentration camps and the extermination camps. It seems to me that such a 
differentiation is not quite correct, because the labor camps also served the purpose of 
extermination. 

I omit two pages of the text and I pass on to the Page 260. In confirmation of what I said 
just now, I refer to the report of the Extraordinary State Commission relative to Yanov 
Camp in the city of Lvov. The Tribunal will find this on Page 59 in the document book, 
Paragraph 5 of the first column of the text. But at the same time, I ask the members of the 
Tribunal to refer to Page 6 of the album of documents relative to the Lvov Camp. One of 
them is a picture of "a trench in the valley of death." The round is soaked with 
human blood to the death of 11/2 meters. On the next pages are shown the belongings 
taken from the executed persons. This picture was taken by the experts of legal medicine 
about 2 months after the mass shootings. 

From the reports of the Extraordinary State Commission on crimes in the Yanov 
Camp it can be seen that here in. what was officially a usual work camp, over 200,000 
Soviet citizens were exterminated, according to the findings of the legal experts. I 

quote only the first paragraph on page of the Russian text. I begin the quotation: 

" In view of the total area of burial grounds and the area of 2 square kilometers in 
which the ashes and bones were scattered as well the expert commission concluded 



that in the Yanov Camp there were exterminated over 200,000 Soviet citizens. " 

I omit the next part of my presentation, which deals with the regime of starvation in 
concentration camps. This was already very well presented by the representative of the 
British Prosecution, Sir David Maxwell-Fyfe. This must be already quite clear to the 
Tribunal and I don't t hi nk it will be necessary to give any additional proofs. But I ask the 
Tribunal's permission for a presentation of evidence on a camp which was created by the 
German fascists only during the last stage of the war. I refer to Page 265 of my 
presentation. 

Maidanek and Auschwitz camps served as a means of extermination only for those who 
really were sent to these camps. These two camps were not a direct menace for those 
people who were outside the walls of the camp; but, in the course of the war, having 
already suffered grave defeats, German fascism began to practice 
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23 April 46 

then later had to leam from his testament that he, in full possession of his faculties, 
consciously gave the order for mass extermination, is confronted with a riddle. I state 
here ... 

LT. COL. GRIFFITH-JONES: We really don't want another long speech about the 
Führer. Just tum over the page and look at what is being said on the 26th of March: 

"The report of the Polish Government on the measures against the Jewish population is 
published in full in the English press. A passage reads, 'In the town of Vilna 50,000 Jews 
were murdered, in Rovno 14,000; in Lvov half of the total Jewish population.' 

"Many details are also given about the use of poison gas, as at Chelm, of electricity in 
Belzec, of the deportations from Warsaw, the surrounding o f blocks of houses, and of the 
attacks with machine guns." 

Did you read that one? 

STREICHER: I do not know. However, that shootings must have occurred, of course 
where Jews committed Sabotage et cetera, is evident during a war that is considered 
as a matter of course. However, the figures which are quoted here were just simply not 
believable. 

LT. COL. GRIFFITH-JONES: Yes. I understand you to say that now, but what I do not 
understand is what you meant when you said this moming that the Israelitisches 
Wochenblatt made no mention of murders and gave no figures. You didn't say that the 



figures were unbelievable; you told this 'Tribunal, on your oath, that the newspaper 
contained nothing except the hints of disappearance, with no mention of figures. What 
did you mean by that? 

STREICHER: I have said the truth under oath, but it is possible that one might not 
remember everything. Düring an interrogation some time back I stated, based on 
memory, that an issue must exist which mentions the disappearance of Jews, and so on. It 
is in the Israelitisches Wochenblatt , and I thought I said that it was in 1943 and it is true. 
If one article after the other is put before me - well, even if I had seen it, how can I 
remember it? But that I, under oath, should have deliberately told you an untruth, that is, 
at any rate, not so. 

LT. COL. GRIFFITH-JONES: We will deal with the article you mention in 1943 in one 
moment; but just before we do that, just see if you believe your own staff. Tum, will you, 
to 38-A, M-139. Now, on the 6th of May it so happens just after those last three extracts 
from the Israelitisches Wochenblatt we have looked at, within 2 or 3 months, 1 or 2 
months afterwards your newspaper is Publishing this article. It is headed "Children of the 
Devil." 
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... BLAST THEM INTO THE TWILIGHT ZONE WITH ATOMIC BOMBS 

11 June 46 

high temperature? When it was exploded it created exceedingly high temperature, so that 
there could be no defense against it? 

SPEER: No, that is an error. Actually, ordinary gas evaporates at normal atmospheric 
temperature. This gas would not evaporate until very high temperatures were reached and 
such very high temperatures could only be produced by an explosion; in other words, 
when the explosives detonated, a very high temperature set in, as you know, and then the 
gas evaporated. The solid substance turned into gas, but the effects had nothing to do 
with the high temperature. 

MR. JUSTICE JACKSON: Experiments were carried out with this gas, were they not, to 
your knowledge? 

SPEER: That I can teil you. Experiments must certainly have been carried out with it. 

MR. JUSTICE JACKSON: Who was in Charge of the experimentations with the gases? 

SPEER: As far as I know it was the research and development - department of the OKH 
in the Army ordnance Office. I cannot teil you for certain. 


MR. JUSTICE JACKSON: And certain experiments were also conducted and certain 



researches conducted in atomic energy, were they not? 


SPEER: We had not got as far as that, unfortunately, because the finest experts we had 
in atomic research had emigrated to America, and this had thrown us back a great deal 
in our research, so that we still needed another year or two in order to achieve any results 
in the Splitting of the atom. 

MR. JUSTICE JACKSON: The policy of driving people out who didn't agree with 
Germany hadn't produced very good dividends, had it? 

SPEER: Especially in this sphere it was a great disadvantage to us. 

MR. JUSTICE JACKSON: Now, I have certain information, which was placed in my 
hands, of an experiment which was carried out near Auschwitz and I would like to ask 
you if you heard about it or knew about it. The purpose of the experiment was to find a 
quick and complete way of destroying people without the delay and trouble of 
shooting and gassing and burning, as it had been carried out and this is the 
experiment, as I am advised. A village, a small village, was provisionally erected 
with temporary structures and in it approximatel y 20,000 Jews were put. By means 
of this newly invented weapon of destruction, these 20,000 people were eradicated 
almost instantaneously, and in such a way that there was no trace 
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BEAT THEM TO DEATH, THEN CARRY OUT AUTOPSIES TO SEE WHAT THEY 
DIEDOF 

14 Jan. 46 

HERR BABEL: For what reason? 

BLAHA: The reasons stated, depending on the nature of the guards of the Commanders. 

HERR BABEL: But you said you were occupied, indeed according to your Statements, 
very much occupied. 

BLAHA: Yes. 

HERR BABEL: How then did you have an opportunity of observing such ill-treatment? 

BLAHA: I performed many autopsies on people either shot or beaten to death at 
their work, and made official reports on the cause of death. 

HERR BABEL: You said they were shot. Did you see such incidents yourself? 


BLAHA: No. 


HERR BABEL: Then, how do you know that? 

BLAHA: The bodies were brought to me from the place of work, and it was my duty 
to ascertain the cause of death; that they men had been beaten to death, for 
example, that the skull or ribs had been fractured, that the man had died of internal 
hemorrhage, or that he had been shot; I had to make an official report on the cause 
of death. Sometimes, but this was rare, when an investigation was conducted, I was 
called in as a witness. 

HERR BABEL: Thank you. 

THE PRESIDENT: Mr. Dodd, do you wish to re-examine the witness: 

MR. DODD: I have no further questions to ask the witness at this time. 

THE PRESIDENT: Does any other member of the prosecuting staff want to re-examine? 
Colonel Pokrovsky? 

COLONEL POKROVSKY: At this stage of the Trial I have no further questions to ask 
the witness. 

THE PRESIDENT: Then the witness can go. 

[The witness left the stand.] 

MR. DODD: I should like to ask the Tribunal at this time to take judicial notice of the 
findings and the sentences imposed by the Military Court at Dachau, Germany, on the 13 
th day of December 1945. The findings were dated the 12 th and the sentences on the 13 
th. I have here a certified copy of the findings and the sentences, Number 3590-PS, which 
I should like to offer as Exhibit Number USA-664. 
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... FORCE "PEOPLE TO CliMB TREES. THEN CUT THE TREES DOWN 
19 Feb. 46 

-In the territories of the Lithuanian S.S.R., the Hitlerites exterminated in great numbers 
not only the local population but also people who were driven here from the Orlov, 
Smolensk, Vitebsk, and Leningrad regions. From the summer of 1943 to June 1944, 
200,000 people passed through the camp for the evacuated population near the town of 
Alitous." 

You will see this camp in the movie document which will be presented today. 



I omit the next part of the quotation and I read two paragraphs 
further down: 

"Due to the filthy living conditions, the unbelievable crowding, lack of water, starvation, 
disease, and mass shootings, about 60,000 Soviet citizens perished during 14 months 
in this camp." 

I omit the two next pages of the text and I quote from Page 288 of the report. It is 
mentioned here that for the families of Red Army soldiers special concentration camps 
were set up in the territories of the Lithuanian S.S.R. The following order was posted in 
this camp: 

"For expressing displeasure with German authorities and for violation of the camp regime 
the Soviet people shall be shot without trial, jailed, or sent on forced labor for life to 
Germany." 

I omit one paragraph and continue: 

"A German woman in command of four such camps, Elisabeth Zeellng, frequently 
announced to the inmates, ’You are my slaves; I shall punish you in any way I want.'" 

I refer further to the report of the State Extraordinary Commission relative to the crimes 
in the city of Kiev. "This report describes murders in the camps which will be also shown 
in the films today. I quote only one quotation from this report, which shows the methods 
of extermination of people in the Syretzk Camp. I quote Page 289, Paragraph 3, of the 
Russian text: 

"Radomsky and Rieder used all kinds of devices for the extermination of Soviet citizens. 
For instance, they invented the following method of murder: Several Soviet prisoners 
would be forced to climb a tree and others had to saw it down. The pnsoners would 
fail together wlth the tree and be killed." 

Further, I quote a short excerpt from the report of the Extraordinary State Commission on 
crimes in the Estonian S.S.R. 'Ulis excerpt describes the very severe regime in the 
Estonian camps. I quote the last paragraph on Page 90: 

"Daily in the camp there were public fioggings of the inmates on a bench especially built 
for this purpose. Besides this, for the" smallest offense people were kept without any 
food for 
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.... KILL 840.000 RUSSIANS AT SACHS EN HAUSEN AND BURN THE BODIES 
IN FOUR PORTABLE OVENS 


13 Feb. 46 


And so we have established that the design and construction of the crematoria ovens for 
German concentration camps .... 

THE PRESIDENT: The Tribunal would like to know as they have not these letters 
before them, to whom they were addressed. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: This letter, Mr. President, was addressed to the SS 
units in Beigrade. These documents were taken by the Yugoslav Government. The 55 
units in Beigrade considered that the methods of extermination practiced in Bandetz and 
Saimyshte, which I have already described to the Tribunal, were not adequate and they 
decided to perfect them. For this purpose they started building, or rather they designed 
the construction of crematoria in the concentration camps. This was the subject of the 
lively business correspondence between the SS police and the SS units in Beigrade and 
the German firms, part of which I have just presented to you. 

THE PRESIDENT: Were the other letters that you referred til also addressed to SS units? 

MR. COUN5ELLOR SMIRNOV: Yes, Mr. President, they were also addressed to the SS 
units. The first letter, addressed to the administration of the Auschwitz Camp was from 
the firm Topf and Sons. 

I shall now present to the Tribunal evidence of the fact that besides the stationary 
crematoria, there existed also movable crematoria. The Tribunal already knows 
about the movable gas chambers. These were "murder vans." There were also 
created transportable crematoria. An SS member, Paul Waldmann, testifies to their 
existence. He was one of the participants in the crime perpetrated by the German fascists 
when 840,000 Russian prisoners of war in Sachsenhausen were annihilated at one 
time. The Ex hibit number USSR-52 (Document Number USSR-52) on Auschwitz has 
already been presented to the Court. I quote that particular extract from the testimony of a 
member, Wald mann, which mentions the mass execution in Sachsenhausen: 

"The war prisoners murdered in this way were cremated in four movable 
crematoria which were transported on car trailers." 

I omit the next two pages of my report which deals with gas chambers and crematoria. I 
think the Tribunal already has a clear idea of this question. But I ask the Tribunal to pay 
attention to the repugnant methods introduced by the German fascists for industrial 
utilization of corpses. Further I shall present to the Tribunal evidence which would testify 
to even more repulsive utilization of the corpses. Now I shall quote from a report on 
Auschwitz, which the Tribunal will find on Page 353, reverse side, of the document 
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BASH PEOPLE'S BRAINS IN WITH A PEDAL-DRIVEN BRAINBASHING 
MACHINE WHILE LISTENING TO THE RADIO, THEN BURN THE BODIES 
IN 4 PORTABLE OVENS 

13 Feb. 46 

It is further said that a particularly terrible regime existed for those included in the 
category of. recalcitrants. They were put into a special building, named the death block. 
The inmates in this block were shot on schedule, five to six persons being taken to 
execution every Tuesday and Friday. The German physician Kuper was one of those 
present at the shootings. Academician Burdenko established that in the so-called hospital 
people wen exterminated in the same manner as in the rest of the camp. 

In the penultimate paragraph, on Page 3, we read-members of the Tribunal will find this 
passage on Page 73 of the document book: "The scenes which I had to witness defy all 
imagination. My joy at the sight of the liberated people was marred by the fact that their 
faces bore an expression of utter stupor. This made me think, 'What is the matter here?' 
Evidently the sufferings they had undergone erased from. their minds all distinction 
between life and death. 

"I observed these people for 3 days and bandaged their wounds while moving them from 
the camp, but the mental stupor remained. Something similar could also be seen on the 
faces of the doctors during the first few days. 

"People perished in the camp from disease, starvation, and floggings. In the so-called 
'hospital' prison they died of woundinfection, sepsis, and starvation." 

On the 2nd day of May 1945, there was captured in Berlin a member of the SS, Paul 
Ludwig Gottlief Waldmann, the son of a shopkeeper, Ludwig Waldmann, he was 
born in Berlin on 17 October 1914. From information received, his mother, up to the 
time of his capure, was living in the city of Brunswick, Donnerburweg 60. 

He testified personally to facts known to him regarding the mass extermination of Soviet 
prisoners of war. He witnessed these exterminations while working as a driver in 
different camps and himself participated in the mass killings. His testimony is on Page 9 
of Exhibit Number USSR-52 Document Number USSR-52, entitled "Camp 
Auschwitz." He provides more detailed information on the murders in the camp at 
Sachsenhausen. 

Towards the end of summer 1941, the Sonderkommando of the Security Police in this 
camp exterminated Russian prisoners of war daily for a whole month. Paul Ludwig 
Gottlieb Waldmann testified - you will find the excerpt I am quoting on Page 82 - that: 

"The Russian prisoners of war had to walk about one kilometer from the Station to the 
camp. In the camp they stayed one night without food. The next night they were led away 
for execution. The prisoners were constantly being transferred from the inner camp on 
three trucks, one of which was 
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driven by me. The inner camp was approximately one and three quarters of a kilometer 
from the execution grounds. The execution itself took place in the barracks which had 
been recently been constructed for this purpose. 

“One room was reserved for undressing and another for waiting: in one of them a 
radio played rather loudly. It was done purposely so that the prisoners could not guess 
that death awaited them. From the second room they went, one by one, through a passage 
into a small fenced-off room with an iron grid let into the floor. Under the grid was a 
drain. As soon as a prisoner of war was killed, the corpse was carried out by two German 
prisoners while the blood was washed off the grid. 

“In this small room there was a slot in the wall, approximately 50 centimeters in length. 

The prisoner of war stood with the back of his head against the slot and a sniper 
shot at him from behind the slot. In practice this arrangement did not prove 
satisfactory, since the sniper often missed the prisoner. After 8 days a new 
arrangement was made. The prisoner, as before, was placed against the wall: an 
iron plate was then slowly lowered onto his head. The prisoner was under the 
impression that the was being measured for height. The iron plate contained a 
ramrod which shot out suddenly and poleaxed the prisoner with a blow on the back 
of the head. He dropped dead. The iron plate was operated by a foot lever in a 
corner of the room. The personnel working in the room belonged to the above- 
mentioned Sonderkommando. 

“By request of this execution squad, I was also forced to work this apparatus. I shall refer 
to the subject later. The bodies of prisoners thus murdered were bumed in four mobile 
crematories transported in trailers and attached to motor cars. I had to ride constantly 
from the inner camp to the execution yard. I had to make 10 trips a night with 10 minutes 
interval between trips. It was during these intervals that I witnessed the executions. 

It is a long way from these individual murders to the death factories of Treblinka, 
Dachau, an Auschwitz, but the tendency, the line of action are identical. Methods and 
extent of the killings varied. The Hitlerites endeavored to discover ways and means for 
the rapid mass execution of human beings. They spent much time on the solution of this 
problem. To realize their ambition they began to work on the solution even prior to their 
attack on the Soviet Union by inventing different implements and instruments of murder, 
while peaceful inhabitants and prisoners of war alike ended up as victims of Hitler’s 
executioners. 
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Translation of caption: 

The orchestra of musicians held prisoner in the Janovsk Camp play the "Death Tango"; 
tortures and executions are carried out in time to the music. 






Translation: 

The hangmen of the Janovsk Camp, Warzok and Willhaus, leaving the building to be 
present at the execution of prisoners. 
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SHOOT EVERY MEMBER OF THE ORCHESTRA 

14 Feb. 46 

ages of 2 and 4 years and tossed in the air and then took pot shots at them, while his 
daughter applauded and shrieked, ‘Papa, do it again; do it again, Papa!” And he did it 
again. 

“The intemees of this camp were exterminated for no reason at all, often as the result of a 
bet. A woman witness, Kirschner, informed the Investigating Commission that a Gestapo 
Commissar, Wepke, bet the other camp executioners that he could cut a boy in half with 
one stroke of the axe. They did not believe him. So he caught a 10-year old boy on the 
road, made him kneel down, told him to hide his face in the folded palms of his hands, 
made one test stroke, placed the child’s head in a more convenient position and with one 
single stroke cut the boy in half. The Hitlerites heartily congratulated Wepke, shaking 
him warmly by the hand. 

“In 1943, for Hitler’s birthday - his 54 th - the commandant of the Yanov Camp, 
Obersturmführer Willhaus, picked out 54 prisoners of war and shot them himself. 

“A special hospital for prisoners was organized in the camp. The German hangmen 
Brambauer and Birman checked up the patients on the 1 st and 15 th day of each month; 
and, if they discovered that among the patients there were some who had been in the 
hospital for over 14 days, they shot them on the spot. Six or seven people were killed 
during each investigation. 

“The Germans executed their tortures, ill-treatments, and shooting to the 

accompaniment of music. For this purpose they created a special Orchestra selected 
from among the prisoners. They forced Professor Stricks and the famous conductor 
Mund to conduct this orchestra. They requested the composers to write a special 
tune, to be called the ‘Tango of Death’. Shortly before dissolving the camp the 
Germans shot every member of the orchestra.” 

Later on I will present to the Tribunal, as a photo-document, photographs of this 
“orchestra of death”. 

What took place in Yanov Camp was in no way exceptional. In exactly the same manner 
the German administration behaved in all concentration camps in the occupied area of the 
Soviet Union, Poland, Yugoslavia, and other Eastem European countries. 


I submit to the International Military Tribunal Exhibit Number USSR-29 
(Document Number USSR-29). It is a communique of the Polish-Soviet 
Extraordinary State Commission for the investigation of the crimes committed 
perpetrated by the Germans in the extermination camp of Maidanek in the city of 

Lublin. The Tribunal will find this communique on Page 63 of the document book. I 
quote 
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...GRIND THE BONES OF MILLIONS OF PEOPLE IN PORTABLE BONE- 
GRINDING MACHINES 

14 Feb. 46 

System prevailed in the construction of the gas chambers, in the mass production of 
the round tins containing the poisonous substances “Cyklone A” and “Cyklone B”, 
the ovens of the crematories are all built on the same typical lines, and one was the plan 
extending over all the camps of destruction. There was uniformity in the construction of 
the evil-smelling death machines, which the Germans referred to as “gaswagen”, 
but which our people called the “soul destroyers”; and there was the same technical 
elaboration in the construction of mobile mills for grinding human bones. All this 
indicates one sole and evil will uniting all the individual assassins and executioners. 

It became obvious that German thermotechicians and chemists, architects, 
toxicologists, mechanics, and physicians were engaged in this rationalization of mass 
murder on instructions received from Hitler’s government and from the Supreme 
Command of the German Armed Forces. It was also evident that the “death factories” 
brought into existence an entire series of auxiliary industries. 

But the unity of this will-to-evil was not only apparent there, where a special technique 
had been evolved to serve the purpose of very evil murder. The unity of this will-to-evil 
was also apparent from the similarity of the methods employed by the murderers, from 
the uniformity of type in the murder technique evolved as well as from the fact that, in 
cases where no special technique was employed, use was made of ordinary weapons of 
the German Armed Forces. 

From the evidence which I shall submit later on you will see that the sites where the 
Germans buried their victims were opened up by Soviet legal doctors in the north 
and south of the country. These sites were separated from each other by thousands 
of kilometers, and it is quite evident that the crimes were perpetrated by perfectly 
different people; but the methods employed were absolutely identical. The wounds were 


invariably inflicted on the same parts of the body. And identical, too, were the 
preparations for camouflaging the gigantic graves as antitank ditches and trenches. 
Everywhere the unarmed and defenseless people, on their arrival at the execution ground, 
were ordered, in practically the same terms, to undress and lie face downwards in 
previously prepared pits. As soon as the first batch was shot, whether in the swamps 
of Bielorussia or the foothills of the Caucasus, the row was covered with quicklime 
and the second batch of unarmed and defenseless people, of people about to die, 
were again ordered by the murders to undress and lie down on that corrosive, 
blood-soaked mass which covered the first batch of victims. 

This is testified to not only by the uniformity of instructions and Orders received from 
high commands. So similar were the methods 
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machine Stands the prisoncr of war who feedj the machine It can 
grind the bones of 200 persons at a time. As has been proved to th.. 

commission, it has a constant yield ol Z&Q cubic meters of bone flou r. 

That is alL Photographs are identifted as Exhibits USSR-100, 101. 
102, 212, 3S5, 388, 389, 390, 391. 

Will you now permit me to submit further documentary evidcncc? 
In the flrst part of my presentation I dealt with German mass 
terrorism and spoke speciflcally about the extermination of childrcn 
and the infamous methods used by the Germans with regard lo 
them, since terror applied to children—terror most savage, most 
brutal—is one of the characteristic features of fascist bestiality. 

I now present to the Tribunal evidence of mass extermination <»f 
the population in various parts of Eastem Europe. I submit to the 
Tribunal brief excerpts from the report of the Polish Government , 
which Your Honors will find on Page 127 of the documcnt book. in 
the second paragraph of the text. It describes the so-callcd An.n 
massacre. I quote: 

“At the end of December 1939 a Polish policeman was shot in 
the vicinity of Warsaw by a bandit. Subsequent investigations 
showed that the murderer was in a restaurant in Vaver, ncar 
Warsaw. Two German policemen tried to arrest him. Whcn 
the police entered the restaurant, the bandit opened firc, 
killing one policeman and wounding another, that is. hc 
apparently killed one and wounded another. 

“In reply the German authorities, on 26 December 193!'. 
ordered mass reprisals, and a punitive expedition madc it* 
appearance in the village. 

“A detachment of ’Landesschützen, under the command of an 
offleer, was dispatched to Vaver and to the summer resort i» f 
Anin. Both of these localities were surrounded by a cordon nf 
soldiers. The proprietor of the restaurant where the event 
occurred was immediately hanged. and his body suspendcd in 
front of his house for 3 days. At the same time the men wen- 
dragged out from every house. Having thus rounded up abnnl 
170 persons, the Germans made them stand in the railway 
Station, facing the wall and with their hands held above their 
heads, for several hours. Afterwards their documcnts wen 
checked and a few were dismissed, but the vast majority were 
informed that they would be executed. They were then taken 
to a fleld, split up into groups of 10 to 14, and executed by 
volleys from machine guns. 

“The number of individual graves discovered on the exccution 
ground amounted to 107. Among those executed were two 
doctors, 30 youths under 16 years of age, and 12 old men 
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. . . STUDY BONE GRINDING IN SPECIAL 10 - 
OAY CRASH COURSE SEMINARS 


i« rtb. «• 

jhould be destroyed in an overwhelming majority, although 
an appreciable number was to be employed by the German 
landowners as slaves. These directives were the result of the 
policy of the German Government toward the peoples of the 
occupied territories; and, it must be confessed, were put into 
practice by every member of the Armed Forces, myself 
included.” 

Such were the courses dedicated to the training and education of 
junior police officiaLs. 

But the fascist training school for murderers acknowledged othei 
forms of education as well, forms specially dedicated to the tcchniqui- 
of destroying all traces of the crimes committed. The Tribunal h.is 
already received the document registered as Exhibit EfumW 
L t SSR-6(c) (8) (Document Number USSR-6(c) (8). this document is 
one of the appendices to the report of the Extraordinary Smu 
C ommission on German atrocities perpetrated on the territory of tlv 
region of Lvov. The document is the testimony of the witno.-v'. 
Manusevitch, mterrogated by the senior assistant to the prosetuiw 
of the Lvov region, by the special reouest of the Extraordi.ia~v 
State Commission. The minutes of the interrogatory are recordc 1 m 
conformity with the legal code of the Ukrainian 5oviet Soci.ili.» l 

Republic . The Tribunal will find these minutes on Page 48 of the 
document book. 

Manusevitch was imprisoned by the Germans in Yanov Camp, 
where he worked in the prisoners' squad for buming corpscs of 
murdered Soviet citizens. After the 40,000 corpses murdered in 
Yanov Camp were bumed, the squad was transferred for similar 
purposes to the camp in Lissenitzky Wood. 

I now quote from the record of the interrogation, which the 
Tribunal will And on Page 52 of the document book, Paragraph 2 
from the top, Line 26. I begin: 

“In the death factory of this camp special 10-dav courses on 
corpse burning were organized , on which 12 men were 
employed. I^upils attending these courses came from the camps 
of Lublin, Warsaw, and others whose names escape me. I do 
not know the sumames of the pupils, but they were officcrs 
from colonels to Sergeant majors, not soldiers from the rank 
and file. The instructor at these'courses was the officer in 
command of crematories, Colonel Schallok. On the site where 
the bodies were exhumed and bumed he explained the 
practical manner o< their buming and how to set up üie 

madüner^or^on^crushing." 

Later on, photooraphsofJdusmadünewill_besubiTüUod to the 
Tribunal together with a description, or rather, I should say. tcch- 
nical directions. 
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Another non-existent "bone grinding machine" described 
in another document which has disappeared . . . 


i» r«b. m 

Scherlack, taught the commandants on the spot how to 
organize the~exhumation of the corpses from Ihe graves, how 
to pile them on Stacks, bum them, how to scatter the ashes , 
to crush the bones, to fill up the ditches, and how to plan t 

trees and brush wood on the graves as Camouflage ." *~ 

I now refer to a document which has already been submitted to 
the Tribunal as Document Number USSR-61, which is the report of 
the examination in the town of Lvov of the special machine for the 

crushing of bon es. This record may be tound oy the members ot the 
Tribunal on Page 473 of the document book. As I have very little 

time left at my disposal, I shall only quote very short excerpts. I 

quote Paragraph I, on Page 342: 

“The machine for crushing bones was mounted on a special 

carriage on the platform of a traller. It is easily trans portable 

by automobiles or other means of transpö^äTTorTwTniouTTrs^" 

mounting. " 

I omit the next paragraph, and shall read one more short extract: 
“ The machine will function in any spot and does not require 
additional adaptation. It can be transported by automobile o r 

any other vehicle . 

“ A machine of these dimensions can produce 3 cubic meters 
of calcinated bone powder during 1 hour. ” 

I omit the next four pages of the report, and submit to the Tri¬ 
bunal as evidence the original record of the interrogation of Gerhard 
Adametz (Exhibit USSR-80, Document Number USSR-80), taken by 
an American army lieutenant, Patrick McMahon. Gerhard Adametz 
was interrogated under oath . I dwell especially on this document, 
which has been put kindly at our disposal by our American 
colleagues, because Adametz’ testimony, to use a legal term, in some 
points corroborates our own evidential material. The testimony is 
very lengthy, and I will limit myself to a few short quotations. 

Gerhard Adametz was a member of Sonderkommando 1005-B. 

I draw the attention of the Tribunal again to the fact that the first 
Sonderkommando was simply 1005; this one is Sonderkommando 
1005-B. The excerpt which I shall quote from the testimony of 
Gerhard Adametz will be found by the members of the Tribunal on 
Page 480 of the document book, beginning with the second para¬ 
graph. Gerhard Adametz said that, together with 40 other members 
of the Schutzpolizei, he left Dniepropetrovsk and was sent to Kiev. 
f remind the Tribunal of the name of Baybe-yar, which the Tribunal 
has already heard. I begin to quote the testimony of Adametz, 
Page 347: 

“Our Leutnant Winter reported about our column to Ober¬ 
leutnant Hanisch, who was the Zugführer of the Schutzpolizei 
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... in this Version the "bone grinders" have become bulldozers. 


then ignited. About 2,500 to 3,000 corpses were placed in each 
of these “ovens.” The Germans detailed special crews for the 
removal of earrings, rings, and also gold teeth from the jaws 
of the dead. 

“ ‘When all the corpses were bumed, new “ovens” were 
stacked, and so on. The bones were smashed into small 
particles by bulldozers and the ashes strewn over the Yar, so 
tnAi ho Iraces snouid be let t. The men worked from 12 to 
15 hours a day. 

“ ‘The Germans used excavators in Order to expedite the 
work. From 18 August until the day of our escape—29 Sep¬ 
tember—approximately 70,000 corpses were bumed.’ " 

I Interrupt this quotation and invite the attention of the Tribunal 
to a document on Page 287, Volume II, Paragraph 5 of the documen t 
book, second columm Thi s i s a report of the Extraordinary State 
Commission on crimes of the German fascist invaders ln the territory 

of the Latvian S.S.K . In the place to which I will draw the 
attention of the Tribunal it is shown that the Hitlerites systematically 
carried out executions in the forest of Birkeneck. I make a special 
point of quoting this because further on we shall present docu- 
mentary films showing full details of these mass shootings. I begin 
the quotation: 

“In the forest of Birkeneck, on the outskirts of the city of 
Riga, the Hitlerites shot 46,500 peaceful citizens. The witness, 

M. Stabulnek, a woman who lived in the vicinity of the forest, 
stated that: 

“ ‘On Friday and Saturday before Easter, 1942, packed busses 
went from the city to the forest. I saw 41 busses passing my 
house from the beginning of Friday moming to noon. On 
Easter Sunday, many inhabitants—I among them—went into 
the forest to the site of the executions. There we saw one 
large open pat containing the bodies of women and children 
who had been shot; they were either naked or in their under- 
wear. There were traces of torture and ill-treatment on the 
corpses of the women and children, many of whom had black 
and blue bruises on their faces and cuts on their heads. Some 
had had their hands and fingers cut off, their eyes gouged 
out, and their stomachs ripped open.’" 

I now omit one paragraph and continue: 

“The commission discovered, on the execution ground, 55graves 
covering a total area of 2,885 square meters." 

I quote one more paragraph from this communication: 

“In the forest of Dreilin, 5 to 7 kilometers east of Riga, along 
the highway to Luban, the Germans shot over 13,000 peaceful 
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Mauthausen 


OH-L 




IMT XXXVII 


419 












Jewish "criminal types” from the Lemburg ghetto 
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. . . MAKE LAMPSHADES OUT OF HUMAN SKIN 


Volksgemeinschaften auf der Erde sind die beste Garantie für die 
Achtung der Rechte der Völker untereinander. Der National¬ 
sozialismus erneuert das Denken über Staat und Volk in der Welt 
und wird dadurch auch unseren Volksgenossen in ihrem schweren 
Kampfe nicht nur Erleichterung, sondern Erlösung bringen. Die 
Stelle für die praktische Durchführung dieser Grundsitze ist die 
Auslandsorganisation der N.S.D.A.P., die dem Stell¬ 
vertreter des Führers, Reichsminister Rudolf Heß, unmittelbar 
unterstellt ist. Der Leiter, Gauleiter Emst Wilhelm Bohle, gab uns 
mit seinen einzelnen Mitarbeitern zusammen bei einem Besuch in 
den einzelnen Abteilungen der Organisationsstelle am Harveste- 
huderweg 22 einen Überblick über Aufgaben und Gliederung der 
Auslandsorg?nisation, die in den letzten Wochen und Monaten so 
rege arbeitet, daß der Widerhall dieser zähen und zielbewußten 
Arbeit auch in Hamburg selbst deutlich wahrnehmbar war. Das 
Wirken der Auslandsorganisation erstreckt sich buchstäblich rund 
um den Erdball, und mit Fug und Recht könnte der Wahlspruch an 
ihrer Arbeitsstätte am Harvestehuderweg in Hamburg stehen: 
„Mein Feld ist die Welt.“ Die Auslands-Organisation unter Leitung 
von Gauleiter E. W. Bohle, dem ein großer Stab sachkundiger und 
befähigter Mitarbeiter zur Seite steht, umfaßt heute über 
350 Landesgruppen und Stützpunkte der N.SJ5.A.P. 
in allen Weltteilen und betreut darüber hinaus eine große 
Anzahl Einzelparteigenossen an den verschiedensten Plätzen. 


DOCUMENT 3420-PS and 3423-PS 

PHOTOGRAPHS OF SPECIMENS OF TATTOOED HUMAN SKIN USED 
FÖR ORNAMENTAL PURPOSES, FOUND AT BUCHENWALD CON- 
CENTRATION CAMP (EXHIBIT USA-252) 


EXPLANATORY NOTE: 

Fear pbologrrphi rrprodurtd. Sre 3421-PS for doruraf ntition 
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(See also David's Philistine foreskin Collection, I Samuel 18:25-27) 
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of an offidal United States Army report describing the circum- 
stances under which this exhibit was obtained; and that extract is 
set forth in Document 3420-PS, which I refer to in part. It is 
entitled: 

"Mobile Field Interrogation Unit Number 2; PW Intelligence 
Bulletin; 13. Concentration Camp, Buchenwald. 

“Preamble. The author of this account is PW Andreas 
Pfaffenberger, 1 Coy, 9 Landesschützen Bn., 43 years old and 
of limited education. He is a butcher by trade. The substan- 
tial agreement of the details of his story with those found in 
PWIB (H) /LF/36 establishes the validity of his testimony. 
PW has not been questioned on Statements which, in the ligh t 
of what is known, are apparently erroneous in certain details , 
nor has any effort been maae fo alter the subjective 
character of the PW’s account, which he wrote without being 
told anything of the intelligence already known. The results 
of interrogation on Personalities at Buchenwald have already 
been published (PWIB Number 2/12, item 31.). 

“ Tn 1939 all prisoners with tattooing on them were ordered 
to report to the dispensary.’ ” 

THE PRESIDENT: Is this what Pfaffenberger said? 

MR. DODD: Yes, Sir. 

“ 'No one knew what the purpose was; but after the tattooed 
prisoners had been examined, the ones with the best and 
most artistic specimens were kept in the dispensary and then 
killed by injections administered by Karl Beigs, a criminal 
prisoner. The corpses were then tumed over to the patho- 
logical department where the desired pieces of tattooed skin 
were detached from the bodies and treated. The finished 
Products were tumed over to SS Standartenführer Koch's 
wife, who had them fashioned into lamp shades and other 
ornamental household Trticles. I myself saw such tattooed 
skins with various designs and legends on them, such as 

"Hansel and Gretel," which one prisoner had on his knee , 

and designs of ships from prisoners’ chests . This work was 
done by a prisoner named Wemerbach." 

I also refer to Document 3421-PS, which bears Exhibit Number 
USA-253. 

“I, George C. Demas, Lieutenant, USNR, associated with the 
United States Chief of Counsel for the Prosecution of Axis 
Criminality, hereby certify that the attached exhibit, consist- 
ing of parchment, was delivered by the War Crimes Section, 
Judge Advocate General, United States Army, to me in my 
above capacity, in the usual course of business, as an exhibit 
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. . . CUT PEOPLE'S HEADS OFF AND SHRINK THEM 


U D*C. U 

found in Buchenwald Camp and captured by military forces 
under the command of the Supreme Commander, Allied 
Expeditionary Forces.” 

And the last paragraph of Document 3423-PS (Exhibit USA-252) 
is a conclusion reached in a United States Army report, and 
I quote it: 

"Based on the findings in Paragraph 2, all three specimens 
are tattooed human skin.” 

This document is also atUched to this exhibit on the board. We 
do not wish to dwell on this pathological phase of the Nazi culture; 
but we do feel compelled to ofifer one additional exhibit, which we 
offer as Exhibit Number USA-254. This exhibit, which is on the 
table, is a human head with the skull bone removed, shrunken . 
stuffed. and preserved. The Nazis had one of their manv victims 

decapitated, after having had liim han^ed, apparently for fratemlF - 

ing with a German woman, and fashioned this terrible omament 

From Kis head. 

The last paragraph of the offtcial United States Army report 
from which I have just read deals with the manner in which this 
exhibit was acquired. It reads as follows: 

" There I also saw the shrunken heads of two young Poles 

wKo had been hanged for having relations with German girls. 

The heads were the size of a flst, and the halr and the marks 

of the rope were still there . 0 

Another certificate by Lieutenant Demas is set forth ln Docu¬ 
ment 3422-PS (Exhibit USA-254) and is similar to the one which I 
have read a few minutes ago with relation to the human skin, 
excepting that it applies to this second exhibit We have no accurate 
estimate of how many persons died in these concentration camps 
and perhaps none will ever be made; but as the evidence already 
introduced before this Tribunal indicates, the Nazi conspirato rs 
were generally meticulous record keepers. But the records which 

they kept about concentrauon camps appear to have been quite 

incomplete. Perhaps the character of the records resulted trom the 

indifference whidi the Nazis feit for the lives of their victims. But 
occasionally we find a death book or a set of Index cards. For the 
most part, nevertheless, the victims apparently faded into an 
unrecorded death. Reference to a set of death books suggests at 
once the scale of the concentration camp operations, and we refer 
now and offer Document Number 493-PS as Exhibit Number 
USA-251. This exhibit is a set of seven books, the death ledger of 
the Mauthausen Concentration. Camp. Each book has on its cover 
the word ,, Totenbudi M (or Death Book)—Mauthausen. 

In these books were recorded the names of some of the inmates 
who died or were murdered in this camp, and the books cover the 
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Buchenwald Concentration Camp, he had acted as 
Investigator-Examiner assigned to the Judge Advocate 
Section, War Crimes Brauch, Third United States Army: 

That the above exhibit was secured by him at «aid 
camp during the period of the investigation and tumed 
over to the War Crimes Branch of the Judge Advocate 
Section, Third United States Army, along with the 
other evidence secured in the case. 

2. That the attached exhibit is the one referred to in the above 
Statements made to me. 

Jade R. Nowitz, 

JACK R NOWITZ, 

2n<* Lt., AUS. 

Subscribed and iwom to before me at Munich, Germany, on 
3 Novemter >945 

Sidney M. Schreiber 
SIDNEY N. SCHREIBER, 

2nd Lt, AC, 
Investigator-Examiner. 


SECRET 

Mobile Field Interrogation Unit No. 2 
PW INTELLIGENCE BULLETIN 

No 2/20 19 December 1944 

Address Briefs and Requests to HQ, FID, MIS, APO 887 
EXTRACT 

13. Concentration Camp, BUCHENWALD 

Preamble. The author of this account is PW Andreas 
PFAFFENBERGER 1 Coy, 9 Landesschuetzen Bn. 43 years old and 
of limited education, he is a butcher by trade. The substantial 
agreement of the details of hls story with those found ln PWIS 
(H)/LF/736 establishes the validity of his testimony. 

PW has not been questioned on Statements which, in the light 
of what is known, are apparently erroneous in certain detail s. nor 
has any effort been made to alter the subjective «haracter of PWs 
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U22 -PS 

OFFICE OF U.S. CHIEF OF COUNSEL 
FOR THE PROSECUTION OF AXIS 
CRIMINALITY 

16 November 1945. 


CERTIFICATE 

I, GEORGE C. DEMAS, LIEUT., USNR, associated with the 
United Stetes Chief of Counsel for the Prosecution of Axis Crim- 
inality, hereby certify that the attached exhibit, consisting of one 
shrunken head, was delivered by the War Crimes Section, Judge 
Advocate General, U.S. Army, to me in my above capacity, in the 
usual course of official business, as an exhibit found in Buchenwald 
Camp and captured by military forces under the command of the 
Supreme Commander, Allied Expeditionary Forces. 

NAME GEORGE C. DEMAS 
RANK Lieutenant, USNR 
FILE NO. 3 01 9 7 3 


WAR CRIMES BRAUCH’) 

Records Subsection 

10 November 1945 

Receipt for the two following exhibits of Concentration Camp 
Buchenwald is hereby acknowledged: 

Item 105 3 pieces of human skin (tattooed) exhibit B 2 

Item 106 Human head (shrunken) _ exhibit B 3 

GEORGE C DEMAS 
Lt USNR 


*) rarbon copy 
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gas chamber at the new crematorium and extremities of the 
body amputated without the use of anaesthetics, i.e., living bodies 
were used to simulate battle field condition wounds and Shell 
Are wounds. The coagulation tests were being conducted during 
this time. Dr. RASCHER conducted this experiment and would 
later dictate his flndings for the offleial report. 

Q. Were there any other things of this nature that went on? 

A. I remember in particular any report I made out almost always 
rnded with the remark “Experiment successful but the patient 
died." This may sound like a joke as I have heard it before but 
I have never had to write it before and realize it was true. 

tj Are there any more experiments you remember wherein you 
can give names of personnel conducting them? 

A. None, except I would like to teil what i know of the dungeon 
höre. I was thrown into the dungeon after having escaped from 
camp. The circumstances of my escape were that in RASCHER's 
"bsence I cleaned out his safe and took all signed receipts of sale 
for gloves and pocketbooks that RASCHER had sold.i'e., gloves 
nnd pocketbooks made from human sk in. There were othpr 
documents also which I can't remember now. My English friend 
in camp who has since been killed made a contact for me on the 
outside. When I left camp I met this intermediary from the 
British and handed him all these compromising documents. This 
person took them on to Switzerland. I do not know where he is 
now nor where the documents are. I came back under guard 
and thought I would be killed but RASCHER saved my life. 
HASCHER was in trouble charged with negligence and he 
thought I could save him. He in tum said he had bumed the 
documents in question and I was merely thrown into the dungeon 
where I remained for nine months in chains. RASCHER was 
convicted of negligence and many other things and was later 
disinissed from the Service and I understand has since been killed 
by the SS, for what he knew. RASCHER's wife was convicted 
for cmbezzlement and imprisoned. I gave RASCHER 5,000 marks 
to keep from being killed even before this came up. I had money 
on the outside. RASCHER had told us when I gave him the 
5,000 marks that the SS was afraid something would go wrong 
•h Germany and that the American Invasion might be successful 
*nd if it was every prisoner would be killed. 

9 Who was in Charge of the dungeon? 

^ Sturmfuhrer STILLER. I don’t remember the name of his 
•«‘»istant. Most of the punishment I received in the dungeon was 
•nflicted by an SS men from Munich who came from the Gestapo 
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. PAINT PORNOGRAPHIC PICTURES ON CANVASSES MADE OF HUMAN SKIN 


Bodies stacked one upon the other were lound outside the 
«rcmatory. The Nazis msinUined a building at the camp for medical 
Experiments and vivisections with prisoners as guinea pigs. Medical 
•cicntists came from Berlin periodicaUy to reinforce the experimen¬ 
tal staff. In particular, new toxins and anti-toxins were tried out 
on prisoners. Few who entered the experimental buildings ever 
emerged alive. 

One of the weapons used by SS guards. 

- Pate » — 


The body disposal plant. Inside, are the ovens which gave the 
crematorium a maximum disposal capacity of about 400 bodies per 
10 -hour day. Gold-fllled teeth were extracted from bodies before 
incineration. The ovens, of extremely modern design and heated 
by coke, were made by a concem which customarily manufactures 
baking ovens. The flrm's name is clearly inscribed 

All bodies were finally reduced to bone ash. 

Twelve hundred civilians walked from the neighboring City of 
Weimar to begin a forced tour of the camp. There are many smiling 
faces and, according to observers, at first the Germans act as though 
this were something being staged for their beneflt. 

One of the first things that the German civilians see as they 
rcach the interior of the camp is the parchment display. On a table 
for aU to gaze upon is a lampshade made of human skin, made at 
the request of an SS officer’s wife. Urge piccts of skin have bcen 
ased fo r paintujg PiCtures. manv of an ohscene natura 

There are two heads which have been shrunk to one-fifth their 
aormal size. These, and other exhibits of Nazi origin, are shown 
•o the townspeople. 

The camera records the changes ln facial expressions as the 
Weimar citizens leave the parchment display. 

The tour continues with a forced inspection of the camp's living 
Quarters, where the stench, fllth and misery defied descriptjon. 

They see the result of lack of care in a bad case of trenchfoot. 

Other evidences of horror, brutaUty and hupian indecency are 
*own and these people are compelied to see what their own 
fovernment had perpetrated 

Correspondents assigned to the Buchenwald story have given 
^•dc notice to the well-fed, well-dressed appearance of the German 
«vilian population of the Weimar area. 
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. BIND BOOKS IN HUMAN SKIN 


M. DUBOST: And in thc working groups? 

THE PRESIDENT: We have heard that they were all mixed up. 

M. DUBOST. The fact will not have escaped the Tribunal that 
these questions are put to counter other questions which were asked 
this moming by the Counsel for the Defense with the intent to 
confuse not the Tribunal, but the witnesses. 

BALACHOWSKY: I repeat that we had a complete conglomera- 
tion of nationalities and categories of prisoners. 

THE PRESIDENT: That is exactly what he said, that these 
triangles were completely mixed up. 

M. DUBOST: I think, that the Statement by this second witness 
will deflnitively enlighten the Triburfal on this point, whatever the 
efforts of the Defense might be to mislead us. 

{Turning to the witness] Do you know anythin g about the fate 
of tattooed men? 

BALACHOWSKY: Yes, indeed. 

M. DUBOST: Will you please teil us what you know about them? 

BALACHOWSKY: Tattooed human skins were stored in Block 2. 
which was called at Buchenw'ald the Pathological Block. 

M. DUBOST: Were there many Uttooed human skins in Block 2? 

BALACHOWSKY: There were always tattooed human skins in 
Block 2. I cannot say whether there were many, as they were 
con tinuously bemg received and passed on, but there were not_only 
tattooed human skins. but also tanned human skins-simoly 
tanned, not tattooed . 

M. DUBOST: Did they skin people ? 

BALACHOWSKY: They removed the skin and then tanned it. 

M. DUBOST: Will you continue your testimony on that point? 

BALACHOWSKY: I saw SS men come out of Block 2 thePatho - 

logical Bl ock, carrying tanned skins under their arms. 1 know, from 
my comrades who worked in Pathologic al Block 2. that there were 
Orders for skins; and these tanned skins were given a s gifts to 
certain guards and to certain visitors, who used them to bind books. 

M. DUBOST: We were told that Koch, who was the head at that 
time, was sentenced for this practice. 

BALACHOWSKY: I was not a witness of the Koch affair, which 
happened before I came to the camp. 

M. DUBOST: So that even after he left there were still tanned 
and Uttooed skins? 

BALACHOWSKY: Yes, there were constantly Unned and 
tattooed skins, and when the camp was liberated by the Americans, 
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... an objectipn from the defense 


TWENTIETH DAY 

Friday, 14 December 1945 


Moming Session 

DR. KAUFFMANN: May I bring up two points with regard to 
yesterday's and all future presentation of evidence on the section 
dealing with Crimes against Humanity. 

Flrstly, I request that the affidavit of the witness Pfaffenberger, 
which was submitted yesterday, be stricken from the record. The 
witness himself will later have to be cross-examined, since his 
affidavit is fragmentary in most important points. In many cases 

it does not appear whether his Statements are based on persona l 

Observations or on hearsa y, and therefore it is too easy to firaw 
false conclusions. The witness did not mention that the Camp Com ¬ 
mander Koch and his inhuman wife were condemned to death b y 
an SS court, among other things, on account of these occurrences 
It is, of course, possible to ascertain the complete facts by ques- 
tioning the witness at a later stage of the TriaL But until then the 
Tribunal and all members of the Prosecution and the Defense must 
be continually influenced by such dreadful testimony. 

The contents of this testimony are so horrifying and so degrading 
to the human mind that one would like to avert one’s eyes and ears 
In the meantime such Statements make their way into the press of 
the whole world, and clvilization is justly indignant. The conse- 
quences of such prejudiced Statements are incalculable. The Prose- 
cutor dearly recognized the significance of this testimony and 
exposed the sorry documents in yesterday’s proceedings. 

If weeks or months pass before such testimony is rectifled, its 
initial effect can never be wholly eliminated; but truth suffers and 
justice is endangered thereby. Surely, Article 19 of the Charter 
does not envisage bringing about such a state of affairs. 

Secondly, I should, therefore, like to suggest that at the present 
stage of the Trial the testimony of witnesses who live in Germanv 
and whose appearance here in court is possible should not be read 
in the proceedings. For at this stage of the Trial the charges beinß 
made are even raore terrible than those referring to wars of aggres- 
sion, since the tortured lives and deaths of human beings are 
involved. 

At the beginning of the Trial the Tribunal refused to admi*. 
testimony of the witness Schuschnigg, and it is my opinion that 
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. . . MAKE SADDLES, RIDING BREECHES (i.e., jodphurs) GLOVES. 
HOUSE SLIPPERS. AND LADIES HANDBAGS OUT OF HUMAN SKIN 


II Jan.« 

“7. Phlegmone experiments were conducted by Dr. Schütz, 

Dr. Babor, Dr. Kiesclwetter and Professor Lauer. Forty 
healthy men were used at a time, of which twenty were 
given intramuscular and twenty intravenous injections of 
pus from diseased persons. All treatment was forbidden for 
3 days, by which. time serious inflammation and in many 
cases general blood poisoning had occurred. Then each group 
was divided again into groups of 10. Half were given 
Chemical treatment with liquid and special pills every 
10 minutes for 24 hours. The remainder were treated with 
sulfanamide and surgcry. In some cases all the limbs were 
amputated. My autopsy also showed that the Chemical 
treatment had been harmful and had even caused per- 
forations of the stomach wall. For these experiments Polish, 
Czech, and Dutch priests were ordinarily used. Pain was 
intense in such experiments. Most of the 600 to 800 persons 
who were used finally died. Most of the others became 
permanent invalids and were later killed. 

"8. In the fall of 1944 there were 60 to 80 persons who were 
subjected to salt water experiments. They were locked in a 
room and for 5 days were given nothing for food but salt 
water. Düring this time their urine, blood, and excrement 
were tested. None of these prisoners died, possibly because 
they received smuggled food from other prisoners. Hungarians 
and Gypsies were used for these experiments. 

"9. It was common practice to remove the skin from dea d 
prisoners. I was commanded to do this on many occasions . 

£)r. Rascher and Dr. Wolter in particular asked for this human 
skin from human backs and chests. It was chemically treated 
and placed in the sun to dry. After that it was cut into various 
sizes for use as saddles, riding breeches, gloves, house Slippers, 

and ladies’ hancftaag s. Tattooed skin was especiailv valuedl 

by Sä men. Russians, Poles, and other inmates were used in 

this way, but it was forbidden to cut out the skin of a German. 

This skin had to be from healthy prisoners and free from 

defects. Sometimes we did not have enough bodies with good 

skin and Rascher would say, 'AU right, you wiU get the 
bodies.' The next day we w’ould receive 20 or 30 bodies of 

young people. They would have been shot in the neck or 

Struck on the head so that the skin would be uninjured. Also 

we frequently got requests for the skulls or skeletons of 

prisoners. In those cases we boiled the skull or the body . 

Then the soft parts were removed and the bones were 

bleached and dried and reassembled . In the case of skulls it 
was important to have a good set of teeth. When we got an 


IMT V 


171 










































-54- 


. . . original German Version of Blaha's "affidavit” 


diesen Versuchen gestorben und es wurden dazu Polnische, Rus¬ 
sische, Tschechische, und deutsche Haeftlinge herbeigenommen. 
Insgesamt sind ungefaehr 175 Menschen diesen Versuchen unter¬ 
worfen worden. 

7. Phlegmone Versuche sind von Dr. Schuetz, Dr. Babor und 
Dr. Kieselwetter prof. Lauer durchgefuehrt worden. 40 gesunde 
Menschen sind auf einmal benuetzt worden, von denen 20 intra- 
muskulaere und 20 intraveinoese Injektionen von dem Eiter kranker 
Menschen erhielten. Drei Tage lang wurde jede Behandlung dieser 
Menschen verboten, zu welcher Zeit ernste Entzuendungen, und 
in vielen Faellen allgemeine Blutvergiftung auftrat. Dann wurde 
jede Gruppe wieder in Gruppen von 10 unterteilt. Die Haelfte 
chemische Behandlung mit Fluessigkeit und Pillen, die all 
10 Minuten 24 Stunden lang eingegeben wurden. Der Rest wurde 
mit Sulfonamide und Chirurgie behandelt. In manchen Faellen 
sind alle Glieder amputiert worden. Meine Autopsie zeigte auch, 
dass die chemische Behandlung schaedlich war und sogar Per¬ 
forationen der Magenwand verursachte. Fuer diese Versuche sind 
gewoehnlich Polnische, tschechische und hollaendische Priester 
benuetzt worden. Die Versuche waren sehr schmerzhaft. Die 
meisten der sechs bis achthundert Personen die dazu benuetzt 
würden, starben am Ende. Die anderen wurden Invaliden und 
wurden spaeter getoetet 

8. Im Herbst 1944 wurde an 60 bis 80 Menschen Salzwasser 
Versuche durchgefuehrt. Sie wurden 5 Tage lang in ein Zimmer 
eingesperrt und bekamen nichts anderes als Salzwasser zu essen. 
Waehrend dieser Zeit ist ihr Urin, Blut und Excrement geprueft 
worden. 


Keiner dieser Gefangenen starb, moeglicherwelse weil sie Nahrung 
von anderen Gefangenen geschmuggelt bekamen. Ungarn und Zigeu¬ 
ner sind fuer diese Versuche benuetzt worden. 

9. -Es war allgemein ueblich die Haeut er der Leichen toter 
Gefangener zu entfernen. Es wurde mir oefters befohlen dies zu 
tun. Dr. Rascher und P. Volter i m besonderen verlangte ~3Tep 
menschliche Haut von Menschen Ruecken und Bruesten. Sie wurde 
c hemisch behandelt und in die Sonne zum Trocknen gelegt. Nachher 
wurde sie in verschiedenen Öroessen zugeschniiten ruer Benuetzung 
als Saettel, Reithosen, Handsch uhe, Hausschuhe und Damen-Hand - 
taschen. Taettowierte Haut wurde besonders von den SS Maennem 
geschaetzt Russen, Polen und andere haeftlinge sind auf diese Art 
benuetzt worden, aber es war verboten die Haut eines Deutschen 
auszuschneiden. Diese Haut musste von gesunden Personen kommen 
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. . . DRIVE JEWS TO CANNIBALISM IN ALL THOSE FREIGHT CARS 


U Jan. u 

Order for skulls from Oranienburg the SS men would say, 
•We will try to get you some with good teeth.' So it was 
dangerous to have good ikin or good teeth. 

“10. Transports arrived frequently in Dachau from Struthof, 
Belsen, Auschwitz, Mauthausen and other camps. Many of 
these were Lfl tfl 11 dava Bfl tilg WAY -ffiUlflUt watft- or food. 
On one transport which arrived in November 1942 I found 
evidence of cannibalism . The living persona had eaten the 
flesh from the dead bodies. Another transport arrived 
from Compi&gne in France. Professor Limousin of Clermont- 
Ferrand who was later my assistant told me that there had 
been 2,000 persona on this transport when it started. There 
was food available but no water. Eight hundred died on the 
way and were thrown out When it arrived after 12 days, 
more than 500 persona were dead on the train. Of the re- 
mainder most died shortly after arrival. I investigated this 
transport because the International Red Cross complained, 
and the SS men wanted a report that the deaths had been 
causeTT by fighting and rioting on the way. I dissected ä 

number of bodies and found that they had died from suffcn 

cation and lack of wate r. It was mid-summer and 120 people 
had been packed into each car. 

“11. In 1941 and 1942 we had in the camp what we called 
invalid transports. These were made up of people who were 
sick or for some reason incapable of working. We called 
them 'Himmelfahrt Commandos.' About 100 or 120 were 
ordered each week to go to the shower baths. There four 
people gave injections of phenol, evipan, or benzine, which 
soon caused death. After 1943 these invalids were sent to 
other camps for liquidation. I know that they were killed, 
because I saw the records and they were marked with a 
cross and the date that they left, which was the way that 
deaths were ordinarily recorded. This was shown on both the 
card index of the Camp Dachau and the records in the registry 
offlce of Dachau. One thousand to two thousand went away 
every 3 months, so there were about five thousand sent to 
death ln this way in 1943, and the same in 1944. In April 
1945 a Jewish transport was loaded at Dachau and was left 
Standing on the railroad siding. The Station was destroyed 
by bombing, and they could not leave. So they were Just 
left there to die of starvation. They were not allowed to get 
off. When the camp was liberafed they were all dead. 

“12. Many executions by gas or shootlng or injections took 
place right in the camp. The gas chamber was comoleted in 
1944 , and I was called by Dr. Rascher to examine the first 
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Blaha was a Czech who signed a confession in German 
written by a U.S. Army Officer 


11 Jan. M 

The French Prosecution, I am inform ed, will deal with this 
matter in greater detail. Moreover, the French and Soviet Prosecu¬ 
tion will submit evidence showing that Defendant Funk actively 
participated in the program for the criminal looting of the 
resources of occupied territories. _ 

MR. DODD: May it plear? the Tribunal, we would like to call 
at this time the witness, Dr. Franz Blaha. 

/The witness, Blaha, took the stand.] 

THE PRESIDENT /To the witness]: Is your name Franz Blaha? 

DR. FRANZ BLAHA (Witness) //n Czech.]: Dr. Franz Blaha. 

THE PRESIDENT: Will you repeat this oath: “I swear by God— 
the Almlghty and Omniscient—that I will speak the truth, the 
pure truth—and will withhold and add nothing." 

]The witness repeated the oath.] 

THE PRESIDENT: You can sit down if you wish. 

MR. DODD: You are Dr. Franz Blaha, a native and a Citizen 
o{ Czechoslovakia, are you not? 

BLAHA: IJnCtedi.] Yes. 

MR. DODD: I widerstand that you are able to speak German, 
and for technical reasons I suggest that we conduct this exami- 
nation in German, although I know your native tongue is Czech ; 
b that right? 

BLAHA: ]ln Czech.] In the interest of the case I am willing 
to testify in German for the following reasons: 1. For the past 
7 years, which are the subject of my testimony, I have lived 
exclusively in German surroundings; 2. A large number of special 
and technical expressions relating to life in and about the concen- 
tration camps are purely German inventions, and no appropriate 
equivalent for them in any other language can be found. 

MR. DODD: Dr. Blaha, by education and training and profession 
you are a doctor of medicine? 

BLAHA: /fn German .] Yes. 

MR. DODD: And in 1939 you were the head of a hospital in 
Czechoslovakia? 

BLAHA: Yes. 

MR. DODD: You were arrested, were you not, by the Germans 
ln 1939 afler they occupied Czechoslovakia? 

BLAHA: Yes. 

MR. DODD: And were you confined in various prisons between 
1939 and 1941? 

BLAHA: Yes. 
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U Ja». M 

1941 to 1945. They were mo*tly Iulians, Russians, and 
Frenchmen. These people wert just starved to death. At the 
time of death they weighed 50 to 60 pounds. Autopsie* shQwed 
their internal Organs had often shrunk to one-third o£ their 
normal slze. 

" The facts stated above are true. This declaration 1s made 
by me voluntarily and without compulsion. After reading 

over the Statement I have signed and executed the sam e 

at Nuremberg, Germany. this 9th day of January 194 6."* 

—Signed—“Dr. Franz Blaha. 

“Subscribed and swom to before me this 9th day of January 
1946 at Nuremberg, Germany. 2d Lieutenant Daniel F. Mar- 
golies.” 

MR. DODD: IConttnuing the interrogation.] Dr. Blaha, will you 
state whether or not visitors came to the camp of Dachau while 
you were there? 

BLAHA: Very many visitors came to our camp so that it some- 
tlmes seemed to us that we were not conflned in a camp but in an 
exhibition or a zoo. At times there was a visit or an excursion 
almost every day from schools, from different military, medical, and 
other institutions, and also many members of the Police, the SS, 
and the Armed Forces; also ... 

THE PRESIDENT: Will you pause so as to give the interpreter's 
words time to come through; do you understand? 

BLAHA: Yes. Also some State Personalities came to the camp. 
Regular inspections were made month by month by the Inspector 
General of Concentration Camps, Obergruppenführer Pohl; also by 
SS Reichsführer Professor Grawitr, Inspector of Experimental Sta¬ 
tion*; Standartenführer Dr. Lölling; and other Personalities. 

MR. DODD: The presiding Justice has suggested that you pause, 
and it would be helpful if you paused in the making of your answers 
so that the Interpreters can complete their Interpretation. 

BLAHA: Yes. 

MR. DODD: Are you able to state how long these visits lasted 
on an average? 

BLAHA: That depended on the sort of visits being made. Some 
were inside for half an hour to an hour, aome for 3 or 4 hours. 

MR. DODD: Were there prominent Government people who 
vlsited the camp at any time while you were there? 


• Th* Im parampk o/ tkb aflUark *p prtrt ia (K* En«IUti traatlaiio« Sy Or. BUka kn 

.M la «kaS3»JC«— _ 
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. . . thus shifting the bürden of proof on to the defense. 


I« Jan. M 

kind of conduct. We have not been able to locate the affiant . We 
have made an effort to do so, but we have not been ablc to locate 
him thus far. 

THE PRESIDENT: Locate whom? 

MR. DODD: The affiant Pfaffenberger, the one whosc affidavit 
was offered. 

THE PRESIDENT: Very well, Mr. Dodd. 

DR. KURT KAUFFMANN (Counsel for Defendant Kalten- 
brunner): The Statement just made is undoubtedly significant, but it 
would be of importance to have the documents wnich servedTo 
convict the commandant and his wlfe at the time. Kaltenbrunner 
told me that it was known in the whole £s that ihe commandant 

Koch and his wife had been taken to account also—I emphasize 

“also"—on accouni of these things and that ii was known in the t>l> 

that one of the factors determining the severity of the sentences 

imposed had been this proved inhuman behavio r. 

THE PRESIDENT: Wait a minute. As you were the counsel who 
made the allegation that the commandant Koch had been put to 
death for his inhuman treatment, it would seem that you are the 
party to produce the judgment. 

DR. KAUFFMANN: I never had the verdict in my hand. I 
depended on the information which Kaltenbrunner gave me person- 
ally and orally. 

THE PRESIDENT: It was you who made the assertion. I don't 
care where you got it from. You made the assertion: therefore it 
is for you to proauce the document . 

DR. KAUFFMANN: Yes. 

COLONEL H. J. PHILLIMORE: (Junior Counsel for the United 
Kingdom): May it please the Tribunal: Briefs and document books 
have been handed in. The documents in the document book are in 
the order in which I shall refer to them, and the references to them 
in the briefs are also in that Order. On the first page of the brief 
is set out the extract from Appendix A of the Indictment, which 
deals with the criminality of this defendant 

THE PRESIDENT: Are you dealing first of all with Raeder or 
with Dönitz? 

COL. PHILLIMORE: With Dönitz. My leamed friend, Major 
Elwyn Jones, will deal with Raeder immediately after. Reading at 
Page 1 of the brief . . . 

THE PRESIDENT: The Tribunal will adjoum for 10 minutes. 

[A recett was taken.] 

COL. PHILLIMORE: My Lord, may I proceed? 

THE PRESIDENT: Very weU. 
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Another ridiculous accusation . . . 


Seradsky, Professor of Forensic Medicine; Roman Longchamp 
de Berner, Doctor of Juridical Science, together with his 
three so ns, Professor Thaddeus Ostrovsky, Professor Jan Grek, 
and Professor of Surgery Heinrich Gilyarovich... 

There follows a long list containing 31 names of outstanding in- 
tellectuals of the city of Lvov. I omit the enumeration of their 
names and continue quoting from the next paragraph: 

"Groer, a professor of the Medical Institute at Lvov, who 
fortuitously escaped death, has told the Commission what 
follows: 

‘‘•When I was arrested at midnight of 3 July 1941 and placed 
in a truck, I met Professors Grek, Boi-Dhelensky, and others. 

We were taken to the hostel of the Abragamovitch Theological 
College. While we were led along the corridor the members 
of the Gestapo jeered at us, hitting us with rifle butts, 

pulling our hair, and hitting us over the head_Later 

on I saw, from the hostel of the Abragamovitch Theological 
College, the Germans leading five Professors under escort, 
four of whom were carrying the blood-bespattered body of the 
son of the famous surgeon Rouff, murdered by the Germans 
during his interrogation. Young Rouff, too, had been a specialist. 
The entire group of professors were taken under escort to the 
Kadetsky Heights, and 13 to 20 minutes later I heard rifle 
fire from the direction in which the professors were taken.'" 

In Order to humiliate dignity, the Germans resorted to the most 
refined methods of torture and then shot their victims. Goldsman, 
an inhabitant of Lvov, has testified before the special Commission 
that he personally saw how, in July 1941: 

"Twenty people, including four professors, lawyers, and 
physicians, were brought by the SS into the courtyard of 
House Number 8, on Artishevsky Street. One of them I know 
by name, Doctor of Juridical Science Krebs. Among them 
were five or six women. The SS forced them to wash the 
stairs leading from the seven entrances to the four -story 
house. with their tongues anci lips . After those stairways 
were washed, the same people were forced to collect garbage 
in the courtyard with their lips. All garbage had to be 

transferred to one place in the courtyard-" 

I omit the end of this paragraph and continue from the next 
Paragraph: 

"The fascist invaders carefully concealed the extermination 
of the intelligentsia. To repeated requests of relatives and 
friends conceming the fate of these men of Science, the 
Germans replied, ‘Nothing is known.’ 
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Another bizarre hallucination . . . 


II Jan. M 

1t appears io havo been the plan, followed by the Nazis in the 
concentration camps, gradually to do away with the prisoners; but 
only alter their working strength had been used to the advantage 
of the German war efTort. 

The Tribunal has been told of the almost inconceivable treat- 
ment inflicted by tfie SS on the prisoners. We shall take the liberty 
of going into still further detail during the course of the Statement 
of the French Prosecution, for it must be fully known to what 
extent of horrors the Germans, inspired by National Socialist 
doctrine, could stoop. 

The most terrible aspcct was perhaps the desire to create moral 
degradation and debasement in the prisoncr until he lost, if 
possible, all semblance of a human individual. 

The usual living conditions imposed on the deportees in the 
camps were sufficient to ensure slow extermination through inade¬ 
quate feeding, bad sanitation, cruelty of the guards, severity of 
discipline, strain of work out of proportion to the strength of the 
prisoner, and haphazard medical Service. Moreover, you already 
know that many did not die a natural death, but were put to death 
by injections, gas chambers, or inoculations of fatal diseases. But 
more speedy extermination was often the case; it was often brought 
about by ill-treatment: Communal ice-cold showers in winter in 
the open air, prisoners left naked in the snow, cudgelling, dog 
bites, hanging by the wrists. 

Some figures will illustrate the result of these various methods 
of extermination. At Buchenwald, during the first 3 months of 1945, 
there were 13,000 deaths out of 40,000 intemees. At Dachau, 13,000 
to 15,000 died in the 3 months preceding the liberation. At Ausch¬ 
witz, a camp of systematic extermination, the number of murdered 
persons came to several millions. 

As to the total number of those deported from France, the 
official figure is as follows: Of 250,000 deported only 35,000 
returned. 

The deportees aerved as guinea pigs for numerous medical, 
surgical, or other experiments which generally led to their death. 
At Auschwitz, at Struthof, in the prison at Cologne, at Ravens¬ 
brück, at Neuengamme, numerous men, women, and children were 
sterilized. At Auschwitz the most bcautiful women were set apart , 
artificially fcrtilized, and then gassed . At Struthof a special 
barrack, isolated from the others by barbed wirc, was used to 
inoculale men in groups of 40 with fatal iUnesses. In the same 
camp women were gassed while German doctors observed their 
reactions through a pecphole arranged for this purposc. Extermina¬ 
tion was often directly effected by means of individual or collective 
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. . . another example of German efficiency. 


u rtn.« 

“Some of the crimes of the German occupiers committed by 
them during the very first weeks of their piratical attack on 
the U.S.S.R., and their savage extermination of the civilian 
Population of Bielorussia, the Ukraine, and the Baltic Soviet 
republica, have only now been documentarily established. 
Thus, when units of the Red Army in the diatrict of the town 
of Toropetz, in January 1942, smashed a German SS cavalry 
brigade, among the documents captured waa found a report 
of the lat Cavalry Regiment of thia brigade conceming the 
'paciflcation' by thia unit of the Starobinxk diatrict in Bielo- 
niasia. The commander of the regiment reporta that besides 
taking 239 prisoners a detachment of hia regiment has also 
shot 6,504 peaceful civilians. The report further States that 
the detachment acted in pursuance of Order Number 42 issued 
to the regiment, dated 27 July 1941. The commander of the 
2d Regiment of this brigade, Von Magill, atates, in his ‘Report 
Conceming the Execution of Repressive Operations on the 
River Pripet between 27 July and 11 August 1941. the 
following: 

“‘ Wo drove the women and children into the swamp. but that 
di<Tnot produce the desired result, sinep the swamp was not 

deep enough for them to drown . One can usually feel bottom 

(possibly sand) at a depth of 1 meter.’ 

“In the same headquarters a telegram. Number 37, was found. 
sent by the commander of the SS Cavalry Brigade.” 

THE PRESIDENT: Shall we adjoura now for 10 minutes? 

[A. rtcets was taken.J 

MARSHAL: May it please the Court, regarding the Defendant 
Hess, he will be absent until further notice on account of illness 
MR. COUNSELLOR SMIRNOV: I continue the quotation: 

“In the same headquarters there was discovered a telegram. 
Number 37, from the commander of the Cavalry Brigade, an 
SS-Standartenführer, to a cavalry unit of the above-mentioned 
2d Cavalry Regiment, dated 2 August 1941. It mentioned that 
the Reichsführer of the SS and the Police, Himmler, considers 
the number of the exterminated peaceful civilians far too in- 
signifleant; and it pointa out that 'it is necessary to take 
radical measures’ and 'the unit commanders conduct the 
operations too mildly.' He also Orders to report every day 
on the number of people shot" 

In thls connection we cannot abstaln from mentioning the 
criminal activities of the Defendant Rosenberg in carrying out the 
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. . TORTURE PEOPLE IN SPECIALLY MASS-PRODUCED "TORTURE BOXES 
MADE BY KRUPP 


•1 June « 

»pecches or anything of that sort. We timply cannot be put under 
that kind of a bürden. 1 think it ts—a Citizen of the United States 
is ex pect ed to argue his case in the highest court of the land in one 
hour, and counsel’s own clients here have openly scofTed at the 
amounl of time that has been asked. This is not a sensible amount 
of time to give to this case, and I must protest against being 
expected to mimeograph 20 days of speeches. It really is not possible. 

THE PRESIDENT: The Tribunal would like to know whether 
the Prosecution intend to let them have copics of their speeches at 
the time that they are dclivered. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: As far as the closing speech of 
the Attorney General is concemed, we certainly did expect and 
hopo to givc the Tribunal copies of the speech. 

THE PRESIDENT: And translations? 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: Yes, that wiU bc done. My 
Lord, I just wondered, out of optimism—it was Dr. Nelte who said 
that it would take a long time to translate. I know, as far as trans- 
lating into English is concerned, we had the problcm of a 76-pagc 
speech the other day, and that was done by our own translators in 
one day. So I hopc that perhaps Dr. Nelte has been a little pessi- 
mistic about that side of the problem. 

THE PRESIDENT: The Tribunal will consider the matter. 

Now, the Tribunal will go on with the cross-examination. 

[The Defendant Speer resumed the stand.] 

MR. JUSTICE JACKSON: I think perhaps, Your Honor, the 
photographs in evidence are left a little unintelligible, if the record 
does not show the description of them. I shall read it briefly. 
"Torture cabinets which were used in the foreign workers' 
camp in the grounds of Number 4 Armor Shop and those in 
the dirty neglected Russian Camp were shown to us, and we 
depose the following on oath: 

“Photograph ‘A’ shows an iron cupboard which was specially 
manufactured by the firm of Krupp to torture Russian 
Civilian workers to an extent that cannot possibly be described 
by words Men and women were often locked into a compart - 
ynent of the cupboard. in which hardly any man could stand 

up for long periods. The measurcments of this co mpartment 
are: Height 1.52 meters; breadth and depth 40 to 50 centi- 

meters each. Freflucntly even two people were kicked and 

pressed into one compartment. The Russian ..." 

I will not read the rest of that. 

"Photograph ‘B’ shows the same cupboard as it looks when 


IMT XVI 


556 












- 66 - 


"Photograph 'C‘ shows the cupboard open . 

"In Photograph *D' we see the camp that was selected by the 
Krupp Directorate to scrve as living quarters for the Russian 
rivilian workers. The individual rooms were 2 to 2'/« metcrs 
widc, 5 meters long, and 2 meters high. In each roora up to 
16 pcrsons were accommodated in double tier beds." (Docu- 
ment USA-897) 

I think that covers it. 

THE PRESIDENT: Mr. Justice Jackson, one moment. I think 
you ought to read the last three lines o( the second paragraph, 
beginning, "At the top of the cupboard .. 

MR. JUSTICE JACKSON: Oh yes, I am sorry. 

"At the top of the cupboard there are a few sievelike air holes 
through which cold water was poured on the unfortunate 

victims during the ice-cold winter ." 

THE PRESIDENT: I think you «hould read the last three lines 
of the penultimate paragraph in view of what the defendant said 
about the evidence. 

MR JUSTICE JACKSON: "We are enclosing two letten which 
Camp Commandant Löwenkamp had smuggled out of prison 
in Order to induce the undenigned Höfer to give evidence 
favorable to him." 

And perhaps I should read the last: 

" The undersigned, Dahm,"—one of the sieners—"personaU y 
saw how three Russian civilian workers were loched into the 
cupboard, two in onc compartment, after thev had first been 
bcaten on New Ycar's feve 1945. Two of the Russians had to 

stay the whole of New Year's Eve locked in the cupboard , 
and cold water was poured on them as wel l." 

I may say to the Tribunal that we have upwards of a hundred 
different Statements and depositions relating to the Investigation of 
this camp. I am not suggesting offering them, because 1 think they 
would bc cumulative, and I shall be satisfied with one more, D-313, 
which would become Exhibit USA-901, which is a Statement by a 
doctor. 

THE PRESIDENT: Mr. Justice Jackson, was this camp that you 
are referring to a concentration camp? 

MR JUSTICE JACKSON: WeU, it was, as I understand it, a 
prisoner-of-war camp and a labor camp. There were labor camps 
and prisoner-of-war camps at Essen. I had not understood that it 
was a concentration camp, but I admit the distinction is a little thin 
at times. 
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(An objection from defendant Speer) 


betöre and after their work. Any expert in Germany can teil you 
that these arc wardrobes and not somc special cabincts, because 
they are mass-produccd articles; this is also confirmcd by the fact 
that there are air vents at the- lop, for every wardrobe has these 

Ventilation holes at the top and bottom . 

MR. JUSTICE JACKSON: Ai production Miniater, you were 
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MORE "TORTURE BOXES" . . . 


SPEER: WhatUjicjuredJiery is guite a nor^l^gf g YlM 
used in every factory. These photographs have absolutely no valuc 
as evidence. 
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. . . KILL PEOPLE FOR SLEEPING IN THEIR UNDERWEAR 


i« r«b m 

of war were killed in the above-mentioned camp in various 
ways.” 

Further, on Page 38, Exhibit Number USSR-36 (Document Num¬ 
ber USSR-36), Information is contained of the shooting of Yugoslav 
prisoners of war in the camp at Bajsfiord, Norway. After 10 July 
1942, when an epidemic of spotted fever broke out in the camp and 
spread to six others, the Germans found no other way of flehtim' 
this epidegiic than by shooting all the patients- This was donöö.. 
17 July 1942. On the same page, 38, there is a reference to a Nor¬ 
wegen report of 22 January 1942, compiled on a basis of statemcnLs 
made by Norwegian guards of this camp who had fled. It is statcl 
in this report that of 900 Yugoslav prisoners of war, 320 were shot. 
while the remainder, with a view to isolating them, were transferml 
to another camp, Bjerfjel. I will read into the Record Page 38 of 
Exhibit Number USSR-36, beginning with the fifth paragraph frei» 
the bottora, Page 341 of your document book: 

“When an epidemic of spotted fever broke out in the new 
camp, an average of 12 men a day were shot in the coursc of 
the following 5 to 6 weeks. By the end of August 1942 only 
350 of these prisoners were retumed to Bajsfjord, where Ger¬ 
man SS troops continued to exterminate them. In the end 
only 200 men remained alive and were transferred to camp 
Ösen." 

I will now skip two paragraphs and pass to the last paragraph 
of the same report: 

“On 22 June 1943 a transport containing 900 Yugoslav 
prisoners arrived in Norway. Most of them were intellectuals, 
workers and peasants, and prisoners from the ranks of the 
former Yugoslav Army or eise captured partisans or men 
seized as so-called 'politically suspicious elements.’ Some of 
them—about 400—were placed in the still unhnished camp 
at Korgen, while the other group of about 500 was sent 10 to 
20 kilometers further on to Ösen. The commandant of both 
camps, from June 1942 until the end of March 1943, was the 
SS Sturmbannführer Dolps_ 

“Men wdre constantly dying of hunger. Forty-flve were 
placed in a hut which normally accommodated six men 

only-There was no medicine-They worked under most 

difficult conditions on road building, in the bitter cold, without 
clothing and caps, in the wind and rain, 12 ho Urs a day. 
“The prisoners in the camp at Ösen used to sleep in thei r 
shirts without any underpants, without any cover what - 
soever, on the bare boards. Dolps personally visited the huts 

and carried out inspections. Theprisonerewho^erecaught 

sleeping in their underpants were killed on the spot by Dolps 
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. . . WEAR UNDERWEAR STOLEN FROM GASSEO PERSONS 


HS-USSR 

kaum mehr ajs einige wenige Kilometer marschiert eein. Wir 
ginuben, da« mit der weiteren Verlegung der Front ina Innere 
Deutschlands alle die ein gleiches Ziel erwartet, die noch in den 
Ifjcnden der blutduerstigen Nazis sind. Wir, die Unterzeichneten 
appellieren an die internationale Oeffentlichkeit in den krieg- 
fuchrenden und neutralen Laendem und an ihre Regierungen und 
bitten im Namen der Menschlichkeit, dass alles Erdenkliche 
geschehe, um eine Wiederholung der Nazistischen Scheußlich¬ 
keiten und Verbrechen fuer immer zu verhueten, damit das Blut 
von Millionen unschuldiger Opfer nicht vergeblich vergossen wurde. 
Zusammen mit etwa 10.000 Geretteten aller National)taeten bitten 
wir darum, dass die unglaublichen Scheusslichkeiten der Hitlerianer 
nicht ungesuehnt bleiben. Die Geretteten verdanken ihr Leben der 
tapferen Roten Armee und wir bitten die internationale Oeffent- 
lidikeit und alle Regierungen dies in Erwaegung zu ziehen und ihr 
den Dank in unserem Namen auszusprechen. 

Die Hltler-Rluber. 

Im Lager Auschwitz erwiesen sich die Hitlerianer nicht nur als 
blutduerstige Moerder wehrloser Menschen, sondern auch als hab¬ 
gierige Berauber Ihrer Opfer. Die Millionen von Menschen, die 
m das Konzentrationslager Auschwitz gebracht wurden, wurden 
In der ersten Stunde ihres Dortseins systematisch ausgeraubt. Alle 
Ihre Habe, Handkoffer, Kleider, Bettzeug, sogar Upterwagsch e und 
l'ussbckleidung wurden von der SS nach Lagerhaeusern gebracht. 

die eigens zu diesem Zweck errichtet worden waren, um dieses 

gepluenderte Gut aufzunehmen, und nach Deutschland geschickt. 

Die arbeitskraeftigen Leute, die fuer Zwangsarbeit ausgewaehlt 

wurden, erhielten die gestreifte Gefangenenkleidung anstatt ihrer 

eigenen. 

Auf dem Gelaende des Lagers Auschwitz gab es 35 besonder e 
1-igcrhaeuser, wo Kleiduhasstuecke und andere Artikel sortiert 
und gepackt wurden. 29 von ihnen mitsamt ihrem Inhalt wurden 
von den Deutschen niedergebrannt, als sie den Ruedczug vor der 
Hotcn Armee antraten. 

In den sechs Lagerhaeusern, die uebrig blieben, wurden auf¬ 
gefunden: 

•) 3« 820 Maenneranzuege 

2) 836 US Frauenkleidungsstuecke —Maentel und Kleider— 

3 ! 5 525 Paar Frauenschuhe 

38 000 Paar Maennerschuhe 
13 964 Teppiche 
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(Didn't they have any underwear in Germany?) 


UM« 

The document whlch had not been presented in time, Your Honor, 
is the correspondence with the Kori firm—now presented to the 
Tribunal. I ask to be excused to r the delay. I quote only that 
particular part of the report on Auschwitz , which the Tribunal will 
find on Page 325, on the reverse side, or the document book, where 
there Ls stated what was discovered by the commission at the ware- 
houses of this camp. I quote one paragraph; this is on Page 325, 
second paragraph: 

" On the grounds of the Auschwitz Camp there were 35 special 

warehouses for sorting and packing the belongings and clothe s. 

öefore the retreat under the pressure of the Red Army, 29 of 

these warehouses were bumed with the things stored in them. 

In the remaining six were discovered: 

"1. Men's clothes and underwea r, 348,820 sets; 2. female 

clothes and underwear , 836,255 sets; 3. women’s footwear, 

5,525 pairs; 4. men's footwear, 38,000 pairs; 5. rugs and 

carpets, 13,964 pieces.” 

I omit the following two paragraphs and I quote... 

THE PRESIDENT: It is time to adjoum. 

/The Tribunal rtcessed until 1400 houn.J 
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. . . KILL PEOPLE FOR HAVING ARMPIT HAIR 


"Since the bandits «tarted their activities in July 1941, 194 
bandits have been shot by the uniformed police and 1,043 by 
apecial procedure (Sonderverfahren)." 

The minutes of 25 January 1943 state: 

"The number of guerilla troops liquidated on 8 January 1942 
by the Security Police and the uniformed branch is 86, 
induding wounded and prisoners, 77 of whom were killed." 

Such notes can be found in almost every one of the minutes of 
these Conferences held by Uiberreiter. 

A certain number of prisoners of war whohad escaped immediate 
annihilation were moved into special camps where they were 
gradually killed off by hunger and by eochausting heavy Labor. I 
will now read into the Record the last paragraph on Page 37 of the 
report of the Yugoslav Government which was previously mentioned 
by me and offered in evidence as Exhibit Number USSR-36. It Is on 
Page 340 of the document book: 

"One such camp was established in 1942 at Boten, near 
Rognan. Nearly 1,000 Yugoslav prisoners of war were brought 
into this camp; and in the course of a few months all of them, 
to the last man, died of illness, hunger, physical torture, or 
execution by ahooting. They were forced every day to do 
the very hardest work on a road and some dams. Their 
working hours lasted from dawn until 1800 hours, under the 
worst possible dimatic conditions in this far northem part of 
Norway. Düring their work the prisoners were besten 
incessantly and in the camp, itself, were exposed to terrible 
ill-treatment. 

“ Thus, for example, in August 1942 the prisoners were ordered 
bv the German staff of the camp to have all their hair 

removed^roin^Jheirarmgiteandaround^theirjeruiaisjas 

otherwlse they woulci be shot Not one prlsoner receiyed a 

razor from the Germans, tnough the Germans knew well that 

ihey had none. The prisoners spent the whole of the night 

plucking out their hair with their hands and assisting one 

another However. ln the moming the guards killed four 

prisoners and wounded three by rifle flre. 

"On 26 November 1943, German soldiers, in the middle of the 

night, broke into the hospital and dragged out into the court- 

yard 80 sick prisoners; after they had been forced to strip in 

the bitter cold, they were all shot. On 26 January 1943, 

50 more prisoners died ln torment from the beatings received. 

Throughout the winter many prisoners were killed in the 

following manner: They woukl be buried up to their waist in 

the snow and water poured over them, so that they formed 

statues of ice. It was established that 880 Yugoslav prisoners 
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. . . STUFF CHAIRS WITH HUMAN HAIR 


Of these Jews murdered ln White Ruthenia, over 11,000 were 
slaughtered in the district of Libau, and 7,000 of them had been 
killed in the naval port itself (Documenta Number L-180, D-841). 

How can any o f these defendants plead ignorance of the se 
things ? When Himmler was speaking of these actions quite openly 
amongst his SS generals and all the ofAcers of his SS divisions in 
April 1943, he told them: 

“Anti-Semitism Is exactly the same as delousing. Getting 
rid of lice is not a question of ideology: lt is a matter of 
deanliness. In Just the same way, anti-Semitism for us has 
not been a question of Ideology but a matter of deanliness 
which now will soon have been dealt with. We shall soon be 
deloused. We have only 20,000 Uce left, and then the matter 
is flnished off wlthin the whole of Germany" (Document 
Number 1919-PS). 

And ln October of that year: 


“Most of you must know what it me ans when 100 corpses 
are lying, side by side, or 500, or 1,000." 

Meanwhile, the mass murder of Jews at Auschwitz and the other 
extermination centers was becoming a State lndustry with by- 
products. Bales of half, some of lt, as you will remember. still 

th«> ffcalr s and clothe the people of the Nazi State . The gold from 
nödrvictiKMMeeüir^^transpörtriinirwwäri^flll the coffers of 
Funk’s Reichsbank. On occaslon, even the bodies of their victims 
were use^J^ aood the wartime shortaae of soa p (Document 


The victims came from all over Europe. Jews from Austria, 
Czechoslövakla, Hungary, Romania, Holland, Soviet Russia, France, 
Belgium, Poland, and Greqce were being herded together to be 
deported to the extermination centers or to be slaughtered on 
the spot 

In April 1943, Hitler and Rlbbentrop were pressing the Regent 
Horthy to take action against the Jews in Hungary. Horthy asked: 
“What should he do with the Jews now that he had deprived 
them of almost all pokalbllities of Uvelihood? He could not 
kill them off. The Reich Foreign Minister dedared that the 
Jewi must be either extern:inated or taken to ooncentratlon 
campe. There was no other possibllity" (Document Number 
D-736). 


Hitler explalned: 

“In Poland the state of affairs had been fundamentally 
deared up. If the Jews there did not want to work, they 
were shot. If they could not work they had to succumb. 
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(an objection from defendant Göring) 


11 m 

battle. Somcthing like 10,000,000 pcople. Do you say that you novrr 
*aw or heard from the foreißn press, in broadcasts, that this 
goinß on? 

GÖRING: First of all, the fißure 10,000,000 is not cstablished in 
any way. Sccondly, throußhout the war 1 did not read the foreißn 
press, bccausc I considered it nothinß but Propaganda Thirdly. 
though I had the rißht to listen to foreißn broadcasts, I nevcr did 
so, simply bccause I did not want to listen to propaßanda. Ncillu r 
did 1 listen to homo propaßanda. 

Only during the last 4 days of the war did 1—and this I could 
prove—listen to a foreißn broadcasting Station for the first time. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: You told Mr. Justice Jackson 
yesterday that there were various representatives in Eastern terri- 
torics, and you have secn the fllms of the conccntration camps, 
haven’t you, since this Trial started? You knew that there wert 
millions of garments, millions of shoes, 20,952 kilograms of gold 
wedding rings, 35 wagons of fürs—all that stuff which these pcoplc 
who were exterminated at Maidanek or Auschwitz left behind them 
Did nobody ever teil you, under the development of the Four Ycar 
Plan, oj- anyone eise, that they were getting all these amounts of 
human material? Do you remember we heard from the Polish 
Jewish gentleman, who gave evidence, that all he geg back from his 
family, of his wife and mother and daughter, I thiak, were their 
identity cards? His work was to gather up clothes. He told us that 
so thoroußh were the henchmen of your friend Himmler that it took 
5 minute» extra to kill the women because they had to have their 
hair cut off as it was to be used for making mattresses . Was nothing 
ever told you about this accretion to German material, which camc 
from the efTccls of these peoplc who were murdered? 

GÖRING: No, and how can you imagine this? I was laying down 
the broad outllnc s for the German economy, and that certainly did 
not include the manufacture of mattresses from women's hair or the 

utilization of old shoes and clothes . I leave the figure ooen. Bul. 
also I do want to object to your reference to my “friend Himmler." 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: Well, I will say, “your enemv 
Himmler," or simply “Himmler” whichcver you like. You know 
whom I mcan, don’t you? 

GÖRING: Yes, indeed. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: Now, I tust want to remind you 
of one other point: Exhibit Number USA-228, Document Number 
407(V)-PS, “ ... I have the honor to report to you that it was possiblc 
to add 3,638,056 new foreißn workers to the German war economy 
between April Ist of last year and March 31st of this year_ln 
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. . MAKE SOCKS OUT OF HUMAN HAIR 


DOCUMENT 511-USSR 

LETTER FROM THE SS - ECONOMIC - ADMINISTRATIVE MAR* 
OFFICE TO THE COMMANDANTS OF THE CONCENTRATION 
CAMPS. 6 AUGUST 1942: THE HAIR CUT OFF THE INTERNEES I S 
TO BE COLLECTED FOR INDUSTRIAL PURPOSES 


BESCHREIBUNG: 

Dt I U iiu unteren UeglVm Ti; r davon bei * Rd-Stp mit HoheittzciHieu: 
„Waffen-^, Kommandantur K.L. Sadurnhiuten" I Ccheim-Stp rot I Uotcr- 
ttrrirhuug im Vcrt Rot I r n „Betrifft“-Vm P uni (Blei) I n ..ff-Unltrtlurm- 
(ührer“ im unteren BeglVm P uni (Kop) 


OlbtlRl 

Abschrift. 

M-Wirtschafts-Verwaltungshauptamt Oranienburg, 6. August 1942 
Amtsgruppe D — Konzentrationslager 
D II 288 Ma./Hag. Tgb. 112 geh. 

1 3. Ausführung. 

Betrifft: Verwertung der abgeschnittenen Haare. 

An die 

Kommandanten der K.L. 

Arb., Au., Bu., Da., Flo., Gr.Ro.. Lu., Maut./Gu., Na., Nie., Neu., 
Rav., Sahs., Stutth., Mor., SS SL Hinzert. 

Der Chef des ff -Wirtschafts- Verwaltungshauptamtes, ^-Obergrup¬ 
penführer Pohl, hat auf Vortrag angeordnet, dass das in allen 
KL anfallende Menschenschnitthaar der Verwertung zugeführt wird. 
Menschenhaare werden zu Industriefilzen verarbeitet und zu Garn 
versponnen. Aus ausgekämmten und abgeschnittenen Frauenhaaren 
werden Haargamiusslinge für U-Bootsbesatzungen und Haarfilz- 

Strümpfe iür die Reichsbahn angefertigt 

Es wird daher angeordnet, dass das anfallende Haar weiblicher 
Häftlinge nach Desinfektion aufzubewahren ist. Schnitthaare von 
männlichen Häftlingen kann nur von einer Länge von 20 mm an 
Verwertung Anden. 

^-Obergruppenführer Pohl ist deshalb einverstanden, dass zunächst 
versuchsweise das Haar der männlichen Häftlinge erst dann abge¬ 
schnitten wird, wenn dieses nach dem Schnitt eine Länge von 20 mm 
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Ml-USSR 

besitzt. Um durch das Längerwachsen der Haare die Fluchterleich¬ 
terung zu verhindern, muss dort, wo der Kommandant es für erfor¬ 
derlich hält, eine Kennzeichnung der Häftlinge in der Weise erfolgen, 
dass mit einer schmalen Haarschneidemaschine mitten über den 
Kopf eine Haarbahn herausgeschnitten wird. 

Eis wird angestrebt, die Verwertung der in allen Lagern anfallenden 
Haare durch Errichtung eines Verwertungsbetrebes in einem KL 
durchzuführen. Nähere Anweisung über die Ablieferung der gesam¬ 
melten Haare folgt noch. 

Die 

— Rückseite — 

Die Mengen der monatlich gesammelten Haare, getrerml. nach 

Frauen- und Männerhaaren sind jeweils zum 5. eines jeden Monats. 

erstmalig aum S.Ssoteahsr 1212. nach hisr.iu.asldsp 

gez.Glücks, 
ff -Brigadeführer und 
Generalmajor der Waffen-H 

F.d-R. 

gez.Unterschrift, 
fj -Obersturmbannführer. 

Verteiler: 

II, III, IV, 

Arbeitseinsatz 

Nr di« Rkhtigknit der Abwhrlh 

Unterschrift (uni) 

ff-Un1«nhirmH)hr«r 

SchÜ. 


DOCUMENT 512-USSR 

LETTER FROM RIBBENTROP TO HIMMLER. 12 JULY IWO. EXPRESS¬ 
ING JOY OVER HIS (RIBBENTROP'S) APPOINTMENT AS OBER¬ 
GRUPPENFÜHRER OF THE SS 


BESCHREIBUNG: 

Phot I BK |«<lr I r unter Datum: „HH.“ (h.) 
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(Actually. the correct translation should be hair-yarn "booties" for U-boat crews) 


General of the Waffen-SS, Glücks, about the utilization of human 
hair in the concentration camps. If the Tribunal please, while evi- 
dence was presentcd conceming the AuschwitzConcentration Camps, 
we me.-.'tioned that 7 tons of hair cut off from 140,000 women’s heads 

had bef-n found there. We did not know tili now what was to ke 

done with this hair; but now we have an original document which 
I am submitting. This document has been found in the archives. 
I will quote the whole document, Document Number USSR-511, with 
your permission. 1 am quoting: 

"Secret. SS Economic and Administrative Main Office, Amts¬ 
gruppe D, Concentration Camp, Oranienburg, 6 August 1942. 
Copy Number 13. Regarding: Utilization of cut hair. To the 
Commanders of the concentration camps... 

And then 13 concentration camps are mentior.ed. I skip them. 
"The chief of the SS Economic and Administrative Main 
Office, SS Obergruppenführer Pohl, on the basis of a report 
submitted to him, has ordered that all human hair cut in 
concentration camps be appropriately utilized. Human hair is 
to be used for the manufacture of industrial feit and to J IS. 
SPUn into varn Out of comberi and cut ha r of women, hair - 

yarn socks for U-boat crews are to be madc. as well as hair- 

felt stockings for employees of the Reich raiiways. 

"Therefore, I order that the hair of women prisoners after 
due disinfection be collected. Cut hair of male prisoners can 
only be utilized beginning with a length of at least 20 railli- 
meters. 


"SS Obergruppenführer Pohl, therefore, gave his consent that 
by way of experiment the hair of male prisoners should be 
cut only when it reaches a length of 20 millimeters. 


"In order to avoid facilitating escape through the increase 
in length of hair, in all cases where the commander deems it 
necessary to earmark the prisoners. a Strip of hair should be 
clipped by means of a narrow Clipper right over the middle of 
thehead. 


"The hair gathered in all the camps will be utilized by 
creating a special production unit in one of the concentration 
camps. More detailed instructions as to the delivery of the 
collected hair will be given separately. 

" Reports on amount of hair gathered each month. male and 
fcffifllc recorded separately, must be submitted on the 5th of 

each month, beginning with 5 September 1942. 

"Signed: Glücks, SS Brigadeführer and Major General of the 
Waffen-SS." 
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What is astonishing about the Holocaust is not that it is false, but that it 
is ridiculous. There must be a Black Hole in the universe filled with gas 
vans, pressure vans, portable ovens, portable bone grinders, spanking 
machines, human mattresses, human socks, boots, shoes, saddles, 
Slippers, gloves, purses, wallets, books, canvases for painting dirty 
pictures, millions of documents and 40 or 50 thousand tons of crude 
ashes and bone fragments up to 2 inches long. 

There is a constant assumption at trial that Germany was an 
underdeveloped country like the Central African Republic where no one 
ever saw a mattress, a pair of socks, a bar of soap or a pair of 
underwear. 

The Germans were extremely sophisticated chefnists synthesizing millions 
of tons of oil. rubber, gasoline, edible fats and oils, and fibres every year. 
They invented Nylon simultaneously with the Du Pont Co. in 1938 and 
called it Perlon. 

It appears almost superflous to add that Negro hair can be felted, but 
that other hair cannot be. 


1 This point has been fully determined by P. A. Brown (Classifici 
tion cf Mankind by the Hair , &c.), who shows conclusively thai 
unlike true hair and like true wyol . the negro hair is flat, issues tron 
the epidermis at a rignt angle, Is spirally twisted or crisped, has n< 
central duct, the colouring matter being disseminated through thi 
cortex and intermediate fibres, while the cortex itself is covered witl 
numerous rough, pointed fllaments adhering loosely to the shaft 
lastly, the negro oile will feit, like wqqL whereas true hair cannot b< 
felted . 


1911 Encyclopaadii Britannica, "Negro". 
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. . . COLLECT SEVEN TONS OF HAIR FOR HUMAN SOCK MAKING 


U Feb M 

book. Beside this I ask the Tribunal to refer to the Auschwitz 
album, where on Pages 34, 35, and 36 they will see the photographs 
of 7 tons of hair which was taken from dead women , packed for 
shipment to Germany. I begm the quotation: 

“ From 1943 the Germans, in order to utilize the bones which 
were not burned, started to grind them and seil them to the 
Arm Strem for the manufacture of superphosphates. In the 

camp there were round bilLs of lading, addressed to the firm 
Strem, of 112 tons and 600 kilograms of bone meal Trom 
human corpses. The (iermans also used for industrial purposes 

hair shom from women who were doomed for extermination !“ 

I omit the next pages of my Statement and I want to draw the 
Tribunal's attention to the findings of a Commission of technical 
expeijs which the Tribunal will find on Page 65, reverse side, of the 
document book, Paragraph 2. 

Special research took place in the gas chambers. On the basis of 
exact Chemical reactions it was established that poisoning in gas 
chambers was done by means of hydrocyanic acid. Cyclone A and 
Cyclone B, and also carbon-monoxide. 

I quote one paragraph from the Andings of the technical experts' 
Commission: 

“Technical and medical-chemical analysis of the gas chambers 
in the concentration camps in Maidanek"—that is on Page 319 
of the document, third paragraph—“confirms and proves that 
all those chambers, especially the first, second. third. and 
fourth, were designed and used for systematic and mas$ 
extermination of people by means of pcisonous gases, such as 
hydrocyanic acid and carbon-monoxide." 

I omit the following extracts of my Statement which describe the 
regime in the camps of Auschwitz and Maidanek. I consider that 
the Tribunal has already a very clear idea of this. Part of the people 
were sent immediately to their death in gas chambers, while the 
one-flfth or one-sixth which was left in the camp were subjected to 
starvation and killed afterwards. I had the intention of presenting 
many documents and excerpts from documents which confirm this 
fact; but to save time, I omit them, and pass on to Page 324 of my 
Statement I mention this for the convenience of the interpreters. 

I quote several facts which deal with cynical and repugnant 
plundering of inmates who were killed in Maidanek and Auschwitz. 

I ask the Tribunal to refer simultaneously with the text I am goin g 
to present to the Auschwitz album. where on Page 27 you will see 
a picture of suitcases, which were the property of the inmates ; on 
Page 28 suitcases with labels of different countries and on Page 39 
a colossal warehouse of children’s clothes ; the same on Page 33. 
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... COLLECT 293 HAIR BALES (NET WEIGHT SEVEN THOUSAND KILOGRAMS) AT 
AUSCHWITZ FOR MATTRESS STUFFING AND MAKING HAIR SOCKS 


w-üssa 

Weiter fanden sich in den Lagerhaeusem grosse Mengen von 
Zahnbuersten, Rasierpinseln, Brillen, Gebisse und Geschirr, das 
von Gefangenen benutzt worden vir. Ausserdem wurden gefunden 
grosse Mengen Kinderkleider: Hemden, Baby-Hemden, Hosen, 
Maentel und Muetzen. Mit ihren blutbefleckten Haenden zaehltc n 
die Hitlerischen Kindermoerder sorgfaeltig die Kleider, die sic 
den abgeschlachteten Kindern vom Leibe zogen und sandten su » 

nach Deutschland. 

Eine Pruefung des Inhaltes der Lagerhaeuser ergab, dass saemt- 
liche Gegenstaende den Leuten der verschiedenen Nationalitactcn 
gehoert hatten, die zu Tode gefoltert oder gemordet worden waren 
Kleider Schuhwerk und andere Artikel tragen franzoesischc, 
belgische, ungarische, hollaendische, jugoslawische, tschecho¬ 
slowakische und andere Fabrikmarken. Die Klebezettel verschie¬ 
dener europaeischer Hotels sind noch an den Handkoffern zu sehen 
Auf dem Lagergelaende entdeckte die Kommission sieben Eisen¬ 
bahnwaggons beladen mit Kleidern und Bettzeug, fertig zum Ver¬ 
sand nach Deutschland: 

1) 89 922 Kinderkleidungsstuecke und Unterwaesche 

2) 192 652 Frauenkleidungsstuecke und Unterwaesche 

3) 222269 Maennerlüeidungsstuecke und Unterwaesche oder insge¬ 

samt 514 843 Kleidungsstuecke. 

Am 7. Maerz 1945 fand die Kommission in der Gerberei des Lager* 
Auschwitz 293 Ballen Frauenhaare, die zusammen 7.000 kg wogen 

ber SachverstaenJlge der kommission stellte fest, dass die Haü~ 

140.000 Frauen abgeschnitten worden waren. 

Ueber 4.000.000 gemordet. 

Vor ihrem Rueckzug versuchten die Deutschen sorgfaeltig alle 
Spuren ihrer sdieusslichen Verbrechen in Auschwitz zu verwischen 
und zerstoerten alle Dokumente, durch die die ganze Welt di«' 
genaue Zahl der in Auschwitz umgebrachten Menschen erfahren 
konnte. Aber die riesigen Einrichtungen, die zur Vernichtung v«*n 
Menschenleben von ihnen im Lager errichtet werden waren, die 
Aussagen von Auschwitz-Gefangenen, die durch die Rote Armee 
befreit worden sind, die Aussage von 200 Zeugen, auf gefundene 
Dokumente und andere wesentliche Beweismittel genuegen.lim die 
deutschen Henker der Ausrottung, Vergasung und Verbrennung 
von Millionen von Menschen im Auschwitz-Lager zu ueberfuchn n 
In den fuenf Krematorien allein mit ihren 52 Retorten konnten die 
Deutschen seit deren Fertigstellung die folgende Anzahl von »befan¬ 
genen vernichten: 
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41 Düring Jul 44 they were being liquidated at the rate of 12,000 
Hungarian Jews daily and as the crematoria could not deal with 
auch numbers many bodies were thrown into large pits and covered 
with quicklime . 


DOCUMENT 165-L 

ARTICLE ON THE JEWISH FOOD SITUATION IN GERMAN-OCCU- 
PIED POLAND FROM THE "POLISH FORTNIGHTLY REVIEW. 
PUBLISHED IN LONDON 15 DECEMBER 1942 (EXHIBIT USA-287) 


POLISH MINISTRY OF INFORMATION PRINTED AS A PRESS 

- Türarnr - 

POLISH 

FORTNIGHTLY REVIEW 
No. 58 London, Tuesday, December 15th, 1942 

HOW THE GERMANS ARE STARVING 

- Eöland- - 

The Jewish Food Situation 

The Jewish section of the population, as we know, is subjected 
to general living conditions which are still worse than those of the 
Poles, and the uncertainty of life for them is increased by the con- 
tinually changing Orders and regulations affecting their day-to-day 
existence. In regard to food supplies, they are brought under a 
completely separate System, which is obviously aimed at depriving 
them of the most elemental necessities of life. 

The separate and isolated quarters of towns which the German 
authorities have assigned as ghettoes for the Jewish inhabitants 
are theoretically autonomously administered and are completely cut 
oflf from the outside world. They are under the supervision of 
special German commissaries, who have unrestricted powers. 
Economic life inside the ghetto, and in particular the question of 
food supplies for its inhabitants, is in the hands of the Jewish 
Council (Jüdenrat). All trade and commodity exchange, including 
the supply of foodstuffs, goes on through a special German organ 
known as the Trantferstelle. Th Ls department is responsible for 
allocating and selling to the ghetto all kinds of goods, including 
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. . . MIX HUMAN ASHES WITH MANURE AND SELL IT 


u r«». m 

this quoUtion on Page 66. reverse side, of the document book, second 
column of the text, Paragraph 6. I begin the quotation: 

“ The Polish-Soviet Extraordinary Commission has ascertained 
that during the 4 years' existence ol the extermination camp 
at Maidanek the Hitlerite hangmen, following the direct Order 
of their criminal govemment, exterminated by mass shooting 
and mass killing in gas chambers approximately 1.5 million 
persons: Soviet prisoners of war , prisoners of war of the 
former Polish Army, and nationals of various countries— 
Pole», Frenchmen, Italians, Belgians, Dutch, Czechs, Serbs, 
Creeks, Croats, and a great number of Jews." 

With this document I conclude that section of ray Statement 
which concems the concentration camps and pass on to the last 
section entitled, “Concealment of Traces of Crimes." 

During the period of their temporary military successes, the 
German fascist criminals did not bother themselves very much with 
concealing the trace of their crimes. They did not even considcr it 
necessary to Camouflage the burial grounds in which they hurled 
the bodies of the murdered persons after the shootings. 

But after the defeat suffered by the Hitlerite war machine at 
Stalingrad, the Situation changed. Fearing retaliation. the criminals 
began to take urgent measures to conceal the traces of their crimes. 
Where possible, they bumed the corpses. Where this could not be 
done, the burial grounds were carefully camouflaged with moss or 
green foliage . The earth which covered the graves of those shot was 
smoothed out with special machines and with Caterpillar tractors 
However, the main method adopted by the German fascist 
criminals for camouflaging their crimes was the buming of the 
corpses. The ashes from the bumed bodies were strewn over the 
flelds. The bones which had not been calcinated were crushed ln 
special machines and mixed with marture for the preparation ot 
fertilizers. In large camp s the crushed bones of the victims were 

sold to the German Arms to be transformed into superphosphates. 

As proof of the enormous scale of the Hitlerites' criminal activity 
directed toward concealing the traces of their crimes, I shall submit 
to the Tribunal a series of documents. I will refer, first of all. to 
the communlqu* of the Polish-Soviet Extraordinary State Com¬ 
mission on Maidanek. This document was submitted to the Tribunal 
as Exhiblt Number USSR-29 (Document Number USSR-29). The 
pari of the communiqut to which I refer will be found by the 
Tribunal on Page 65 of the document book, on the other aide. 
Column 2 of the text, last paragraph. In Order to save time, I will 
allow myself to summarize the contents of this document: 

In the beginning of 1942 two ovens for the buming of corpses 
were bullt: 
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. . BURN HUMAN BODIES USING HUMAN FAT FOR FUEL 


addressed to the Regional Commander of Gendarmerie in Kamen- 
Kashirsk, ordered him immediately to supply Information conceming 
location and number of common graves of persona to whom special 
repressive measures had been applied in the district. 

Among the documents discovered in the Gestapo building of the 
Rovno district has been found a report conceming the execution of 
the above-mentioned order, with the enumeration of about 200 
localities, where such graves were registered. One can see from this 
list that the Germano-fascist henchmen primarily chose inaccessible 
and isolated spots for the interment of their victims. At the end of 
the list we read, "The list includes all the graves, including those 
of the commandos who worked here previously.” 

I will now quote an extract of the appeal to the public opinion 
of the world from the representatives of several thousand former 
intemees at Auschwitz: 

"The gassing of unbelievable numbers of people took place 
upon the arrival of transports from various countries: France, 
Belgium, Holland, Greece, Italy, Hungary, Czechoslovakia, 
Germany, Poland, the UJ5.S.R., Norway, and others. The new 
arrivals had to pass before an SS doctor or eise before the SS 
commandant of the camp. The latter pointed his flnger to 
the right or left. The left meant death by gas. Out of a 
transport of 1,500, an average of 1,200 to 1,300 were imme¬ 
diately to be gassed. Rarely the quota of people sent into the 
camp was a little higher. It often occurred that the SS doctors 
Mengele and Thilo performed this selection while whistling a 
lively tune. The people destined to be gassed were obliged to 
atrip in front of the gas-chambers, after which they were 
driven with whips into the gas-chambers. Then the door of 
the Underground gas-charaber was closed, and the people 
were gassed. Death occurred approximately 4 minutes later. 
After 8 minutes the gas chamber was opened, and workmen 
belonging to a special commando, the so-called Sonder¬ 
kommando, transported the bodies to the cremation ovens 
which buraed day and night. 

"There was a shortage of ovens at the time of the arrival 
of transports from Hungary; consequently enormous ditches 
were dug for the purpose of crematmg the bodies. Fires made 
of wood soaked in gasoline were laid in these ditches and the 
bodaes were thrown Into them. However, the SS men frequently 
hurled live children and adults into those ditches, where these 
unhappy victims died a terrible death. T^save^isolinejthe 
fats and oils necessary for cremations were~pämy denved 
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f rom the bodies of gassed people . Fats and oils for technical 
purposes and for the manufacture of soap were also obtained 
from the corpses." 

The appeal end» with the following words: 

"Together with 10,000 rescued inmates of all nationalities, we 
demand that the criraes and the inconceivable atrocities of 
the Hitlerites should not remain unpunished." 

Thi* just demand is supported by the entire dvilized world 
and by all freedom-loving people. The organized mass annihilation 
of prisoners of war constitutes one of the vilest crime» of the 
Hitlerite conspirators. 

Numerous facta of murders, tortures, and maltreatment to which 
prisoners of war were subjected have been definitely established. 
They were tortured with red-hot Irans, their eyes were gouged out, 
their extremities severed, et cetera. The systematic atrocities and 
short-shrift justice against captured offlcers and men of the Red 
Army were not Chance episodes or the results of criminal activities 
of Individual offlcers of the German Army and of German offldals. 
The Hitlerite Government and the High Command of the German 
Army ruthlessly exterminated prisoners of war. Numerous docu- 
ments, Orders, and decrees of the faselst Government and Orders of 
the German Supreme Command testify to this fact. 

As early as March 1941—as the German Lieutenant General 
Österreich testified during his interrogation—a secret Conference 
took place at the headquarters of the High Command ln Berlin, 
where measures were planned for the Organization of camps for 
Russian prisoners of war and rules laid down for their treatment. 
According to österreich's evidence these rules and measures for 
Soviet prisoners of war were esaentially a plan for their exter- 
mlnation. 

Many Soviet prisoners of war were shot or hanged while others 
perished from junger and infectious diseases, from cold, and from 
torture systematically employed by the Germans according to a 
plan which was developed beforehand and had as its object the 
masa extermination of Soviet persons. 

In Appendix 3 to Order Number 8 for the Chief of the Security 
Police and SD, dated 17 July 1941, a list is given of prisoner-of-war 
camps set up in the area of the Ist Military District and of the so- 
MUed Government General. In the Ist Military District camps were 
•et up ln particular in Prokuls, Heidekrug, Schierwind, Schützen¬ 
de (Ebenrode) in Prostken, Suwalki, Fischbor-Gersen and Ostro- 
lenko. In the so-called Government General, camps were set up at 
Ostrov-Mesovetsky, Sedlce, Byelopedlasko, Kholm, Jaroslav, et 
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BURN 80.000 BODIES IN TWO OLD OVENS 


“As there were a great many corpses, the Germans, in 1942, 
began building, and by autumn of 1943 had concluded, the 
building of powerful crematoria consisting of flve ovens - These 
ovens bumed unceasingly. The temperature in these ovens 
could reach 1,500 degrees Celsius. In order to be able to put 
as many bodies as poss ible into the ovens, the corpses were 
dissected and the llmbs hacked oft .^ C 

I omit the next paragraphs and beg the Tribunal to pay attention 
to the passage which is three paragraphs further down. 

The ovens in the crematories proved to be inadequate, so the 
Germans were compelled to reaort to special primitive cremation 
installations which had been made in the following way—I begin the 
quotation by Paragraph 1, Page 334 of the text: 

“On rails or on automobile frames which served as grates 
planks were placed. Corpses were laid. on the planks, then 
more planks, and again corpses. Five hundred to 1,000 corpses 
were piled on one pyre. All that was covered with gasoline 
and ignited." 

I quote a short excerpt which ascertains the scale of criminal 
aetions taken to conceal the trace of these crimes, Page 336, first 
Paragraph: 

"The commission has ascertained that ln the ovens of the 
crematoria alone more than 600,000 corpses were bumed. 
More than 300,000 corpses were bumed on the gigantic pyres in 
the Krempetz Woods; more than 80.000 corpses were bumed in 
the two old ovens ; not less than 400,000 corpses were bumed 
on pyres in the camp itself, near the crematoria.“ 

As a proof of these same circumstances, that is to say, of the 

scale of the criminal activity of the Hitlerites in concealing the 

traces of their crimes, I refer now to the report of the Extraordinary 

State Commission of the Soviet Union for the town of Minsk . The 
members of the Tribunal will find this quotation on the back of 

Page 215, second column of the text, Paragraph 4. I quote a short 

excerpt: 

“In the Blagovtschdiina Woods 34 ditch gra ves were dis- 

covered, Camouflage^ with evergreen brancnes . Some of the 

gra ves reach ed a length of 50 meters. Düring a partial 
excavation of flve of these gra ves, corpses and a layer of 
ashes 50 centimeters or 1 meter thick was discovered at a 
depth of 3 meters. Near the graves the commission discovered 
a great number of small human bones, hair, false teeth, and 
numerous small personal ariicles. The Investigation has 
ascertained that the fascist exterminated here up to 150,00 0 
persona. 
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. BURN HUMAN BODIES IN HOLES DUG IN A SWAMPY PLAIN WHICH 
IS FROZEN IN JANUARY WHERE IT RAINS AND SNOWS CONSTANTLY 
AND THERE IS MUD EVERYWHERE 


places we asked the Lorraine soldiers of the Wehrmacht who were 
guarding us whether we would arrive soon; and they replied. "If 
you knew where you are going you would not be in a hurry to 


get there." 

We arrived at Auschwitz at dawn. The aeals on our cars were 
broken, and we were driven out by blows with the butt end of a 
rifle, and taken to the Birkenau Camp, a section of the Auschwitz 
Camp. 1t is situated in the middle Of » pUim which_was 

frozen Tr^n^nontnofJanuary . Dunng this part of the joumey ue 
had to drag our Iuggage. As we passed through the door we knew 
only too well how slender our chances were that we would come 
out again, for we had already met columns of living skeletons 
going to work; and as we entered we sang “The Marseillaise" to 
keep up our courage. 


We were led to a large shed, then to the disinfecting Station. 
Theire our heads were shaved and our registration numbers were 
tattooed on the left forearm. Then we were taken into a large room 
for a steam bath and a cold shower. In spite of the fact that we 
were naked, all this took place in the presence of SS men and 
women. We were then given clothing which was soiled and tom. 
a cotton dress and jacket of the same material. 

As all this had taken several hours, we saw from the Windows 
of the block where we were, the camp of the men; and toward the 
evening an orehestra came in. It was snowing and we wondered 
w hy they were playing music. We then saw that the camp foremen 
were retuming to the camp. Each foreman was followed by men 
who were carrying the dead. As they could hardly drag themselves 
along, every time they stumbled they were put on their feet again 
by being kicked or by blows with the butt end of a rifle. 

After that we were taken to the block where we were to live. 
There were no beds but only bunks, measuring 2 by 2 meters, and 
there nine of us had to sleep the first night without any mattress 
or blanket. We remained in blocks of this kind for several months. 
We could not sleep all night, because every time one of the mne 
moved—this happened unceasingly because we were all ill—she 
disturbed the whole row. 


At 3:30 in the moming the shouting of the guards woke us up. 
and with cudgel blows we were driven from our bunks to go to roll 
call. Nothing in the world could release us from going to the roll 
call; even those who were dying had to be dragged there. We had 
to stand there in rows of flve until dawn, that Is, 7 or 8 o’clock ln 
the moming in winter; and when there was a fog, sometimes until 
noon. Then the commandos would Start on their way to work. 


M. DUBOST: Excuse me. can you describe the roll call? 
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(Note references to rain, snow. mud, slime, quicksand, etc., etc. 
and this is in holes yet.) 


a Jan. « 

MME. VAILLANT-COUTURIER: For roU caU we were Uned up 
in rows of five; and we waited until daybreak, until the Auf¬ 
seherinnen, the German women guards in uniform, ca me to count 
us. They had cudgels and they beat us more or less at random. 

We had a comrade, Germaine Renaud, a school teacher from 
Azay-le-Rideau in France, who had her skull broken before my 
eyes from a blow with a cudgel during the roll call. 

The work at Auschwitz consisted of Clearing demolished houses, 
road building, and especially the drai ning of marsh la nd. This was 
by far the hardest work, for all day long had our feet in the 
water and there was the danger of being sucked down. It frequently 

happened that we had to pull out a comrade who had sunk in up 

to tne waist 

During the work the SS men and women who stood guard over 
us would beat us with cudgels and set their dogs on us. Many of 

our friends had their legs tom by the dogs. I even saw a woman 

tom to pieces and die under my very eyes when Tauber, a member 

of the SS, encouraged his dog to attack her and grinned at the sight. 

The causes of death were extremely numerous. First of all, there 

was the complete lack of washing facilities. When we arrived at 

Auschwitz, for 12,000 intemees there was only one tap of water, 

unflt for drinking, and it was not always flowing. As this tap was 

in the German wash house we could reach it only by passing 

through the guards, who were German common- law women pri- 

soners, and they beat us horribly as we went by. It was therefore 

almost impossible to wash ourselves or our clothes. For more than 

3 months we remained with out changing our clothes. When there 

was snow, we melted some to wash in. Later, in the spring, when 

we went to work we would drink from a puddle by the road-side 

and then wash our underclothes in it We took iurns washing our 

hands in this dirty water . Our companions were dying of thlrst, 
because we got only half 1 a cup of some herbal tea twice a day. 

M. DUBOST: Please describe in detail one of the roll calls at the 
beginning of February. 

MME. VAILLANT-COUTURIER: On 5 February there was what 
is called a general roll call. 

M. DUBOST: In what year was that? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: In 1943. At 3:30 the whole 
camp... 

M. DUBOST: In the moming at 3:30? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: In the moming at 3:30 the 
whole camp was awakened and sent out on the plain, whereas 
normally the roll call was at 3:30 but inside the camp. We remained 
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out in front of the camp until 5 in the aftemoon, in the snow , 
without any food. Then when the Signal was given we had to go 
through the door one by one, and we were «truck in the back with 
a cudgel, each one of us, in Order to make us run. Th ose who could 
not run, either because they were too old or too ill were caught by 
a hook and taken to Block 25, “waiting block” for the gas chamber. 
On that day 10 of the French women of our convoy were thus 
caught and taken to Blöde 25. 

When all the intemees were back ln the camp, a party to which 
I belonged was organized to go and pick up the bodies of the dead 
which were scattered över the plain as on a battlefteld. We carried 
to the yard of Block 25 the dead and the dying without distinction, 
and they remained there stacked up in a pile. 

This Block 25, which was the anteroom of the gas chamber, if 
one may express it so, is well known to me because at that time we 
had been transferred to Blöde 26 and our Windows opened on the 
yard of Number 25. One saw Stacks of corpses piled up in the 
courtyard, and from time to time a hand or a head would stir 
among the bodies, trying to free itself. It was a dying woman 
attempting to get free and live. The rate of mortality in that block 
was even more terrible than elsewhere because, having been con- 
demned to death, they received food or drink only if there was 
something left in the cans in the kitdven; which means that very 
often they went for several days without a drop of water. 

One of our companions, Annette fipaux, a fine young woman 
of 30, passing the block one day, was overcome with pity for those 
women who moaned from moming tili night in all languages, 
“Drink. Drink. Water!" She came bade to our blöde to get a little 
herbal tea, but as she was passing it through the bars of the 
window she was seen by the Aufseherin, who took her by the neck 
and threw her into Block 25. All my life I will remember Annette 
fipaux. Two days later I saw her on the truck which was taking the 
intemees to the gas chamber. She had her arms around another 
French woman, old Line Porcher, and when the truck started 
moving she cried, “Think of my little boy, if you ever get back to 
France.” Then they started singing “The Marseillaise." 

In Block 25, ln the courtyard, there were rats as big as cats 
running about and gnawing the corpses and even attadeing the 
dying who had not enough strength left to chase them away. 

Another cause of mortality and epidemics was the fact that we 
were given food in large red mess tins, which were merely rinsed 
in cold water after each meaL As all the women were ill and had 
not the strength during the night to go to the trench which was 
used as a lavatory, the access to which was beyond description, they 
used these Containers for a purpose for which they were not meant. 
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» Jan. M 

The next day the raess tins were collected and taken to a refuse 
heajx Düring the day another team would come and collect them, 
wash them in cold water, and put them in use again. 

Another cause of death was the problem of shoes. In the snow 
and mud of Poiand leather shoes were completely destroyed at tke 
end of a week or two . Therefore our feet were frozen and covered 
with so res We had to sleep with our muddy shoes on, lest they be 
stolen, and when the time came to get up for roll call cries of 
anguish could be heard: “My shoes have been stolen." Then one 
had to wait until the whole block had been emptied to look under 
the bunks for odd shoes. Sometimes one found two shoes for the 
same foot, or one shoe and one sabot. One could go to roll call like 
that but it was an additional torture for work, because sores formed 
on our feet which qulckly became infected for lade of care. Many 
of our companions went to the Revier for sores on their feet and 
legs and never came back. 

M. DUBOST: What did they do to the intemees who came to 
roll call without shoes? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: The Jewish intemees who 
came without shoes were immediately taken to Blöde 25. 

M. DUBOST: They were gassed then? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: They were gassed for any 
reason whatsoever. Their conditions were raoreover absolutely 
appalling. Although we were crowded 800 in a block and could 
scarcely move, they were 1,500 to a blöde of similar dimensions, so 
that many of them could not sleep or even lie down during the 
whole night. 

M. DUBOST: Can you talk about the Revier? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: To reach the Revier one had to 
go first to the roll calL Whatever the state was... 

M. DUBOST: Would you please explain what the Revier was in 
the camp? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: The Revier was the blödes 
where the sick were put. This place could not be given the naroe of 
hospital, because it did not correspond in any way to our idea of a 
hospital. 

To go there one had first to obtain authorization from the block 
chief who seldom gave it. When it was finally granted we were led 
in columns to the infirmary where, no matter what weather . 
whether it snowed or rained . even if one had a temperature of 40* 
(centigrade) one had to wait for several hours Standing in a queue 
to be admitted. It frequently happened that patients died outside 
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M. DUBOST: They were not Uttooed? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: No. They were not even counted. 

M. DUBOST: You were tattooed? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: Yes, look. [The witnest showed 
her arm./ They were taken to a red brick building, which bore the 
letters “Baden,” that is to say “Baths.” There, to begin with, they 
were made to undress and given a towel before they went into the 
so-called shower room. Later on, at the time of the large convoys 
from Hungary, they had no more time left to play-act or to pretend; 
they were brutally undressed, and I know these details as 1 knew 
a little Jewess from Trance who lived with her familv at the 
“Republique'* distri ct. 

M. DUBOST: In Paris? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: In Paris. She was caUed "little 

Marie” and she was the only one, the sole survivor of a family of 

nine. Her mother and her seven brothers and sisters had been 

gassed on arrival. When I met her she was employed to undress the 

babies before they were taken into the gas chambe r. Once the 
people were undressed they took them into a room which was 
somewhat like a shower room, and gas capsules were thrown 
through an opening in the ceiüng . An SS man would watch the 
effect produced through a porthole . At the end of 5 or 7 minutes, 
when the gas had completed lts work, he gave the Signal to open 
the doors; and men with gas masks—they too were intemees—wen t 
into the room and.removed the corpses . They told us that the 
intemees must have suffered />efore dying, because they were 
closely dinging to one another and it was very difficult to separate 
them. 

After that a special squad would come to pull out gold teeth and 
dentures; and again, when the bodies had been reduced to ashes, 
they would sift them in an attempt to recover the gold . 

At Auschwitz there were eight crematories but, as from 1944 , 
these proved insufficient. The SS had large pits dug by the intemees, 
where they put branches. sprinkled with gasoline, which they set 
on flre . Then they threw the corpses into the pits. From our blöde 
we could see after about three-quarters of an hour or an hour alter 
the arrival of a convoy, large flames coming from the crematory, 
and the sky was lighted up by the buming pits . 

One night we were awakened by terrifying cries. And we dis- 
covered, on the following day, from the men working in the 
Sonderkommando—the “Gas Kommando"—that on the preceding 
day, the gas supply having ran out, they had thrown the children 
into the fumaces alive. 
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This Communist report contains 5 references to swamps at Auschwitz . . . 


MS-USSR 

SS-Leute die Schwester meiner Frau mit ihren zwei Kindern und 
meine Nichte im Alter von 38 Jahren. Im Juli 1944 ging auch meine 
Schwester zu Grunde.“ 

Der Tod am laufenden Band. 

Die Erhebungen ergaben, dass, abgesehen von den Menschen, die 
zu Experimentierzwecken in den Lagern von Auschwitz bestimm*, 
waren, dort dauernd etwa 200.000 Gefangene zum Zwecke der Aus¬ 
beutung durch im hoechsten Masse entkraeftende Zwangsarbeit 
gehalten wurden. Die Menschen, die diese Arbeiten verrichten 
mussten, wurden in einen Zustand voelliger Erschoepfung gebracht 
und dann als nutzlos umgebracht. Jede Woche trafen deutsche Aerzte 
eine „Auswahl“, als deren Ergebnis alle Kranken in den Gaskammern 
umgebracht wurden. Diese wurden durch solche ersetzt, die per Bahn 
im Lager neu angekommen waren. Es war ein genau ausgearbeitetes 
System, ein schreckliches laufendes Band des Todes. Die einen 
wurden umgebracht um durch andere ersetzt zu werden, die dann 
an der Reihe waren, durch ruecksichtslose Ausbeutung zu Krankheit 
und Erschoepfung gebracht zu werden und dann schickte man sie 
wie die anderen in die Gaskammern. 

Sklaven fuer die I.G. Farben-Industrie. 

Im Jahre 1941 begannen die Deutschen mit dem Bau einer 
grossen, chemischen Ruestungsfabrik fuer die I.G. Farbenindust ri»- 
in der Naehe von Auschwitz und mit dem Bau einer Ruestungsfabrik 
fuer Artillerie- und andere Zuender. Der Bau wurde ausgefuehrt 
von Krupp, von „Union-Firmen" und anderen Gesellschaften. Zehn¬ 
tausende von Auschwitzgefangenen der verschiedensten Nationa- 
litaeten —Russen, Ukrainer, Weissrussen, Polen, Franzosen. 
Jugoslawen, Griechen, Begier, Tschechen, Hollaender, Italiener— 
schmachteten unter der brutalen Ausbeutung, arbeiteten an diesen 
Bauten, ebenso an der Trockenlegung von Suempfen , in Bergwerken 
und an dem Bau von Strassen. 

Die Baracken der Konzentrationslager befanden sich sieben bis 
acht Kilometer von den Arbeitsstellen. SS-Mannschaften kessen die 
Gefangenen zu Tausenden antreten und trieben sie dann unter 
bewaffneter Bewachung und umgeben von Aufsehern, mit Knueppeln 
und Hunden zur Arbeit. Bei der Arbeit wurden die Gefangenen von 
den SS-Leuten, den Aufpassern und Vorarbeitern auf brutale Weise 
geschlagen: Einen Schlag fuer Aufrichten des Rueckens, einen 
anderen dafuer, dass man nicht genuegend Erde auf die Schaufel 
nahm, wieder einen dafuer, dass man nicht schnell genug arbeitete. 
Andere wurden durch Pruegel dazu gebracht, dass sie mit dem 
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. . . even the "gigantic swamps” of Auschwitz (!) 


•M-USSR 

erde-beladenen Schiebkarren rannten. Der Vorarbeiter sagte: „Die 
Gesellschaft bezahlt vier Mark fuer Dich und deshalb musst Du 
arbeiten wie ein Pferd.“ Die, die vor Erschoepfung zusammen¬ 
brachen, wurden auf der Stelle erschossen. Die Arbeiterstellen 
waren zur gleichen Zeit Hinrichtungsstaetten. Die Toetung von 
Gefangenen wurde von der Lagerverwaltung in jeder Weise unter- 
stuetzt Obersturmbannfuehrer LIEBEGERSCHEL erliess einen 
Befehl, in welchem er den SS-Leuten 50 Mark fuer jeden getoete- 
tcn Gefangenen aussetzte, der einen „Fluchtversuch“ fnachte. Um 
diese Belohnung zu erhalten, mordeten die Wadimannschaften 
ungestraft. 

Ueber die Toetung von Gefangenen auf der Arbeitsstelle wurde 

von einem ehemaligen Gefangenen ausgesagt:.Im August 1943 

arbeitete ich an der Baustelle der I.G. Farbenindustrie-Anlage. Eines 
Tages brachten SS-Leute 400 Gefangene zu dieser Arbeitsstelle, 
darunter Jugoslawen, Griechen, Franzosen und Belgier, trieben sie 
in einen Graben und begannen sie lebendig zu begraben. Die dem 
Tode Verfallenen schrieen in verschiedenen Sprachen um Hilfe. Die 
SS-Lcute, die dabei standen, sagten zu uns: „Schaut her und arbeitet 
besser als bisher, sonst geschieht das Gleiche mit Euch.“ Zwei Wochen 
spaeter wurden wir verlegt, um das Gelaende fuer ein Gebaeude in 
einem der Auschwitzlager vorzubereiten. SS-Mann LÖSS MANN und 
andere SS Leute suchten 30 Mann von uns aus, trieben sie in einen 
Graben und begruben sie bis zum Hals in der Erde. Dann stiegen 
SS-Leute auf Pferde, begannen ueber das Gelaende zu galloppieren 
und toeteten alle 30 Mann.“ Die riesigen Suempfe_yflXL-Aus*&wiii 
wurden zum Grabe von vielen Tausenden von Menschen verschie¬ 
denster &ationalitaeten. Ueber 300 Kolonnen von 50 bis 1.200 Mann 
stark arbeiteten dort. Infolge der unmenschlichen Arbeitsbedingun¬ 
gen das ganze Jahr hindurch, infolge der Schlaege, der Morde und 
der Gewalttaetigkeiten, lebte nicht einer von denen die dort arbei¬ 
teten, laenger als zwei oder drei Monate. Sie wurden in den 
SujjjjyjJgp hingemordet oder, wenn sie krank wurden, durch 
TTenoleinspritzungen ins Herz oder in den Gaskammern getoetet. 

JAKOB KOENIG, ein Spezialingenieur fuer Urbarmachung, der 
als gewoehnlicher Erdarbeiter in den Suemgfgß arbeitete, sagte aus: 
Ich gehoerte zu einer Kolonne von 400 Mann, die an der Urbar¬ 
machung von Sumpfland arbeiteten. Die Aufseher, die sich am 
deutschen Verbrechen rekrutierten, schlugen die Menschen mit ihren 
Knucppeln und Spaten bewusstlos. In unserer Kolonne waren 
Maenner und Frauen aller Altersstufen, darunter Akademiker, 
Acrzte, Lehrer, Professoren. Jugoslawien allein war durch 14 Inge¬ 
nieure vertreten, die dort nichts als gewoehnliche Erdarbeiter waren. 

Ein ehemaliger Gefangener, SIMON MEISELIER BEGAIN gab 
an: „Von unserer Kolonne werden taeglich die Leichen von 100 bis 
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The water and mud the French prosecutor is referring to are at Auschwitz. 


M Jan. M 

This work was carried out, as the witnesses have told us, in 
water, in the mud , in Underground factories —in Dora for instance— 
and in the quarries in Mauthausen. In addition to the work, which 
was exhausting in itself, the deportees were subject to ill-treatment 
by the SS and the Kapos, such as blows or being bitten by dogs. 

Our Document Number F-274, Exhibit Number RF-301, Pages 74 
and 75, brings official testimony to this effect. Is it necessary to 
read to the Tribunal from this document, which is an official 
document to which we constantly refer and whidi has been trans- 
lated into German and into English? 

THE PRESIDENT: I do not think you need read it 
M. DUBOST: Thank you, Mr. President. This same document, 
Page 77 and Page 78, informs us that all the prisoners were forced 
to do the work assigned to them, even under the worst conditions 
of health and hygiene. There was no quarantine for them even in 
case of contagious diseases or during epidemics. 

The French Document Number F-392, Exhibit Number RF-330, 
which we have already submitted, whidi is the testimony of Dr. 
Steinberg, conflrms that of Mme. Vaillant-Couturier. It is the 
twelfth document of your first document book. We shall read at 
Page 4: 

“We received half a liter of herb tea; this was when we 
were awakened. A Supervisor, who was at the door, hastened 
our washing by giving us blows with a cudgel. The lack of 

hygiene led to an eptdemic of typhus-" 

At the end of the third paragraph you will find the conditions 
under which the prisoners were taken to the factories; in the fifth 
paragraph a description of shoes: 

“We had been provided with wooden shoes which in a few 
days caused wounds. These wounds produced boils which 
brought death to many." 

I shall now read Document R-129, Pages 22, 23, and 24 in the 
second document book, and whidi we submit under the Number... 

THE PRESIDENT: One moment; the Tribunal will adjoum now 
for fifteen minutes. 

/A r ecess was taken ] 

THE PRESIDENT: M. Dubost, the Tribunal has been considering 
the questlon of the evidence whidi you have presented on the 
concentration camps; and they are of opinion that you have proved 
the case for the present, subject, of course, to any evidence which 
may be produced on behalf of the defendants and, of course, subject 
also to your right under Article 24-c of the Charter to bring in 
rebutting evidence, should the Tribunal think it right to admit 
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. . . KILL PEOPLE WITH POISONED SOFT DRINKS 


u r«b. m 

I omit the next three paragraphs and continue my quotation: 
“In Fort Number 9 people of different nationalities were shot: 
Russians, Ukrainians' Bielorussians, Lithuanians, Poles, and 
Jews. The following people were shot in this fort: a deputy 
to the Supreme Soviet Council of the U.S.S.R., Bydzhinskiene; 
a deputy to the Supreme Soviet Council of the Lithuanian 
S.S.R., Zhibertas; and others. Besides Soviet citizens the 
Hitlerites exterminated French, Austrian, and Czechoslovak 
citizens in Fort Number 9. 

"A former Supervisor of Fort Number 9, the witness Naudju- 
nas, testifled: 

“ ‘The first group of foreigners, numbering 4,000, arrived at 
the fort in December 1941. I talked to one of the women. 
who said that they were being transported to Russia, allegedly 
for work. On 10 December 1941 the extermination of 
foreigners began. They were ordered to leave the fort in 
groups of 100 people, allegedly for inoculations. Those who 
left for inoculations did not return. All 4,000 foreigners were 
shot. On 15 December 1941 another group arrived. numbering 
approximately fr.OOO persons, which was also exterminated.’** 

I omit the next paragraph on this page, and nearly the whole 
of the following page, and quote only the conclusive data: 

"The Investigation Commission ascertained that the Hitlerites 
had exterminated in Fort Number 9 over 70,000 peaceful 
inhabitants." 

In numerous cases the German fascists used methods full of 
cruel cunning for the mass extermination of peaceful Soviet citizens. 
In Order to prove this Statement, I refer to the report of the Extra - 
ordinary State Commission for the Stavropol regio n. which has 
already been submitted to the Tribunal as Exhibit Number USSR-1 
(Document Number USSR-1). The Tribunal will find this excerpt on 
Page 268 of the Document Book; I quote one paragraph—the second 
Paragraph, of the text: 

“It is established that before retreating from the City of 
Geozgievsk on 9 and 10 January of this year, by order of the 
chief physician of the German hospitals in the City, Baron 
Von Heiman, the German soldiers sold alcohol and soda wate r 
at the city market, which proved to be methylated spirit and 
oxalic acid. The result consisted in mass poisoning of the in¬ 
habitants of this town.” 

Among the crimes perpetrated by the German fascists on Soviet 
territory I must mention especially the treatment to which they 
subjected the inhabitants of Leningrad. I have already mentioned 
this in speaking of the Leningrad children yesterday. 


IMT VII 


570 





- 98 - 


. . SHOOT 135.000 PEOPLE IN SMOLENSK AND BURY THEM KATYN-STYLE 


U rcb. 44 

Le Court was in no way an exception, and in confirmation of 
this I shall now refer briefly to the verdict of the trial held in the 
town of Smolensk by the district military tribunal against a group 
of former members of the German Army who were brought to 
justice for committing atrocities against peaceful citizens and pris- 
oners of war in the town of Smolensk. This document was sub- 
mitted to the Tribunal by my colleague, Colonel Pokrovsky, as 
Exhibit Number USSR-87 (Document Number USSR-87). and joined 
to the record of the present Trial. The Tribunal will find this 
document on Page 71 of the document book. 

I omit all the general part of the verdict, and beg to be allowed 
to draw the attention of the Tribunal to that part of the verdict 
which is in the ninth paragraph on Page 71 of the document book. 
which says that in 80 graves alone, which were opened up and 
examined by legal-medical experts in the town of Smolensk and 
ln the district of Smolensk, ovcr 135,000 corpses of Soviet citizensr- 

women, children, and men of various ages—were discovered. 

I skip the second page of the verdict and come to that part of 
the document which gives a description of the criminal deeds of 
individual defendants brought to trial under these charges. I shall 
not quote data regarding all 10 defendants, but only 2 or 3 of them. 

The Tribunal will find this pari on Page 73 of the document book. 
This is the sixth paragraph of the text. I quote: 

“Hirschfeld was interpreter for the German Military Com- 
mand in the District Kommandantur of Smolensk. He per- 
sonally beat and seized for treason perfectly innocent Soviet 
citizens, without consideration for sex and age, and forced 
them to make false Statements. On receiving these false State¬ 
ments forced from them by beatings, the arrested persons 
were shot by the Kommandantur troops. Hirschfeld partic- 
ipated personally in the annihilation of Soviet citizens in 
Smolensk in May 1943, by means of asphyxiation through 
carbon monoxide in gas vans. In January and February 1943, 
he participated in punitive expeditions against guerrillas and 
against peaceful Soviet citizens in the district of Newel- 
Uswjati. While he was commanding the German punitive 
unit, he committed, together with his soldiers, acts of violence 
against the peaceful population." 

THE PRESIDENT: Colonel Smimov, in the Tribunal's trans- 
lation into English, we have missing pages from 34 up to 45. Do 
you think that those pages could be found? On our pages—f think 
your pagination is different—but the d ocument that you are now 

Teferring to, USSR-87, begins on Page 34 of our translation, anä 

ihe translation then skips to Page 45^^ 
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. . SHOOT 200,000 PEOPLE IN THE LISENITZ FOREST 


• r«b. u 

and defecations, two Symptoms which formerly had been 
noticed, were no longer observed. 

"Today I will proceed to Group B, whence I shall send a 
further report. 

"Dr. Becker, Untersturmführer." 

The names have already been mentioned here of the camps of 
Ma idanek and Auschwitz with their gas-chambers, in which over 
3,300,000 completely innocent people. citizens of Poland, Czecho- 
siovakia, U.S.S.R., U.S.A., Great Britain, France, and other demo- 

cratic countries were killed. I must name the concentration camps 

of Smolensk, Stavropol, Kharkov, Kiev, Lvov, Poltava, Novgorod . 

Orel, Rovno, Umepropetrovsk, Odessa, Kamenetz-Podolsk, domel . 

Kcrch, of the Stalingrad region, of kaunas, Riga. Mariampo l 

( Lithuanian) of fcloga fEstonian) and many others, in which 

hundreds of thousands of Soviet nationaLs belonging to the civMa n 

Population, as well as soldiers and officers oü the Red Army, were 

tortured to death by the Hitlerites . 

The Germans also carried out mass shootings of Soviet citizens 
in the Lisenitz forest, which is on the outskirts of Lvov in the 
dircction of TarnopoL It was to this forest that the Germans daily 
drove, or brought in motor vehicles, large parties of Soviet prisoners 
of war from the Citadel camp, internees from the Yanov camp and 
from the Lvov prison, as well as peaceful Soviet citizens who had 
been seized on the squares and streets of Lvov in the course of 
numerous roundups. Investigations made by the Extraordinary 
State Commission of the Soviet Union established the fact that the 
Cermans shot over 200,000 people in the Lisenitz forest. 

These mass murders, this regime of tyranny and terror, were 
fully approved by the Defendant Rosenberg who declared in his 
speech at the meeting of the German Labor Front in November 1942: 
“Apparently, if we are to subjugate all these peoples"—that 
is, peoples inhabiting the territory of the UB.S.R.—"then 
arbitrary rule and tyranny will be an extremely sxiitable form 
Of govemment." 

Later, when the Red Army began to clear out the Germano- 
fascist hordes from the Soviet Union territoty they had temporarily 
occupied and when the Soviet authorities began to discover the 
■bominable crimes perpetrated by the fascist monsters and to find 
n umerons graves of Soviet citizens, soldiers, and offlcers tortured to 
d eath by the fascists, the German Command took urgent measures 
to conceal and destroy all traces of their crimes. For this purpose , 
th e German Command organized everywhere exhumationsof 
c or pses from their graves and their cremation . A special Order of 
•n Obersturmführer, dated "Rovno, 3 August 1943-IUAI No. 35/43c," 
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. . USING THE SAME METHODS OF CONCEALMENT THEY USEO AT KATYN 


“At a distance of 450 meters from the former hamlet of 
Petrashkevichi eight ditch graves have been discovered. Their 
size is 21 meters long, 4 meters wide, and 5 meters deep. 
Betöre every ditch grave there are enormous piles of ashes, 
remainders of the bümed corpses ." 

I omit the next page and in proof of this same circumstances I 
am now referring to the report of the Extraordinary State Com¬ 
mission concermng the crimes of the German fascist invaders in the 
Lvov region. This document has already been submitted to the 
Tribunal as Document Number USSR-6. I quote a very short 
excerpt from this document. The part which I will quote will be 
found by the members of the Tribunal on Page 164, on the reverse 
aide, second column of the text, Paragraph 5: 

“Upon the Order of Reich Minister Himmler and of Major 
‘General of Police Katzmann, special measures for exhuming 
and buming the corpses of murdered, peaceful citizens, Soviet 
prisoners of war, and citizens of foreign countries were 
carried out in June 1943. In Lvov the Germans created a 
special Sonderkommando Number 1005 composed of 126 men. 
The chief of this Kommando was Hauptsturmbannführer 
Scherlack; his assistant, Hauptsturmbannführer Rauch. The 
duty of this Sonderkommando was to exhume and bum the 
corpses of the civilians and prisoners of war who had been 
liquidated by the Germans." 

I dwell on this extract, and I would beg the Tribunal to remember 
this number, “Sonderkommando Number 1005." This Kommando 
was the prototype of similar Sonderkommandos created by the Ger¬ 
mans. Later, the Sonderkommandos created for this task received 
the numbers of 1005-A, 1005-B, et cetera. 

I terminate the quotation with the conclusion of the medical- 
legal experts. I quote the last paragraph on Page 340 of the text: 
“ Thus the Hitlerite murderers adopted in the territory of the 
Lvöv" region the same methods for concealing thei£_crimes 
which they employ ed earlier in connection witl h the murder 
orPoIish^öceraJnJheKat^r/Forest. 

“ The expert Commission ascertainetf full similarity ofmethod 
lri~cämouHaging the graves in Lissenitzach forest with thosc 

Used to camounage the graves of the Polish ofhcers kilied b y 

the Germans at Katyrn 

“To extend the experiments in exterminating people, cre- 
mating corpses, and camouflaging the crimes, the Germans set 
up in Lvov, in the Yanov Camp, a special school for the 
preparation of qualifled cadre. The commandants of the camps 
of Lublin, Warsaw, Kraköw, and other cities attended this 
school. The chief of the Sonderkommando Number 1005, 
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. . . SH00T THE POLISH OFFICERS AT KATYN . . 


1 « rtb. 40 

territory in which the camp was located. all Soviet prisoners of war 
were exposed to a regime o£ hunger with the same sustained and 
systematic cruelty. 

While I am thus reporting on the Hitlerian atrocities perpetrated 
on the prisoners, I find that we now have at our disposal several 
court verdicts pronounced on the fascist criminals who committed 
their crimes in the temporarily occupied territories. In accordance 
with Article 21 of the Charter, I submit to the Tribunal as Exhibit 
Number USSR-87 (Document Number USSR-87) the verdict of a 
district military tTibunal. You will find the entire verdict on 
Page 214 up to Page 221. It was pronounced in Smolensk, on 
19 December 1945. The Tribunal inflicted penalties varying from 
12 years hard labor to death by hanging, on 10 Hitlerites directly 
guilty of the numerous crimes committed in the city and region of 
Smolensk. 

I shall not quote the document, but shall merely mention that 
on Pages 4, 5, and 6 of the verdict, in passages marked in your 
copies—these pages. that is, 4, 5. and 6 of the verdict, are to be 
found in your document book on Pages 218, 219, and 222—infor- 
mation is contained how, as a result of pseudo-scientlflc experiments 
on prisoners of war by persons who, to the undying shame of 
German medlcine, were known in Germany as Professors and 
doctors, tortured and murdered the prisoners by btood poisoning. 
The sentence presents further evidence that, as a result of savage 
ill-treatment by the German escort conveying Soviet prisoners of 
war, some 10,000 exhausted, half-dead captives perished between 
Vyasma and Smolensk. 

It is precisely this passage, this Information, which you will find 
in Subparagraph 3 of the verdict. It appears on Page 218 of your 
document book. The verdict reflects the systematic mass shooting 
of prisoners of war in Camp 126, in the city of Smolensk—“in 
Transit Camp 126 South”—during the transfer of the prisoners to 
the camp and to the hospital. The verdict particularly emphasizes 
the fact that prisoners of war, too exhausted to work, were shot. 

I should now like to tum to the brutalities committed by the 
Hitlerites towards members of the Czechoslovakian, Polish, and 
Yugoslavian Armies. We find, in the Indictment, that one of the 
most important criminal acts for which the major war criminals 

are responsible was the mass execution of polish prisoners of war , 

shot in the katyn forest near Smolensk by the German fascist 

invaders. 

I submit to the Tribunal, as a proof of this crime, offlcial docu- 
ments of the special commission for the establishment and the 
Investigation of the circumstances which attended the executions. 
The commission acted in accordance with a directive of the Extra - 
ordinary State (jommission of the Soviet UniorT In addition to 
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m r« b. 4t 

members o£ the Extraordinary State Commission—namely Acadc- 
micians Burdenko, Alexia Tolstoy, and the Metropolitan Nicolas— 
this Commission was composed of the President of the Pan-Slavonia 
Committee, Lieutenant General Gundorov; the chairman o£ ths« 
Executive Committee of the Union of the Red Cross and Red 
Crescent, Kolesnikov; of the People’s Commissar for Education in 
the RB.S.F.R., Academician Potemkin; the Supreme Chief of the 
Medical Department of the Red Army, General Smimov; and the 
Chairman of the District Executive Committee of Smolensk, Melnikov 
The commission also included several of the best known medico- 
legal experts. 

It would take too long to read into the record that precise and 
detailed document which l now submit to you as fcxhibit Numbe r 

ÜSSR-54 (Document Number US^R-54 ), which is a result of the 

investigation. I shall read into the record only a few comparativelv 

short excerpts. On Page 2 of the document, which is Page 223 in 

your document book, we read—this passage is marked in your filo: 

“ According to the estimates of medico-legal experts. the tota l 

nümEer of bodies amounts to over 11,000. The medico-legal 

experts carried out a thorough examination oü the bodies 
exhumed, and of the documents and material evidence found 

ön the bodies and in the graves. Düring the exhumation and 

examination of the corpses, the commission questioned many 

witnesses among the local inhabitants. Th 611- testimony 

permitted the determination of the exact time and circunv - 

stances of the crunes commltted by the German invadersl* ' 

I believe that I need not quote everything that the Extraordinary 
Commission ascertained during its investigation about the crimes 
of the Germans. I only read into the record the general conclusions. 
which summarize the work of the commission. You will find the 
lines read into the record on Page 43 of Exhibit Number USSR-S4 
if you tum to the original document, or on Page 264 of your 
document book: 

“General conclusions: 

“ On perusal of all the material at the disposal of the specia l 
commi^on, that is, the depositions of over 100 witnessc s 

q uestioned. the data of the medico-legal experts, the docu¬ 
ments and the material evidence and belongings taken from 
the graves in Katyn Forest, we can arrive at the followmg 
definite conclusion s: 

"1, The Polish prisoners of war imprisoned ln the throe 
camps west of Smolensk and engaged in railway construction 
before the war, remained there after the occupation of 
Smolensk by the Germans, right up to September 1941. 
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"6. The date of the legal and medical examination determined, 
without any shadow of doubt: 

“a. That the time of shooting was autumn 1941. 

"b. The application by the German executionere. when shoo 
Polish prlsoners of war, of the identical method— 


T.TJ.tMvTltr rg 

rr""r 


THE PRESIDENT: The Tribunal will now recess. 

[The Tribunal rec essed untit 1400 hourt.) 
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(This document describes how "confessions" are obtained in Communistshowtrials, but 
says that the Germans did it.) 
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The Yugoslav Delegate to the Unit¬ 
ed Nations War Crimes Commission: 
DR. RADOM1R Z1VKOVJC 
Lecturer of University 

1, MILJVOJ SUDJ1C, Lawyer by profession, hereby certify that 
1 am fully conversant with the Serbo-Croat and English languages; 
and tliat the above is a truc translation of the Serbo-Croat original 
of this Report. 

MIUVOJ SUDJIC. 


DOCUMENT 054-USSR 

REPORT BY A SPECIAL SOVIET COMMISSION, 24 JANUARY 194t, 
CQNCERN1NC THE SHOOTING OF POLISH OFFICER PRISONERS 

OF WAR IN THE FOREST OF KATYN; THE EXECUTIONS HAD BEEN 
CABRIED OUT IN AUTUMN 1941 BY THE GE RMAN “STAFF OF THE 
CONSTRUCTION BATTALION 537": IN SPRING 10-13 THE GERMANS, 

BY-BLACKMAILING WITNESSES 1NTO C1VINO FALSE EVIDENCE 
AND BY OTHER MEANS, HAD TRIED TO MAKE IT APPEAR THAT 
THE SOVIET NKWP WAS RESPONSIBLE FOR THE SHOOTING OF 

THE ) 1,000 VICTIMS 


BESCHREIBUNG: 

Brotdiürc in rumidirr Spradir au» dem Jahre 1944, 56 Seilen in Oktav*Format. 

nadilraplidi ('rliundrn I W der druudien Cbf r*r|Jiing 


MITTEILUNG 

der Sonderkommission zur Feststellung und 
Untersuchung der Umstaende der Erschies- 
sung von polnischen kriegsgefangenen Offi¬ 
zieren im Katyner Wald durch die deutschen 
faschistischen Eindringlinge. 

Nach dem Beschluss der Ausserordentlichen Staatskommission 
zur Feststellung und Untersuchung der Greueltaten der faschisti¬ 
schen deutschen Eindringlinge und ihrer Helfershelfer wurde die 
Sonderkommission zur Feststellung und Untersuchung der Um¬ 
staende der Erschiessung von kriegsgefangenen polnischen Offi¬ 
zieren im Walde von Katyn (b.Smolensk) durch die deutschen 
faschistischen Eindringlinge gegruendet: 
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Bewachung von 5-7 deutschen Soldaten wurden auch von anderen 
Zeugen gemacht, die von der Sonderkommission verhoert wurden: 
K1SSELEW P.G., Bauer der Meierei „Kosji Gory M , Kriwoserzew 
M.G., Tischler der Station Krasnyi Bor im Walde von Katyn, 
IWANOW SW., ehemaliger Vorsteher der Station Gnesdowo in der 
Gegend des Waldes von Katyn, SAWWATEJEW, I.W., Diensttuender 
derselben Station, ALEKSEJEW M.A., Vorsitzender der Kollektiv¬ 
wirtschaft des Dorfes Borok, OGLOBLIN A.P., Geistlicher der Kirche 
von Kuprin und anderen. 

Diese Zeugen hoerten auch Schuesse. die aus dem Walde „Kosji 
Gory“ erschallten. Eine besonders grosse Bedeutung fuer die Auf- 
klacrung dessen, was im Landhaus „Kosji Gory" im Herbst 1941 vor 
sich ging, haben die Aussagen des Professors der Astronomie, des 
Direktors BAS1LEWSKI B.W. der Sternwarte in Smolensk. Der 
Professor Basilewski wurde in den ersten Tagen der deutschen 
Okkupation von Smolensk gewaltsam zum Stellvertreter des Stadt¬ 
oberhauptes (des Buergermeisters) ernannt, waehrend als Sladtober- 
haupt der Anwalt MENSCHAGIN B.G. von den Deutschen bestimmt 
wurde, der spaeter mit ihnen fortging, der Verraeter, der besonderes 
Vertrauen des deutschen Kommandos und insbesondere des Kom¬ 
mandanten von Smolensk von SCHWEZ genoss. 

Anfang September 1941 wandte sich Basilewski an Menschagin. 
beim Kommandanten von Schwez die Entlassung des Paedagogen 
SH1GLINSKI aus dem Kriegsgefangenenlager N 126 zu erbitten. 
Indem Menschagin diese Bitte erfuellte, wandte er sich an von Schwez 
und sagte dann zu Basilewski, dass seiner Bitte nicht Folge geleistet 
werden koenne, weil man, wie von Schwez sagte, „aus Berlin eine 
Weisung erhalten haette, die eine unverzuegliche Durchfuehrung des 
strengsten Regimes in Bezug auf die Kriegsgefangenen vorschreibc 
und keine Nachsicht in dieser Frage zulasse.“ 

„Ich wandte unwi 11kuerlich ein“, sagte der Zeuge Basilewski , 
„ was wuerde denn strenger »ein, als aas im Lager herrschende 
Regime?' Menschagin sah mich sonderbar an und, indem er sich zu 
mir neigte, antwortete er leise: „Es kann sein. t>ie Russen werden 
wenigstens von sich aus sterben, aber hinsichtlich der kriegsccfange - 
nen Polen wurde es vorgeschlagen, sie einfach zu vernichten .“ 

„Wieso? Wie soll ich das verstehen?“, rief ich aus. 

„Sie sollen es woertlich verstehen. Es besteht eine solche An¬ 
weisung aus Berlin“, antwortete Menschagin und bat mich „um 
Gottes Willen“ doch niemanden ein Wort darueber zu sagen-“ 

„Zwei Wochen spaeter nach dem obenerwaehnten Gespraech mit 
Menschagin, als ich wieder bei ihm zum Empfang war, konnte ich 
nicht umhin ihn zu fragen: „Was hoerl man ueber die Polen?“ 
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Menschagin zoegerte ein wenig und dann antwortete er: ..Mit ihnen 
ist es abgetan. Von Schwcz hat mir gesagt, dass sie irgendwo in der 
Naehe von Smolensk erschossen wurden .“ 

„Da Menschagin meine Verwirrung bemerkt hatte, mahnte er 
midi wieder an die Notwendigkeit, diese Angelegenheit streng 
geheimzuhalten und nachher begann er mir die Handlungsweise dei 
Deutschen in dieser Sache zu erklaeren“. Er sagte, die Ersdiiessung 
der Polen sei ein Glied in der ganzen Kette der von Deutschland durch- 
gefuehrten polenfeindlichen Politik, die im Zusammenhang mit der 
Abschliessung de» russisch-polnischen Vertrages besonders ver¬ 
geh aerfl worden sei.“ 

Basilewski erzaehlte ebenfalls der Sonderkommission ueber seine 
Unterhaltung mit dem Sonderfuehrer der 7. Abteilung der deutschen 
Kommandantur Hirschfeld, dem Baltendeutschen, der .gut russisch 
sprach: 

.. Hirschfeld erklärte zynisch, dass die Schaedlichkeit und die Min¬ 
derwertigkeit der Polen historisch bewiesen seien und dass der 
Ruockgang der Bevoelkerungszahl von Polen als Duengung des 
Bodens dienen wird und die Moeglichkeit fuer die Enveitcrun n 
des Lebensraumes von Deutschland gcwaehrleistct . 

Im Zusammenhänge damit prahlte Hirschfeld, dass von der Intel¬ 
ligenz in Polen nichts geblieben sei, da sie gehaengt, erschossen und 
in Konzentrationslager gebracht worden sei.“ 

DSe Aussagen von Basilewski wurden von dem durch die Sonder¬ 
kommission vernommenen Zeugen, Physikprofessor Jefimow J.E., 
bestaetigt, dem Basiljewski damals im Herbst 1941 von seinem Ge- 
spraech mit Menschagin erzaehlte. 

Durch Urkundenbestaetigung der Aussagen von Basilewski und 
Jefimow sind eigenhaendige Aufzeichnungen von Menschagin, die er 
in seinem Notizbuch gemacht hatte, bekraeftigt. 

Dieses Notizbuch, das 17 nicht volle Seiten enthaelt, wurde in den 
Akten der Stadtverwaltung von Smolenks nach dessen Befreiung 
vorgefunden. Die Tatsache, dass dieses Notizbuch Menschagin ge- 
hoerte und auch seine Handschrift wurden sowohl durch die Aus¬ 
sagen von Basilewski, der die Handschrift von Menschagin gut 
kannte, als auch durch das graphologische Gutachten beglaubigt. 

Wie aus den im Notizbuch enthaltenen Daten zu ersehen ist, 
betrifft der Inhalt die Periode der ersten Augusttage 1941 bis 
November desselben Jahres. 

Unter den verschiedenen Notizen hinsichtlich der wirtschaftlichen 
Prägen (ueber Holz, Elektrische Energie, Handel u.s.w.)gab es eine 


IMT XXXIX 


303 
















-107- 


. . . FRAME THE RUSSIANS FOR KATYN 


•M-UMM 

Reihe von Aufzeichnungen, die von Menschagin. um sie nicht zu ver¬ 
gessen, als Anweisungen der Kommandantur von Smolensk gemacht 
wurden. 

Aus diesen Aufzeichnungen ergab sich klar eine Reihe von 
Fragen, mit denen sich die Stadtverwaltung, als Organ, das alle 
Anweisungen des deutschen Kommandos ausfuehrte, bcschacftigtc. 

Auf den ersten drei Seiten des Notizbuches wurde ausfuehrlich 
die Organisation des „Ghettos" und das System der Repressalien, 
in Bezug auf die Juden anzuwenden, dargclegt. Auf der Seite 10, 
die mit dem 15. August 1941 datiert ist, hiesi es:„Allc polnischen 
gcfluechletcn Kriegsgefangenen sind festzuhalten und in die Kom¬ 
mandantur zu bringen.“ Auf der Seite 15 (ohne Datum) stand: 
„Kursieren unter der Bevoelkerung Geruechte ueber die Erschicssung 
der polnischen Kriegsgefangenen in „Kosji Gory“?(an Umnow).“ 

Aus der ersten Aufzeichnung ergab es sich, dass am 15. August 
1941 die kriegsgefangenen Polen sich noch auf dem Gebiet von 
Smolensk befanden und dass sie weiterhin von den deutschen Be¬ 
ll oerden verhaftet wurden. 

Die zweite Aufzeichnung zeugte davon, dass das deutsche Kom¬ 
mando, aufgeregt durch die Mocglichkeit der Verbreitung der 
Geruechte ueber die von ihnen begangenen Verbrechen unter der 
Zivilbevoelkerung, besondere Anweisungen ueber die Nachprüfung 
dieser Angelegenheit gab. 

Umnow, der in der Aufzeichnung erwachnl wurde, war Chef der 
russischen Polizei in Smolensk waehrend der ersten Monate der 
Okkupation dieser Stadt. 

Entstehung der deutschen Provokation. 

Im Winter 1942/43 veraenderte sich grundsätzlich die allgemeine 
Kriegslage nicht zugunsten der Deutschen. Die Kriegsmacht der 
Sowjetunion verstaerkte sich laufend und die Einigung der Sowjet¬ 
union mit den Alliierten festigte sich. Die Deutschen entschlossen , 
sich, mit der Provokation zu beginnen, indem sie zu den Orcuel - 
taten, die sie im Wald von Katyn veruebt hatten griffen und diese 

den Sowjctbehoerdcn zur Last legt en. Dadurch beabsichtigten llc. 

die Russen mit den Polen zu entzweien und die Spuren ihres Ver ¬ 
brechens ZU verwischen 

Der Priester des Dorfes Kuprino, Bezirk Smolensk, A.P. OG LOB- 
LIN. sagte aus: 

„Nach den Ereignissen bei Stalingrad, als die Deutschen ihre 
Unsicherheit fuehlten, regten sie diese Sache an. Im Volk sprach 
man davon, dass die Deutschen ihre Lage verbessern.“ 
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Mil der Vorbereitung der KBlyncr Provokation sich befassend . 
begannen die Deutschen zunaechst einmal „Zeugen“ zu tuchen, die 

unter der Einwirkung von Zureden. Bestechungen oder Drohungen 
die den Deutschen erforderlichen Aussagen machen koennten . 

Die Aufmerksamkeit der Deutschen erregte der Bauer KISSELEW 
Parfen Gawrilowitach, geboren 1870, der naeher als alle anderen 
bei dem Landhaus „Kosji Gory“ wohnte. Kisselew wurde schon 
Ende 1942 in die Gestapo gerufen und —indem man ihn mit Repres¬ 
salien bedrohte— aufgefordert, verlogene Aussagen darueber zu 
machen, dass ihm bekannt sei, dass die Bolschewiken im Fruehjahr 
1940 im Landhaus der UNKWD-Dienststelle in „Kosji Gory" die 
kriegsgefangenen Polen erschossen haetten. 

Darueber sagte Kisselew aus: 

„Im Herbst 1942 kamen in meine Wohnung zwei Polizisten und 
sagten, ich muesste mich bei der Gestapo auf der Eisenbahnstation 
Gnesdowo melden. 

Am gleichen Tag ging ich zur Gestapo, die in einem zweistoecki- 
gen Haus neben der Eisenbahnstation untergebracht war. In dem 
Zimmer, das ich betrat,befanden sich ein deutscher Offizier und ein 
Dolmetscher. Der deutsche Offizier begann mich durch den Dol¬ 
metscher auszufragen, wie lange ich in diesem Bezirk wohne, womit 
ich mich befasse und wie meine materielle Lage ist. Ich erzaehlte 
ihm, dass ich im Vorwerk neben „Kosji Gory" seit 1907 wohne und 
auf meinem Gut arbeite. Ueber meine materielle Lage sagte ich, 
dass ich Schwierigkeiten habe, weil ich schon alt bin und meine 
Soehne im Felde stehen. 

Nach diesem kurzen Gespraech erklaerte der Offizier, die Gestapo 
habe Berichte darueber, dass die Mitarbeiter der NKWD-Dienst- 
stelle 1940 im Wald von Katyn unweit von „Kosji Gory" die pol¬ 
nischen Offiziere erschossen haben. Er fragte mich, welche Aussage 
ich darueber machen kann. Ich antwortete, ueberhaupt nie gehoert 
zu haben, dass die NKWD-Dienststelle Erschiessungen in „Kosji 
Gory“ ausgefuehrt hat Ausserdem erklaerte ich dem Offizier, dass 
ich die Moeglichkeit —Erschiessungen dort auszufuehren— fuer 
ausgeschlossen halte, da „Kosji Gory“ ein ganz offenliegender und 
dichtbevoelkerter Ort sei. Die gesamte Bevoelkerung der nahe¬ 
liegenden Doerfer haette davon zweifelsohne wissen muessen. 

Der Offizier antwortete m : r. dass ich eine solche Aussage machen 
muesse, da sich die erwaehnte Tatsache angeblich wirklich ereignet 
haette. Fuer diese Aussage wurde mir eine hohe Belohnung ver¬ 
sprochen. 

Ich erklaerte wiederholt dem Offizier, dass ich ueber die Er¬ 
schiessungen nichts gehoert habe und dass vor dem Kriege in 
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unserer Gegend so etwas ueberhaupt nicht Vorkommen konnte. 
Trotzdem bestand der Offizier darauf, die erlogene Aussage zu 
machen. 

Nach dem ersten Gespraech, worueber ich bereits aussagte, wurde 
ich im Februar 1943 zum zweiten Mal zur Gestapo gerufen. 

Zu dieser Zeit wurde mir bekannt, dass auch andere Einwohner 
der naheliegenden Doerfer zur Gestapo beordert wurden, von denen 
man dieselben Aussagen gefordert hatte. 

In der Gestapo waren derselbe Offizier und Dolmetscher, die 
mich das erste Mal vernommen hatten. 

Wieder forderte man mich auf, dass ich aussagen soll, Augen¬ 
zeuge der Erschiessungen der polnischen Offiziere gewesen zu sein, 
die angeblich im Jahre 1940 durch die NKWD-Dienststelle ausge- 
fuehrt worden seien. 

Ich erklaerte dem Gestapooffizier nochmals, dass das Luege ist, 
da ich vor dem Kriege nichts von den Erschiessungen hoerte und 
dass ich die verlogene Aussage nicht machen werde. Aber der Dol¬ 
metscher wollte mich nicht anhoeren, nahm ein handschriftliches 
Dokument vom Tisch und las es mir vor . Darin stand, dass ich, 
K1SSELEW, im Vorwerk, unweit von „Kosji Gory" wohne und 

selbst gesehen habe, wie im Jahre 1940 die Mitarbeiter der NKWD- 

Dienststelle die polnischen Offiziere erschossen haben. 

Nachdem der Dolmetscher mir das vorgelesen hatte, schlug er 
mir vor, das Dokument zu unterschreiben. Ich lehnte es ab. Der 
Dolmetscher wollte du rch Drohungen und Beschimpfungen die 

Unterschrift von mir errwingen . Zum Schluss sagte er: „Entweder 

unterschreiben Sie sofort, oder Sie werden getoetet. Sie haben zu 
waehlen!" 

Ich hatte Angst bekommen und unterschri eb das Dokument. 
damit rechnend, dass damit die Sache beendet ist. Nachdem die 
Deutschen den Besuch de r Graeber von Katvn durch verschiedene 

„Delegationen“ organisiert hatten, wurde ich gezwungen, vor der 

angekommenen „polnischen Delegation zu sprechen “ 

Kisselew vergass den Inhalt des in der Gestapo unterschriebenen 
Protokolls, versprach sich und verzichtete schliesslich auf die Aus ¬ 
sage Daraufhin liess die Gestapo Kisselew verhaften und, indem 
sic ihn eineinhalb Monate lang unbarmherzig verpruegelte, erzwan g 

sie dadurch seine Einwilligung, neuerdings oeffentlich aufzutreten - 
Daruober sagte Kisselew aus: 

„In Wirklichkeit kam es anders. Im Fruehjahr 1943 gaben die 
Deutschen bekannt, dass sie im Wald von Katyn in der Gegend 
„Kosji Gory" die Graeber der polnischen Offiziere, die angeblich 
von den NKWD-Dienststellen erschossen wurden, entdeckt hatten. 
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Bald darauf kam in meine Wohnung ein Gestapo-Dolmetscher 
und fuchrte mich in den Wald in die Gegend von „Kosii Gor y". 
Nachdem vir die Wohnung verlassen hatten, warnte midi der Dol ¬ 
metscher unter vier Augen" dass ich jetzt den Im Wal d Anwesenden 
alles haargenau nacherzaohlen sollte, was ln dem von mir bei de^ 

Gestapo unterschriebenen Dokument geschildert »ei . 

Im Wald angekommen, «ah ich ausgehobene Griber und eine 
Gruppe mir unbekannter Personen. Der Dolmetscher sagte mir, es 
seien „polnische Delegierte“, die zur Besichtigung der Graeber an¬ 
kamen. 

Als wir an die Graeber herantraten, begannen die „Delegierten“ 
an midi verschiedene Fragen zu stellen in russischer Sprache bezueg- 
lich der Erschiessung von Polen. 

Da aber seit der Zeit, wo ich zur Gestapo gerufen wurde, ueber 
ein Klonat verstrichen war, hatte ich alles vergessen, was in dem 

von mir unterschriebenen Dokument stand . Ich kam deshalb aus 

dem Konzept und erklärte zum Schluss, dass ich von der Er¬ 
schiessung der polnischen Offiziere nichts wuesste. 

Der deutsche Offizier aergerte sich sehr und der Dolmetscher 
zerrte und trieb mich brutal von der „Delegation“ fort. Am 
naechsten Tage kam ein Wagen mit einem Gestapooffizier zu 
meiner Wohnung. Nachdem mich der Offizier auf dem Hof vorfand, 
erklaerte er, dass ich verhaftet sei, setzte mich in den Wagen und 
fuhr mich ins Smolensker Gefaengnis. 

Nach meiner Verhaftung wurde ich oefters zur Vernehmung 
gerufen, doch pruegelte man mich mehr als man mich verhoerte. 
Waehrend der ersten Vernehmung verpruegelte man mich stark 
und beschimpfte mich, dass ich sie blamiert haette. Daraufhin 
brachte man mich in die Zelle zurueck. 

In der nächstfolgenden Vernehmung sagte man mir, ich sollte 
oeffentlich erklaeren, dass ich Augenzeuge der Erschiessungen pol¬ 
nischer Offiziere durch die Bolschewiken gewesen sei und dass ich 
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Daraufhin erklaerte mir der Offizier: Wenn ein deutscher Offi¬ 
zier behauptet, die Polen seien durch die Bolschewiken erschossen 
worden, so entspracche es den Tatsachen. „Darum“, setzte der 
Offizier fort, „brauchen Sie keine Angst zu haben und koennen mit 
ruhigem Gewissen das Protokoll darueber unterschreiben, dass die 
kriegsgefangenen Polen von den Bolschewiken erschossen wurden 
und dass Sie dabei Augenzeuge waren.“ 

Ich antwortete, ich sei ein greiser, 61-jaehriger Mann und wolle 
mein Gewissen nicht durch Suenden belasten. Ich kann nur aus- 
sagen, dass die kriegsgefangenen Polen tatsaechlich im Fruehjahr 
1940 in Gnesdowo ankamen. 

Daraufhin schickte sich der deutsche Offizier an, mich zu ueber- 
reden, die erforderlichen Aussagen zu machen, indem er mir 
versprach, mich aus meiner bisherigen Dienststellung als Zwischen- 
stationswaechter in eine andere zu ueberfuehren und mich als 
Stationsvorsteher von Gnesdowo, was ich unter der Sowjetmacht 
war, einzusetzen, sowie mich auch in materieller Hinsicht zu ver¬ 
sorgen. 

Der Dolmetscher betonte, dass das deutsche Kommando auf 
meine Aussagen als ehemaliger Eisenbahnangestellter der Station 
Gnesdowo die dem Wald von Katyn am naechsten liegt, grossen 
Wert legte und dass ich es nicht bereuen wuerde, wenn ich die 
besagten Aussagen machte. 

Ich sah ein, dass ich in eine aeusserst schwere Lage geraten war 
und mir ein trauriges Schicksal bevorstand, aber trotzdem ver¬ 
weigerte ich dem deutschen Offizier die erlogene Aussage. 

Daraufhin fuhr mich der Offizier an, bedrohte mich mit Schlae- 
gen und mit Erschiessen, indem er erklaerte, dass ich meine Vorteile 
nicht verstuende. Ich blieb aber standhaft bei meiner Aussage. 

Der Dolmetscher schrieb dann ein kurzes, in deutscher Sprache 
abgefasstes Protokoll, eine Seite lang, nieder und gab mir dessen 

Inhalt bekannt . Wie mir der Dolmetscher erzaehlte, war in dem 
Protokoll nur die Tatsache der Ankunft von polnischen Kriegs¬ 

gefangenen in Gnesdowo aufgenommen. Als ich aber bat, meine 
Aussagen nicht nur deutsch, sondern auch russisch niederzuschrei¬ 

ben, war der Offizier ausser sich, schlug mich mit einem Gumrrn - 
knueppcl und warf mich hinaus .“ 

SAWWATEJEW I.W., geb. 1880, sagte aus: 

..... In der Gestapo gab ich an, dass im Fruehjahr 1940 in 
Gnesdowo mit einigen Eisenbahntransporten die kriegsgefangenen 
Polen tatsaechlich ankamen und dass sie mit den Wagen weiter¬ 
fuhren, wohin weiss ich aber nicht. Ausserdem fuegte ich hinzu, 
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. . . TORTURE "WITNESSES" INTO RAISING THEIR RIGHT ARM AND SWEARING 
FALSELY UNDER OATH TO FRAME THE RUSSIANS FOR KATYN 


Sonderkommission verhoert. Sacharow erzaehlte, auf welche Art 
und Weise die Deutschen die ihnen vorgelegten erlogenen Aus¬ 
sagen ufber die „Katyner Angelegenheit“ bekommen hatten. 

„Anfangs Macrz 1943“—so gab Sacharow an—„Kam ein Mit¬ 
arbeiter der Gestapo von Gnesdowo in meine Wohnung, dessen 
Namen ich mich nicht entsinne und sagte, dass mich ein Offizier 
rufen liesse. Als ich zur Gestapo kam, erkiaerte mir ein deutscher 
Offizier durch einen Dolmetscher: „Uns ist bekannt, dass Sie 
Wagenkuppler auf der Eisenbahnstation Smolensk waren und des¬ 
halb muessen Sie aussagen, dass im Jahre 1940 die Wagen mit den 
kriegsgefangenen Polen durch die Stadt Smolensk nach der Station 
Gnesdowo fuhren und dass dann die Polen im Wald in der Gegend 
„Kosji Gory“ erschossen wurden.“ Darauf antwortete ich, dass die 
Wagen mit den Polen im Jahre 1940 tatsaechlich durch die Stadt 
Smolensk nach Westen weiterfuhreh, auf welcher Station sie aber 
ausgcladen wurden ist mir nicht bekannt. Der Offizier sagte mir, 
dass, wenn ich aus freien Stücken die Aussagen nicht machte, er 
mich dazu zwingen wuerde. Nach diesen Worten nahm er einen 
Gummiknueppel und begann mich zu verpruegeln. Anschliessend 
legte man mich auf eine Bank und der Offizier sowie der Dol¬ 
metscher haben auf mich eingeschlagen. Wieviele Hiebe sie mir 
versetzt haben weiss ich nicht mehr, weil ich das Bewusstsein ver 1 ^ 
lor. Als ich zu mir kam, forderte der Offizier midi auf, das Protokoll 
/u unterschreiben. Ich liess mich durch die Schlaege und Drohungen 

der Erschiessung einschuechtern, machte verlogene Aussagen und 
Unterzeichnete das Protokoll . Daraufhin wurde Ich von der Gestapo 
entlassen. Nachdem einige Tage nach meiner Beorderung zur Ge¬ 

stapo verstrichen waren —es war etwa Mitte Maerz 1943— kam der 
Dolmetscher in meine Wohnung und sagte, dass ich zu einem deüT- 
schen General gehen und ihm meine Aussage bestaetigen muesse . 

Als wir zum General kamen, fragte mich der Letztere, ob ich meine 
Aussagen bestaetige. Ich bejahte, weil mich der Dolmetscher unter ¬ 
wegs warnte dass, wenn ich auf meiner Aussage nicht bestuende . 
ich noch Schlechteres zu gewaertigen haette als es das erste Mal 
Sei der Gestapo der Fall gewesen sei. Aus Furcht vor Foltern ant ¬ 
wortete ich, day ich meine Aussagen bestaetigen werde. Dann 
befahl mir der Dolmetscher, den reaiten Arm zu heben und sagte 

mir, dass ich eben einen Eid geleistet haette und heimgehen koenne .“ 

Es ist festgestellt worden, dass die Deutschen es versucht haben, 
die ihnen erforderlichen Aussagen auch von anderen Personen zu 
erhalten und zwar vom ehemaligen Helfer des Gefaengnisdirektors 
in Smolensk KAWERSNEW N.S., vom Mitarbeiter im erwaehnten 
Gcfaengnis KOWALEW W.G. u.a., indem die genannten Personen 
uoberredet, bedroht und misshandelt wurden. Da die Suche nach 
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. . . DIG UP THE BODIES AT KAYTN AND PUT FALSE DOCUMENTS IN THEIR 
POCKETS TO MAKE IT LOOK UKE THE RUSSIANS DIO IT. THEN BURYTHEM AGAIN 


•MUMM 

der erforderlichen Anzahl von .Zeugen“ missglueckte, verbreiteten 
die Deutschen in der Stadt Smolensk und in den naheliegenden 
Docrfern folgendes Flugblatt, wovon sich ein Exemplar im Original 
bei den Akten der Sonderkommission befindet: 

Bekanntmachung an die Bevoelkerung. 

Wer kann ueber die Massenerschiessungen, die die Bolschewiken 
im Jahre 1940 an den polnischen kriegsgefangenen Offizieren und 
den Priestern im Walde „Kosji Gory“ an der Chaussee Gnesdowo- 
Katyn durchgefuehrt haben, aussagen? 

Wer hat die Autotransporte von Gnesdowo nach .Kosji Gory“ 
beobachtet? 

Wer hat von den Erschie&sungen gehoert. oder ist Augenzeuge 
derselben gewesen? 

Wer kennt die Einwohner, die darueber erzaehlen koennen? 

Jede gemachte Mitteilung darueber wird belohnt. 

Alle Mitteilungen sind in Smolensk der deutschen Polizei, 
Museumsstrasse 6 und in Gnesdowo der Deutschen Polizei, Haus 
Nr. 105 (am Bahnhof) zuzusenden. 

Den 3. Mai 1043 FOSS 

Leutnant der Feldpolizei 


Die gleiche Bekanntmachung wurde auch in der von den Deut¬ 
schen in der Stadt Smolensk herausgegebenen Zeitung .Der Neue 
Weg“ (Nr. 35 (157) vom 6. Mai 1943) veroeffentheht. 

Dass die Deutschen fuer die gemachten, ihnen erforderlichen Aus¬ 
sagen ueber die .Katyn-Angelegenheit" eine Belohnung versprachen, 
erklaerten die durch die Sonderkommission vernommenen Zeugen 
und Einwohner der Stadt Smolensk: 

SOKOLOWA O.E.. PUSCHTSCH1NA E.A., BYTSCHKOW JJ., 
BONDAREW G.T., USTINOW EP. und viele andere. 


DieBearbeltungderGraeber von Katyn. 

Gleichzeitig auf der Suche nach.Zeugen“ begannen die Deutschen 
eine entsprechende Vorbereitung der Graeber im Waide von Katyn 
Sie begannen alle Dokumente, die spaeier als mit April 1940 datiert 
warenTd.h. aus deTTejrstTmmten, in der laut der deutschen provo¬ 

katorischen Ceruechte die Polen von den Bolschewiken erschossen 
worden war en, aus dcr.Kleidung der von ihnen erschossenen Polen 

zu entfernen, ebenso alle Beweisstuecke. die diese provokatorischen 

GeruecKte widerlegen konntT^ 
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. . . TRANSPORT THOUSANDS OF BODIES FROM MASS GRAVES ALL OVER 
POLAND ANO BURY THEM AT KATYN TO FRAME THE RUSSIANS FOR KATYN 


in der Nacht unbedingt fortginge, um die Frontlinie zu passieren 
Aber an diesem Abend ist er nicht fortgegangen. Am Morgen habe 
ich ihn wieder in der Scheune gefunden. Wie es sich heräusstellte, 
hatte er in der Nacht versucht fortzugehen, nachdem er aber fuenfzig 
Schritte gemacht hatte, wurde er sehr schwach und war gezwungen, 
zurueckzukehren. Es war wahrscheinlich die Folge einer dauernden 
Unteremaehrung im Lager und des Hungems waehrend der letzten 
Tage. Wir beschlossen, dass er noch ein oder zwei Tage bei mir 
bleibt, um zu Kracften zu kommen. Ich gab ihm Essen und ging an 
die Arbeit. 

Als ich abends zuru eckkehrte, haben mir meine Nachbarinnen 
BARANOWA MARIA IWANOWNA und KABANOWSKAJA 
KATHERINA VIKTOROWNA, erzaehlt, dass die deutschen Polizisten 
waehrend der Streife in meiner Scheune einen kriegsgefangenen 
Rotarmisten entdeckten, den sie mltnahmen.“ 

Da man in der Scheune von Moskowskaja einen Kriegsgefangenen 
gefunden hatte, wurde sie zur Gestapo vorgeladen, wo man sie des 
Versteckens eines Kriegsgefangenen beschuldigte. Waehrend der 
Vernehmung in der Gestapo leugnete Moskowskaja ihre Beziehung 
zu diesem Kriegsgefangenen ab und behauptete, sie wisse ueber 
seinen Aufenthalt in ihrer Scheune nichts. Da Moskowskaja ihre 
Schuld nicht bekannt hatte und da der Kriegsgefangene Jegorow 
Moskowskaja nicht verriet, wunde sie von der Gestapo freigelassen. 

Jegorow erzaehlte Moskowskaja auch, dass eine Gruppe von 
Kriegsgefangenen, die im Walde von Katyn arbeiteten, ausser der 
Ausgrabung von Leichen sich noch damit beschaeftlgten. Leichen 
von anderen Stellen herzuschaffen. Die herangeschafften Leichen 
wurden zusammen mit den vorher ausgegrabenen Leichen ln den 
Graebem angehaeuft . 

Die Tatsache, dass eine grosse Anzahl von Leichen der von den 
Deutschen an anderen Stellen Erschossenen ln die Graeber von 
Katyn befoerder^^^ rd CT^vir d durch die Aussagen des tngenleur- 

SUCHATSGHEW P.F. (Jahrgang 1912), Ingenieur-Mechaniker 
von „Rosglawchl jeb“, der bei den Deutschen als Maschinist ln der 
Stadtmuehle von Smolensk arbeitete, machte am 8.10.43 eine Ein¬ 
gabe mit der Bitte, ihn vorzuladen. 

Als er vor geladen wurde, gab er an: 

„Einmal unterhielt ich mich ln der zweiten Haelfte des Maerz 
1943 in der Muehle mit einem deutschen Chauffeur, der ein wenig 
Russisch beherrschte. Nachdem es sich herausstellte, dass er Mehl 
fuer einen Truppenteil Ins Dorf Sawenky faehrt und am naechsten 
Tag nach Smolensk zurueckkommt, bat ich ihn, mich mitzunehmen. 
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•M-USSR 


Der hinabgestuerzte Lastwagen war noch nicht aufgehoben, als 
zu mir und zu meinem Chauffeur ein deutscher Unteroffizier kam 
und befahl, sofort weiterzufahren. 

Da unser Wagen keinen ernstlichen Schaden erlitten hatte, 
lenkte der Chauffeur ihn wieder auf die Chaussee und dann fuhren 
wir weiter. 

Als ich an den zwei spaeter angekommenen, mit einem Verdeck 
ueberzogenen Wagen vorbeifuhr, empfand ich einen abschreckenden 
Lcichengeruch." 

SU CH ATSCHEW’S Aussagen werden durch die Aussagen von 
Jcgorow Wladimir Afanasjewitsch bestaetigt, der in der Okku¬ 
pationszeit im Dienst der Polizei in der Eigenschaft als Polizist 
tactig war. 

Jegorow sagte aus, dass er Ende Maerz und in den ersten April¬ 
tagen 1Ö43 seinem Dienst Folge leistend, die Bruecke an der Kreu¬ 
zung der Dammstrassen Moskau—Minsk und Smolensk—Witebsk 
ueberwachte, wiederholt nachts beobachtet haette. wie in der Rich¬ 
tung Smolensk grosse mit Planen ueberzogene Lastwagen vorbeT - 
fuhren, von denen starker Leichengerudi ausging , ln den Kabinen 

cW Wagen und oben auf dem Verdeck sassen immer mehrere Per¬ 

sonen, von welchen einige Waffen trugen und zweifelsohne Deutsche 
waren. 


Ueber seine Beobachtungen berichtete Jegorow dem Chef der 

Polizeistelle im Dorf Archipowka, Golownew Kuzma Demjano- 

witsch, der ihm den Rat gab, darueber zu schweigen und hinzu- 

fuegte: „Das geht uns nichts an, wir brauchen uns nicht in die 

deutschen Angelegenheiten zu mischen“ 


Darueber, dass die Deutschen die Leichen mit den Lastwagen 

ln den Wald von Katyn transportierten , sagte auch JAKOWLEW- 

SOKÖLOW FLOR MAKSINOWITSCH, geboren 1896, der ehemalige 

Agent fuer Versorgung der Kantinen des Smolensker Trusts der 

Speisehallen und der Chef des Polizeibezirks Katyn waehrend der 
deutschen Okkupation aus. 


Er berichtete, dass er anfangs April 1843 persoenlich beobachtet 

haette, wie von der Chaussee aus vier mit Planen ueberzogene Last¬ 

wagen auf denen mehrere mit Maschinenpistolen und mit Gewehren 
bewaffnete Leute sassen, in den Wald von Katyn einbogen. Von 

diesen Wagen war ein starker Lcichengeruch zu gpueren . 

Aus allen angefuehrten Zeugenaussagen laesst sich achliessen, 
dass die Deutschen auch an and eren Stellen Polen erschossen haben. 
Indem sie deren Leichen i m Wald von Katvn zusammentrugen, ver¬ 

folgten di? Deutschen g jn ilk §wrca ito 

eigenen Missetaten zu verwischen, zweitens alle ihre Verbrechen 
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Now comos 13 pages of "formte tvidonco" "quotod" in the "roport" 
writton hy the proiecirtor: the only foronsic ovidonco at trial. 


tmacht zuzuschieben und drittens, die Zahl der „bolsdie- 





Die Sonderkommission verhoerte eine Reihe von Zeugen, die sich 
an den „Besichtigungen“ der Graeber von Katyn beteiligten. 

Der Zeuge SUBKOW KP., Patologe-Anatom, der in Smolensk in 
der Eigenschaft als gerichtsmedizinischer Sachverstaendlger arbeitete, 
sagte der Sonderkommission atu: 

„-Die Kleidung der Leichen, besonders die Soldatenmaentel, 

Stiefel und Guertel, ist ziemlich gut erhalten geblieben. Die metal¬ 
lenen Stuecke der Kleidung, wie Riemenschnallen, Knoepfe, Haken, 
Stiefelnaegel u.a. waren nicht voellig verrostet und behielten 
stellenweise den metallenen Glanz. Die der Besichtigung zugaeng- 
lichen Gewebe der Leichen —das Gewebe des Gesichts, des Halses, 
der Haende— waren vorwiegend von graugruener Farbe, ln ein¬ 
zelnen Faellen graubraun, aber es gab keine voellige Zersetzung der 
Gewebe, es gab keine Verwesung. In Einzelfaellen waren entbloesste 
Sehnen von weisslicher Farbe und eine Anzahl von Muskeln sichtbar. 
Waehrend meines Aufenthalts bei der Ausgrabung arbeiteten auf 
dem Boden einer tiefen Grube Leute, die di# Leichen auseinander¬ 
nahmen und herausbefoerderten. Sie benuetzten dazu Spaten und 
anderes Gera et und sie ergriffen die Leichen mit den Haenden, 
schleppten sie bei den Armen, Fuessen und bei der Kleidung von 
einer Stelle Zu der anderen. In keinem einzigen Fall konnte man 
beobachten, dass die Leichen auseinanderfielen oder dass sich 
einzelne Teile von ihnen toasten. 

Mit Ruedcsicht auf das oben Erwaehnte kam ich zur Schluss¬ 
folgerung, dass die Verjaehrungsfrist des Aufenthaltes der Leichen 
in der Erde keine drei Jahre —wie die Deutschen behaupteten— 
sonderh viel weniger betragen muesse. Da ich weiss, dass die 
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. . . BOIL THE FAT FROM 40 MALE AND FEMALE HUMAN BODIES 
FOR 3 - 7 DAYS TO GET 25 KILOS OF SOAP 


u rtb.« 

of masters" to exterminate peoples. All these murders were plahned 
ln cold blood. All these crimes, unprecedented in acale, were carried 
out at exact dates set for this purpose. Moreover, as I ahowed many 
times betöre, a special technique was invented for the mass killings 
and for the concealment of the traces of their crimes. 

But, besides this, there is another characteristic in the many 
crimes committed by the German fascists which makes them even 
more detestable. In many cases, the Germans, having kiiled their 
victims, did not stop here, but made the corpses objects of jeers 
and mockery. Mockery of the dead bodies of victims was common 
practice in all extermination camps. I remind the Tribunal that 
the bones which had not been calcinated were sold by the Germa n 
fascists to the flrm Strem The hair of the murdered women was 

cut off, packed in sacks, pressed and sent to Germany. 

Among the same crimes are those on which I ahall now submit 
evidence. On numerous occasions, I have already pointed out that 
the principal method used to cover up the traces was to bum the 
corpses, but the same base, rationalized SS technical minds which 
created gas chambers and murder vans, began devising such raethods 
of complete annihiiation of human bodies, which would not only 
conceal the traces of their crimes, but also serve in the manu- 
facturing of certain producta. 

In the Danzig Anatomie Institute semi-industrial experiments in 
the production of soap from human bodies and the tanning of 

Human sKin Tor industrial purposes were carried out . I submit to 

the Tribunal, as Exhibit Number USSR-197 (Document Number 
USSR-197), the tesUmonv of one of the direct participants in the 
production of sbäp*from human fat. It is the tesiimonv of Sigmund 
Mazur, who was a laboratory assistant at the Danzig Anatomie 
Institute. 

I omit two pages of the Statement and tum to Page 363. I begin 
the quotation—it is rather long, but I think I shall have the neces- 

sary time for the presentation of the evidence, and I beg to draw 

the attention of Your Honors to this quotation: 

“Q: Teil us how the soap was made out of human fat at the 
PanzTg Anatomi e Institute.' 

“A: ‘In the courtyard of the Anatomie Institute a one-story 
stone bullding of three rooms was bullt during the lummer 
of 1943. This bullding was erected for the utillzation of 
human bodies and for the boiling of bones . This was offi- 
cially announced by Professor Spanner. This laboratory 

was called a laboratory for the fabrication of skeletons, the 

bumlng of meat and unnecessary bones. But already during 

the Winter of 1943-44 Professor Spanner ordered us to collect 
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U Feh. 44 

human fat, and not to throw lt away . This Order was given 
lo Keichert and Borkmann. 

“ ‘In February 1944 Professor Spanner gave me the recipe for 
the preparation of soap from human fat. According to this 
recipe 5 kilos of human fat are mixed with 10 liters of water 
and 500 or 1,000 grams of caustic soda. All this is boiled 2 or 
3 hours and then cooled. The soap floats to the surface while 
the water and other Sediment remain at the bottom. A bit 
of salt and soda is added to this mixture. Then fresh water 
is added, and the mixture again boiled 2 or 3 hours. After 
having cooled the soap is poured into molds.’" 

I will present to the Tribunal these molds into which the soap 
was poured. Further I shall prove that this half-Snished sample of 

human soap was really found in Danzig . 

“The sopp had an unpleasant odor. In Order to destroy this 
disagreeable odor, Benzolaldehyd was added.” 

I omit the next part of the quotation, which explains from where 
they received this preparation. This is of no importance at this 
stage, and I continue the quotation on Page 364, Paragraph 4: 

“Hie fat of the human bodies was collected by Borkmann 

and Reichert. I boiled the soap out of the bodies of women 
and men. The~process of boiling alone took several days-- 
from 3 to 7. Düring two manufacturing processes, in wnlck 
t directly participated, more than 25 kilograms of soap were 
produced. The amount of human fat necessai^TörTEieS^wo^ 

processes was7ü to HO lulograms collected Irom some 40 bodies. 

The fanished soap then went to Professor Spanner, who kept 

it personally. 

“ The work for the production of soap from human bodies has, 

as far as I know, also interested Hitler's Government Tne^ 

Anatomie Institute was visited by the Minister o f EducatioiT 

ftust; the Reichsgesundheitsfuhrer, Doctor Conti; the Gau¬ 
l eiter of Danzig, Albert Förster; as weU as Professors from 
olher medical institutes. 

H I used this human soap for my personal needs, for toilet and 
förTäundering. For myself I took 4 kilograms of this soap." 

I omit one paragraph and continue the quotation. 

“Reichert, Borkmann. Von Barg en, and our chief Professor^ 
Spanner, also personally used this soap? 

I omit the following paragraphs and conclude the quotation on 
Page 365, from where I shall read one paragraph which concems 
the industrial utilization of human skin: 

“In the same way as for human fat, Professor Spanner ordered 
us to collect human skin, which after having been clean ed of 
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U Feb. « 

fat was treated by certain Chemical producta. The work on 
human skin was carried out under the direction of the chief 
assistant, Von Bargen and Professor Spanner hlmself. The 
‘flnished’ skin was packed in boxes and used for »pecial our- 
poses which I don’t know ." 

I now submit to the Tribunal as Exhibit Number USSR-196 
(Document Number USSR-196), the copy of the recipe for soap 
produced from the corpses of the executed. I will not dwell on this 
recipe which is identical to that which has already been described 
in Mazur’s testimony. But the proof of the fact that this recipe is 
correct, Your Honors, can be found in Mazur’s record, which has 
already been submitted to the Tribunal under Document Number 
USSR-197. I will not quote this record. In order to prove that the 
record of Mazur’s interrogation corresponds to reality, I «hall now 
submit to the Tribunal two documents which have been kindlv püt 
at our disposa L They are recorda of swom Statements bv two 
British prisoners o'f war ; in particular that of John Henry Witton, 
a soldier of the Royal Sussex Regiment. The document is submitted 
to the Tribunal as Exhibit Number USSR-264 (Document Number 
USSR-264). The members of the Tribunal will find this quotation 
in Paragraph 5, Page 495, of the document book. I quote a very 
short excerpt from this record, if the necessary time is granted to 
me. This is Page 367. I quote: 

“ The corpses arrived at an average of seven to eight per day . 

All of them had been beheaded and were naked . They arrived 
sometlmes in a fced Cross wagon containing flve to six corpses 

in a wooden case and sometimes in a small truck which con- 

tained three to four corpses." 

I omit the next sentence. 

“ The corpses were unloaded as quickly as possible and taken 

down into the cellar, which was entered from a siele door in 

the main entrance hall of the Institute.“ 

I omit the next sentence. 

“They were then put into large metal Container» where they 

were^hen^left^forjggroximatel^^noontha" 

I omit the next three sentences and continue the quotation: 
“Owing to the preservative mixture in which they were stored, 
tfls lissue came away from the bones very easily. The tissue 

was then put into a boiler about the size of a small ütiiehen 

table. ...After b oiling the liquid it was put into white tray s 

about twlce die size of a sheet of foolscap and about 3 cenü- 

meters deep ”—T^iese were ihe basins wnich I have already 

«hown ihe Tribunal— “Approximately 3 to 4 trayfuls per day 

were obtained from the machine." 
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u rtb.« 

crimes against the peaceful population presented by the U-S.S.R. 
Prosecution. Besides, certain witnesses may arrive here frora 
the Soviet Union who may teartlfy conceming the polnt» which I 
have aubmitted. I will beg the permission of the Tribunal to 
examine these withesses after the preaentation of further evidence 
is flnished. 

Before aubmitting my last proof, I beg the Tribunal to allow 
me to make a few conclusive remarks. 

The lengthy liat of crimes agalnst the peaceful inhabitanta of 
the temporarily occupied areas of the U.S.S.R, Czechoalovakia, 
Poland, Yugoalavia, and Greece cannot be exhausted even ln the 
most detailed Statement. One can only polnt out a few very 
typical cases of crueittes, of base and systematic methoda adopted 
by the major criminals who had conceived these crimes, as well as 
those who executed these crimes. Th ose who are now ln the dock 
have freed from “the chimera of so-called conscience" hundreda 
of thousands and milliona of criminals. They educated these 
criminals and created for them an atmosphere of impunity and 
drove their blood-thirsty hounds against peaceful citizens. They 
mocked at human conscience and self-respect. But those who were 
poisoned in murder vans and gas chambers, those who were tom 
to shreds, those whose bodies were bumed in the ovens of crema- 
toria and whose ashes were strewn to the winds, appeal to the 
conscience of the world. Now we cannot yet name, or even 
number, many of the burial places where miIlions of innocent 
people were vilely murdered. But on the damp walls of the gas 
chambers, in the places of the shootings, ln the forts of death, on 
the stones and casemates of the prisons, we can still read brief 
messages of the doomed, full of agony, calling for retribution. Let 
the living ones remember these voices of the victims of German 
faselst terror, who before dying appealed to the conscience of the 
world for justice and for retribution. 

As a last proof I submit to the Tribunal the script and the 
jwom affldavit of the persons who assembled and made this doc~ 

mentary fllm. I beg the ’fribunal to accept as evidence thls docu- 

mentary film (Document Number USSR-81). I also beg the Tribunal 
to allow, if possible, a short recess—about 10 mlnutea—for die 
technical preparation of the demonstration of these document*. 

[A recess toos t aken.J 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Your Honor, may I have per¬ 
mission to present now the documentary evidence? 

[The documentary film entitled, m The Atrocities by the German 
Faselst Invadert in the ÜS.Ü.R.," toa* then shown.J 
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With one exception, every one of the 
"human soap" documents has disappeared . . . 


not.Boci.-mn 

USSR-250 Goebbels’ speech, 18 October 1942, commenting on capture of 
Soviet resources (Völkiicher Beobachter of 19 October 1942)... V1I-JO 
USSR-253 Interro-ations of General Löhr, 24 May and 6 June 1943. 

operations agalnst Vugoslavia ... V1I-236,237 
USSR-254 Form used ln requesting forced interrogations... VII-506 
USSR-256 Posters announdng the shooting of hostages... VII-524 
UBSR-258 Certified report dated Maribor, 29 June 1945, with llst of 
victims shot by occupying forces... XX-183 
USSR-261 Photostatlc coples of posters announdng the shooting of 
hostages... V1I-513 

U6SR-262 Notice of destruction of the vülage of Audrini... V1II-119 
U8SR-26S Interrogation of Walter Warlimont of 13 November 1945: 
“Plan Barbarossa” ... VII-249 

USSR-263(a) Interrogation of Walter Warlimont of 12 November 1945: 

shooting of prisoners of war... VI1-361,362 
USSR-264 Affidavit of John Henry Witton, 3 January 1946, regarding 
manufacture of soap from human fat... VI1-599 
USSR-266 Memorandum concemlng HiUeris receptlon, 21 January 
1939, of the Czech Foreign Minister... VII-210 
USSR-267 Record of telephone conversation of a leader of the Volks¬ 
deutsche Mittel stelle, 22 September 1938, and the Government ln 
Berlin, regarding the Sudetendeutsche Freikorps... VII-209 
USSR-268 Memorandum of interview between Lorenz and Henlein, 
3 June 1938: the Sudeten question ... VII-207 
USSR-270 Lorenz memorandum on interview with Ward Price, 3 June 
1938: Henlein's negotiations in Connection with the Sudeten German 
question... VII-207 

U6SR-271 msg-PS (See USA-95) Notes of a Conference, 29 March 1938, 
on Sudeten German questions... VII-202 
USSR-272 Affidavit of William Anderson Neely. 7 January 1946: 

manufacture of soap from human fat... VIT-600 
USSR-279 Report of the Extraordinary State Commission on crimes in 
the dty of Viazma and others in the Smolensk region... VII-532; 
VIII-102,112 

•CSSR-282 Memorandum (1944) by the Upper Silesian Institute for 
Economic Research: “the importance of the Polish Problem for 
armament economy in Upper Silesla“; Polish workers ln the eastcm 
Strip of Upper Silesia live in extreme poverty; ln Order to increase 
their working capadty in the Interest of German war economy they 
must, if possible, receive the same food as all other workers in 
Germany... V1II-244 

USSR-284 »Z64-PS Secret unsigned note on Conference in Rovno from 
26 to 28 August 1942 including speech by Gauleiter Koch to the effect 
that the Ukraine must be exploited to the limit without regard to 
the needs of the local population ... VIII-22 
USSR-285 »ZÄS-PS Extracts from reports made to the Reich Com- 
missioner for the Ukraine and the Commissfoner General for 
Zhitomir, November and December 1943, on looting by German troops 
and their hostile attitude toward the German Civil Administration 
... VIII-32 
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. . . the human soap samples have disappeared; 
the ianned human skin samples hava disappeared . . . 


USSR-37« *161-PS Order from Einsatzstab Rosenberg to Haupteinsatj. 
führer Schueller, 23 August 1944, concerning removal of important 
cultural objects from the Eastem Territories to the Reich ... VIII- 9 ? 
XI-492 

U8SR-377 "The Struggle Agalnst Vlvisectlon" (Görtng’s SpttAtt mJ 
Artieltt) ... VII-533 

CSSR-S7S Guiding principles of the Nazi regime (excerpts from Tht 
Voiee of Dtttruction by Hermann Rauschning)... VH-442; XIV-519 
XIX-238,437,495,498 

USSR-J79 482-UK Report of the Royal Hellenlc Government to th- 
IMT. ; . VII-325; VIII-121,13«; XI-429 

E88R-379(a) Gör Ing's directive of 10 January 1942 concerning utULa- 
tion of manpower... VHI-141 

•USSR-Ml Letter from the Economic Staff East to German Offices in 
Russia, 2« January 1942: transmittal -of Göring's decree, 10 January 
1942, wlth directives for the allocation of labor; reference to the 
importance of recruiting Sovlet labor and request to increase (if 
necessary, to the utmost) the severity of measures serving thii 
purpose ... VIII-149 

•USSR-S82 Letter from Sauckel to Rosenberg and to the Economic 
Staff East, 31 March 1942, and letter of the same date to the chior» 
of the recruiting commisslons: the “Soviet instruction" for the 
recruiting of Soviet labor ts accepted; request to trlple the result* 
of recruiting in the course of the following month. Letter from the 
Economic Staff East to its Offices in Russia, 9 April 1942, passing on 
these instructions... Vin-155 

C8SR-383 Saudcel letter, 8 September 1942, concerning utllization of 
deported women workers... Vni-144; XV-1«2; XVHI-499 

US8R-38S Photograph! of executions, etc_VII-550 

•USSR-3M Göring's directives, 7 November 1941, for the labor of 
Soviet prisoners of war and free workers: use of both groups for 
both civil and military projects; food to be suffleien t, but German 
food Standards not to be applied; in general, punishments to be 
either food restrictions, or execution by court-msrtial; no fosterln« 
of “social improvements” ln "colonial Russian territory”...VIII-138; 
XVIII-9,10 

US8R-3S8-291 (See USA-79, *2430-PS) Photograph! of executions, etc.... 
VII-550 

US8R-393 Samples of soap from human bodles... V1I-800 

XJSSR-3^4 Sectlons of human skin ... VI1-600 

DS8R-395 Decree of Rosenberg, 17 February 1942, on supplementing 
penal directives for the Occupled Eastern Territories... VIII-241 

•US8R-S97 Communlcatlon from the dilef of the Security Police and 
the SD in Latvla to the registrar in Riga, 19 May 1942, concerning 
the death of 3«« incurably insane persons on 29 January 1942. 
VUI-31« 

H7SSR-S98 Communlcatlon from the chlef of the Security PoUce and 
the SD in Latvla to the registrar ln Riga, 13 March 1943, concerning 
the death of 98 Incurably insane persona, 22 October 1942... VUI-31* 

DS8R-4M Memorandum, 10 December 1941, from Lt Frank, chlef 
the Schutzpolizei at Libau, regarding the sterilization of a gyp*/ 
resident... VIII-313 
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The "Human Soap Racipa" doas not contain tha word "human" . . . 
that has bean addad by tha transiator . . 


W-UUK 

Anforderungen. Ich übertrage diese Aufgabe einer aus Vertretern 
der Wirtschaftlichen Fachressorts zu bildenden Dienststelle 
„Allgemeiner Wirtschaftsstab für die besetzten Gebiete.' 4 

2. ) Der Allgemeine Wirtschaftsstab für die besetzten Gebiete ist 

ermächtigt, in meinem Namen die erforderlichen Anordnungen 
zu treffen. Er ist an meine Weisungen und an die Entschei¬ 
dungen der Zentralen Planung gebunden. 

3. ) Den wirtschaftlichen Fachressorts bleibt der unmittelbare 

Geschäftsverkehr mit den besetzten Gebieten in Einzelfragen 
unbenommen. 

4. ) Mit der Führung des Allgemeinen Wirtschaftsstabes beauftrage 

ich den General d.Inf.Stapf, der gleichzeitig im Allgemeinen 
Wirtschaftsstab die militärischen Forderungen des OKW und des 
OKH-Gen Qu — vertritt. Ihm stehen Chefgruppen zur Ver¬ 
fügung, zu deren Leitern ich die beteiligten Fachressorts Beamte 
abzustellen bitte. OKW und OKH-GenQu— werden erforder¬ 
lichenfalls die notwendigen Militärverwaltungsbeamten usw 
zur Verfügung stellen. 

5. ) Ich lege Wert darauf, das der Apparat so klein wie möglich 

gehalten und die Arbeit unbürokratisch gestaltet wird. 

6. ) Die weiteren Einzelheiten regelt Staatssekretär Körner im 

Einvernehmen mit den beteiligten Dienststellen. 

7. ). General Stapf berichtet mir bis zum.über 

die Aufstellungdes Stabes 


DOCUMENT 1%-USSR 

OFFICIAL NOTE-PAPER FROM THE ANATOMIC INSTITUTE IN 
DANZIG WITH PRESCRIPTION FOR THE MANUFACTURE OF SOAP 
FROM (HUMAN) “ FAT REMAINDERS" DATED 13 FEBRUARY 1*44 

BESCHREIBUNG: 

BK §edr, dal öbrife Dt 


Anatomisches Institut Danzig, den 15. Februar 1944 
der Medizinischen Akademie Delbrückallee 7 b 
Direktor: Prof. Dr. R. Spanner Fernsprecher 27741 . Nebenstelle 299 


10 — 12 Pfd. Fett 
10 Liter Wasser 


Seifenherstellung ai^jFettresten. 
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Wrth the turn of a page 86 documents having "probative value" have disappeared, 
including 3 "human soap" documents, yet the charges wäre upheld . . . 


1000 Gramm Natronlauge (Natroletten für Kernseife) oder 
(1000 Gramm Kaliumoxyd für Schmierseife), 
eine Hand voll Soda im Topf 3 Std. kochen. Dazu eine reichliche 
Hand voll Kochsalz, etwas kochen und erstarren lassen. Die 
erstarrte Oberfläche wird abgenommen,zerschnitten und mit 
1 — 2 Ltr Wasser nochmal 11/2 — 2 Std gekocht. Ausgieflen in 
flache Schalen und erstarren lassen.in Stücke schneiden zum 
Gebrauch. 

Die vom ersten Erkalten zurückbleibende Lauge kann in 
Verdünnung zum Reinigen verwandt werden. 

Um den unangenehmen Geruch zu übertäuben.kann man der 
Seife vor dem Erstarren einen Geruchstoff z.B. Benzaldehyd 
hinzufügen. 


DOCUMENT 282-USSR 

MEMORANDUM (1944) BY THE UPPER STLESIAN INSTITUTE FOR 
ECONOMIC RESEARCH ON “THE IMPORTANCE OF THE POLISH 
PROBLEM FOR ARMAMENT ECONOMY IN UPPER SILESIA”: 
POLISH WORKERS IN THE SO-CALLED EASTERN STRIP OF UPPER 
SILESIA LIVE IN EXTREME POVERTY; IN ORDER TO INCREASE 
THE IR WORKING CAPACITY IN THE INTEREST OF GERMAN WAR 
ECONOMY, THEY MUST IF POSSIBLE RECEIVE THE SAME FOOD 
AS ALL OTHER WORKERS IN GERMANY 


BESCHREIBUNG: 

polni.cha Drodt.Arift „DOCUMENTA OCCUPATIONIS TEUTONTCAE Ii MEMO¬ 
RIAL pt. .DIE BEDEITUNC DFS POLFN-PROBLEMS FOR DIE RUSTUNCS- 
WIRTSCHAFT OBERSCHLFSIENS*, WYDANY PRZE2 .OBERSCHLESISCHES 
INSTITUT FÜR WIRTSCHAFTSFORSCHUNC*. OPRACOWAL DR K. M. PO- 
SPIFSZALSKI, POZNAN 1945“. 219 Seiten in> Quartformat, d.ron S. 37—205 V 
der DenkaArift im dentiAen T, eor S. 37 W der TiteUeito aa> den Zwi»A<*n- 
titeln ergibt »i* folgende* 


Inhaltaverieichnle 

Seile 


A. ZIFLSETZUNG UND UNTERSUCHUNCSERGEBNIS 37 

B. MATFRIALSAMMLUNG ZUM POLENPROBLEM UND DARSTELLUNG 

DER PROBLEMATIK Ul 

I. Die Bedeutung de* polnitdien Volkitum* in der Arheiteradiaft 

Obe radikalen* 

1. Politiirhe Cliederung de* Cane* 

2. WirtaAafltatruktur de* Gaue* Oberaebletien 

3. Bevölkerungittruktur 50 

4. Anteil dar Polen an den BelegaAaften Sl 
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KILL 1,500,000 PEOPLE AT MAIDANEK, KILL 4,000,000 AT AUSCHWITZ, 
EXTERMINATE 700,000 AT LVOV, TORTURE AND SHOOT 133,000 JEWS IN 
THE KIEV GHETTO, SHOOT 135,000 PEOPLE IN THE LIZENITZ FOREST, 
EXTERMINATE 200,000 PEACEFUL CITIZENS AT GANOV CAMP, 
DISEMBOWELLINGS, FREEZING OF PEOPLE IN TUBS OF WATER, MASS 
SHOOTING TO MUSIC,CRUSH BONES FOR FERTILISER 
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Reading the indictment, one is Struck by the 
dramatic natura of Soviat atrocity chargas . . . 


1. in tA« US.S.R., i .in the Bielorussian, Ükrainian, Ettonian, 
Latvian, Lithuanian, Karelo-Finnish, and Mol da inan Soviet So¬ 
cialist Republics, in 19 regions of the Russian Soxnet Federated 
Socialist Republic, and in Poland, Czechoslovakia, Yugoslavia, 
Creece, and the Balkans (hereinafter called “the Eastem Coun¬ 
tries“) and in that part of Germany which lies east of a line 
drawn north and south through the center of Berlin (herein¬ 
after called “Eastem Germany”). 

From 1 September 1939, when the German Armed Force« in- 
vaded Poland, and froni 22 June 1941, when they invaded the 
U.S.S.R., the German Government and the German High Command 
adopted a systematic policy of murder and ill-treatment of the civil- 
ian populations of and in the Eastern Countries as they were suc- 
cessively occupied by the German Armed Force*. These murder* 
and ill-treatments were carried on continuously until the German 
Armed Force« were driven out of the said countries. 

Such murder» and ill-treatment« included: 

(a) Murder* and ill-treatment« at concentration camps and simi- 
lar establishment« «et up by the Germans in the Eastem Countrie* 
and in Eastem Germany induding those «et up at Maidanek and 
Auschwitz. 


The said murder« and ill-treatments were carried out by divers 
means including all those «et out above, as follows: 

About 1,500,000 persons were exterminated in Maidanek and 
about 4,000,000 persona were exterminated in Auschwitz, among 
whom were Citizen« of Poland, the U.S.S.R., the United States of 
America, Great Britain, Czechoslovakia, France, and other countries. 

In the Lwow region and in the dty of Lwow the Germans exter¬ 
minated about 700,000 Soviet people, including 70 persons in the 
fleld of the arts, Science, and technologv, and also citizens of the 
United States of America, Great Britain, Czechoslovakia, Yugoslavia, 
and Holland, brought to this region from other concentration camps. 

In the Jewish ghetto from 7 September 1941 to 8 July 1943, 
over 133,000 persons were tortured and shot. 


Mass shootlng of the Population occurred in the suburbs of the 
City and in the Livenitz forest . 

In the Gyov camp 200,000 peaceful citizens were exterminated . 
The most refined metnods of cruelty were employed in this exter- 
mination, such as disembowelling and the freezing of human beings 
in tubs of water. Mass shootings took place to the accompaniment 
of the music of an Orchestra recruited from tlie persons internet . 

Beginning with June 1943, the Germans carried out measures to 
hide the evidence of their crimes. They exhumed and buraed corpses. 
and they crushed the bones with machines and used them for 
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All these charges wäre to ba "proven trua" 
after a langthy "trial" involving "evidence" . . . 


At the beginning of 1944 in the Ozarichi region o( the Bielorus- 
sian S.S.R., before Liberation by the Red Army, the Germans estab- 
lished three concentration camps without shelters, to which they 
coramitted tens of thousands of persona from the neighboring ter- 
ritoriea. They brought many people to these camps from typhua 
hospitals intentionally, for the purpose of infecting the other per¬ 
sona Interned and for spreading the disease in territories from 
which the Germans wer« being driven by the Red Army. In these 
camps there were many murders and crimes. 

In the Estonian S.S.R. they shot tens of thousands of persons 
and in one day alone, 19 September 1944, in Camp Kloga, the 
Germans shot 2,000 peaceful dtizens. They bumed the bodies on 
bonftrea. 

In the Lithuanian S.S.R. there were mass killings of Soviet dti¬ 
zens, namely: in Panerai at least 100.000 : in Kaunas more than 
70.000 : in Alitus about 60.000 : at Prenai more than 3,000; in Vil- 
liampol about 8,000; in Mari am pol about 7,000; in Tralcai and neigh- 
boring towns 37,640. 

In the Latvian S.S.R 577,000 persons were murdered. 

As a result ot the whole System of internal Order malntalned in 
all camps, the intemed persons were doomed to die. 

In a secret Instruction entitled “the internal reglme in concen¬ 
tration camps", signed personally by Himmler in 1941 severe 
measures of punishment were set forth for the intemees. Masses 
of prlsoners of war were shot, or died from the cold and torture. 

(b) Murders and ill-treatments at places in the Eastern Countnes 
and in the Soviet Union, other than in the camps referred to in (a) 
above, induded, on various dates during the occupation by the Ger¬ 
man Armed Forces: 

The destruction in the Smolensk region of over 135.000 Soviet 
dtizens. 

Among these, near the village of Kholmetz of the Sychev region, 
when the military authorities were requlred to remove the min cs 
from an area, on the Order of the Commander of the lOlst German 
Infantry Division, Major-General Fisler, the German soldiers 
gathered the inhabitants of the village of Kholmetz an<f forced thcm 
to remove mines from the road. All of these people lost their lives 
as a result of exploding mines. 

In the Leningrad region there were shot and tortured over 
172,000 persons, induding over 20,000 persons who were killed in 
the dty of Leningrad by the barbarous artillery barrage and the 
bombings. 

In the Stavropol region in an anti-tank trench dose to the Station 
of Mineralny Vody, and in other dties, tens of thousands of persons. 
were exterminated. 
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... and yet the only "proof" involved turns out to be “reports" 
which tha Russians hava written themselves. 


ln Pyatigorsk many were «ubjected to torture and criminal 
treatment, including Suspension from the ceiling and other methods. 
Many o£ the victims of these tortures were then shot. 

In Krasnodar some 6,700 civilians were murdered by poison gas 
in gas vans, or were tortured and shot 

In the Stalingrad region more than 40,000 persons were tortured 
and killed. After the Germans were expelled from Stalingrad, more 
than a thousand mutilatcd bodies of local inhabitants were found 
with marks of torture. One hundred and thirty-nine women had 
their arms painfully bent bade ward and held by wires. From some 
their breasts had been cut off and their ears, Angers, and toes had 
been amputated. The bodies bore the marks of bums. On the bodies 
of the men the flve pointed Star was bumed with an iron or cut 
withaknife. Some were disembowelled. 

In Orel over 5,000 persons were murdered. 

In Novgorod and ln the Novgorod region many thousands of 
Soviet citizens were killed by shooting, starvation, and torture. In 
Minsk tens of thousands of citizens were similarly killed. 

In the Crimea peaceful citizens were gathered on barges, Uken 
out to sea and drowned, over 144,000 persons being exterminated in 
this manner 

In the Soviet Ukraine there were monstrous criminal acts of the 
Nazi conspirators. In Babi Yar, near Kiev, they shot over 100. 0M 
men, women, children, and old people. ln this City in January 1942, 
after the explosion in German Headquarters on Dzerzhinsky Street 
the Germans arrested as hostages 1,250 persons—old men, minors, 
women with nursing infants. In Kiev they killed over 195,000 
persons. 

In Rovno and the Rovno region they killed and tortured over 
100,000 peaceful citizens . 

In Dnepropetrovsk, near the Transport Institute, they shot or 
threw alive into a great ravine 11,000 women, old men, and 
children. 

In Kamenetz-Podolsk Region 31,000 Jews were shot and exter¬ 
minated, including 13,000 persons brought there from Hungary. 

In the Odessa Region at least 200,000 Soviet citizens were kille d. 

In Kharkov about 195,000 persons were either tortured to deat h. 
shot, or gassed in gas vans. 

In Gomel the Germans rounded up the population in prison, and 
tortured and tormented them, and then took them to the center of 
the dty and shot them in public. 
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The "proof" of the five-pointed star cut or burnt into people's bodies 
turns out to be just another Soviet "report" which has disappeared . . . 


U F«b. H 

In the light of the facta which I ahall submit to you, on the basis 
of irrefutable documents, Germany’s aolemn undertakings in regard 
to priaoners of war will appear to be nothing but unparalleled and 
cynical mockery of the very conception of treaties, laws, culture, 
and humanity. 

I present to the Court, as our Exhibit Number USSR-51 (Docu- 
ment Number USSR-51), a note submitted by Vyacheslav Mikhai - 

lo vich Moiotov, People's Commissar of Foreign Affairs of the 
U.S.S.R., dated 25 November 1941, conceming the outrageous 
atwxafaes committed by the German auihorities againat soviet 

p riaoners of war; and I quote several extracta from this note, which 
you will find on Page 1> of the document presented to you: 

‘The Soviet Government is in possession of numerous facta 
testifying to the ayatematic outrages and atrocities committed 
by the German authorities againat Red Army soldiers and 
againat Commanders of the Red Army. Lately theae facta have 
become particularly numerous and have poaitively cried to 
high heaven, thereby revealing once again the German war 
machine and the German Government aa a gang of bandits 
who utterly ignored all Codes of international law and all 
laws of human ethics. 

“The Soviet Military Command is aware of numerous cases 
of the subjection of captured Red Army men, the majority of 
them wounded, to savage torture, ill-usage, and murder at the 
hands of the German Military Command and German military 
units. Captured Red Army men are tortu red with bars of 
red-hot iron; their eyes are gouged out, their feet, hands, 
Angers, ears, and noses are hacked off, their storaachs ripped 
open, and they are tied to tanka and tom asunder. Enormitiea 
and shameful crimes of thia aort are committed by German 
fascist ofAcers and men along the whole front, wherever they 
may be and wherever men and commanders of the Red Army 
fall into their hands. 

“For example, in the Ukrainian S.S.R., on the Island of 
Khortitsa, on the Dnieper, after the German troops were 
forced to retreat by the Red Army, the bodies of captured 
Red Army soldiers who had been tortured by the Ger¬ 
mans were found. The prisoners* hands had been cut off, 
their eyes gouged out, their stomachs ripped open. In a south- 
westerly direction, in the village of Repki in the Ukraine, 
after the Germans had retreated from the positions they had 
occupied, the bodies of Battalion Commander Bobrov, Political 
Offleer Pyatigorsky, and two privates were found. Their arms 
and leg* had been nailed to stakes, and on their bodies flve- 
pointed stars had been cut with red-hot knives. The faces of 
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Don't bother trying to find tbese documents in the 
document volumes because they ara just not there. 


the director of the crematory, Oberscharführer Mussfeld, tied the 
arms and legs of a Polish woman and threw her into the fumace 
alive. The witnesses Yelinski and Olech—workers in the camp—also 
stated that intemees had been bumed alive in the crematory ovens: 
“An infant was snatched from its mother’s breast and dashed 
before her eyes against the wall of the barrack”—stated 
witness Atrochov—“I saw for myself how infants were taken 
from their mothers and murdered before their eyes: One 
small leg would be seized by a hand, the executioner would 
stand on the other and the Infant would be tom in half"— 
stated witness Edward Baran. 

“The deputy camp commandant, SS-Obersturmführer Tumann 
was particularly noted for his sadistlc tendencies. He forced 
groups of intemees to kneel in a row and then killed them 
by blows on the head wlth a stick. He set Alsatian dogs 
on the intemees. He partlclpated actlvely and energetically 
in all executions and killings of the prisoners. 

‘*Thus hunger, work beyond their strength, torture, torment, 
ill-treatment, and murder accompanied by unheard-of sadism 
were employed for the mass extermination of the captives 
in the camp." 

To prove that these sophisticated and sadistic crimes were not 
exdusively characteristic of the SS or the special police units, but 
that the major war criminals had deliberately plunged whole strata 
of the personnel of the German Armed Forces into the very depths 
of moral degradation, I tum to the contents of a note by the People‘s 
Commissar for Foreign AfTairs of the U.S.S.R., V. M. Molotov , 
dated 6 January 1§42, which was submitted to the Tribunal as 
Exhibit Number US&R-51. Your Honors will find the passage 1 am 
about to quote on the reverse side of the document book, Para¬ 
graph 4, Column 1 of the text. I begin the quotation: 

"There are no bounds to the wrath and indignation aroused 
among the Soviet population and in the Red Army by the 
innumerable and despicable acts of violence, the foul outrages 
perpetrated against the honor of the women and the mass 
murders of Soviet dtizens, both men and women, carried out 
by the German fascist offlcers and men. Wherever the rule 
of the German bayonet begins to hold sway, an unbearable 
regime of bloody terror, agonizing torture, and savage murder 
is introduced. The robberies committed everywhere by the 
German offlcers and men are invariably accompanied by the 
beating and murder of immense numbers of entirely Innocent 
people. For failure to deliver up food supplies to the very 
last crumb, and all dothing, down to the very last shirt, the 
occupants torture and hang old and young, women and 
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Evtry document not marked with an astorisk has simply disappeared. 


PROa.DOCS.-USS* 

USSR-15 Order dated 3 September 1042 coocernlng brandin* of Sovlet 
prlwncr* .. VII-306 

•L’SBR-16 Letter from the Main Office SS Court, 13 Pebniary 1043, to 
SS Judges, SS and Police Courts, and other authorlties, transmittlng 
Kclld » order of 16 December 1042 conceming Hitler*» dlrectives for 
the flght against partisan»... 1-362; VH-4B8; X-620; XX-431 
•l'KSR-16 Notice of measures to be taken against persons found in 
vicinity of rallway trade», 16 November 1043: all dviltan» who behave 
»uspidously in this area are to be looked on as bandits and »hot... 
VJ1-502 

t.SSR-29 Joint Polish and Sovlet report of the Extraordinary State 
Commission... VI1-370,431,565,590 

l'KSR-32 lndictroenl and verdict of a military tribunal: crime* com- 
mitted in the dty and district of Kharkov.. .VH-443,539,540,574; 
VJ 11-65 

tiRSR-35 Report of the Extraordinary State Commission on losaes 
FU'lalned by State enterprises and establishments... V1II-41,08,102, 
123, XV]11-9,13 

•USSR-36 Extra cts from the report of the Yugoslav State Commission, 
26 December 1045, on crime» committed by the Germans and their 
collaborators... VI1-196,232,233.432; VH1-U, 71.120,131; XTV-322 
l'SSR-37 Report of the Extraordinary State Commission on crimes in 
’ the dty of Kupiansk... VII-558; VII1-61 

I SSR-SS Report of the Extraordinary State Commission on German 
crimes in the dty of Minsk ... VII-488.567; V1II-04;XVII1-0,12 
L’SSR-W Report of the Extraordinary State Commission on atrocitie» 
in Estonia ... VI1-501,567; VIII-97; XI-492; XVHI-12,92; XXI-403 
l'RSR-40 Report of the Extraordinary State Commission concemin* 
dcutruction and atrodties in the Pushkin Reservation of the U.S.S.R- 
Academy of Science... VIII-76; XVIII-9 
DKSR-41 Report of the Extraordinary State Commission on crimes in 
Latvia... VII-380, 510; VOT-97; XI-492, 591; XVIII-92 
tlRSR-43 Report of the Extraordinary State Commission on crimes in 
the town of Krasnodar and vicinity ... VII-566.573 
ISS*-« Report of the Extraordinary State Commission on crimes ln 
Kharkov and vkJnity... VII-573 

L'SSR-45 Report of the Extraordinary State Commission on crimes in 
the town of Rovno and vicinity... VII-529; VIII-35.92; XV1II-12 
U8SR-46 Report of the Extraordinary State Commission on crimes in 
Orel and vicinity.. .VU-538; VUI-111,240; XVIII-12 
llRSR-47 Report of the Extraordinary State Commission on atrodties 
in the dty of Odessa and vicinity... VI1-509,558; VIII-90 
V8SR-49 Report of the Extraordinary State Commission dated 13 Sep¬ 
tember 1944: destruction of works of art and art treasures... VIII-78; 
XI-492 

VSSR-sa Report of the Extraordinary SUte Commission on the destruc¬ 
tion of monuments in Novgorod ... VIII-82 
USSR-51 (See USSR-121-123) Report of V. M. Molotov dated 25 Novem¬ 
ber 1941 concemin* atrodties against Sovlet prisoners of war... 
VII-347.353,440,453,497; VIII-28,30,73,75, 101, 105, 109, 153; XI-492; 
XV-18,19.22; XVIII-92,501; XIX-59S 
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Tha imposstbly ridiculous "gas vans" wäre mantioned for tha first tima 
in a Soviet document which has disappaared . . . 


u r*h. m 

In Order to «horten my quotation from the Extraordinary Com¬ 
mission« report on Leningrad—although, being a Citizen of Lenin¬ 
grad myself, I would iike the Court to have an accurate picture of 
the «uflferings endured by the great dty as a result of the German 
fascist terror—I will quote only general data regarding the German 
destruction and crime# ln the City of Leningrad. The Tribunal will 
find this quotation on Page 345 of the document book, second 
volume. I begln the quotation: 

“Düring the 900-day siege of Leningrad, when the German 
fascist invaders were in possession of its suburbs, they perpe- 
trated countless atrocities on the peaceful civiliana 
“The Germans dropped on Leningrad 107,000 demolition and 
incendiary bomb« and 150,000 heavy artillery Shells. Every 
minute throughout the siege each Leningrad resident was in 
the same danger as if he had been on a fleld of battle. Every 
instant he was threatened with death or mutilation. Borabing 
and artillery flre killed a total of 16,747 and wounded 33,782 
persons.” 

I Interrupt my quotation, omit the next page of my Statement, 
and beg the Tribunal to notice Page 347 of the second volume of 
the document book, an excerpt from the diary of the German 
artillery men who Shell ed Leningrad. These notes are most cynical 
and crueL 

I will now give figures of persons who died of hunger in Lenin¬ 
grad in the terrible winter of 1041-1942. I quote only one line: 
“As a result of the hunger blodcade of Leningrad, 632,253 people 
perished." 

I omit the following two pages and pass on to evidence con - 
ceming the adoption by the Hitlerites of special machines for the 
extermination of people by monoxide gas—in special m »titln»* 
(Sondermaschinen) by “gas vans” or ‘‘murder vans,“ (diuhtgubki) 
as the Soviet people rightly named them. The very fact of employ- 
ing such machines for the mass murder of people constitutes a very 
heavy Charge against the leaders of German fascism. The special 
equipment for mass extermination of people in hermetically closed 
automobiles in which the exhaust plpes were connected to the bodles 
of the car by me ans of special movable tubes was utilized by the 
German fascists for the flrst time in the U.S.S.R. in 1942. I would 

like to remind the Tribunal that these gas vans were mcntioned for 

the flrst time in a report whichT have already submitted to the 
Tribunal conceming the atrocities of the German faarirt aggr ea^ « - # 
TirUTe T dwn °t Reic h. TMs - document wai s ubmltled as Uocument 
Number USSR-63 and refers to the spring of 1942. 

I remind the Tribunal of an excerpt from the Statements of the 
witness Darya Demchenko who saw how from two murder vans 
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is r«b M 

German military personnel in Kerch dragged out the bodies o( the 
murdered and dumped them into an antitank ditch. 

However, the mass extermination ofpeople in gas vans wa s 
ascertained wRhout reasonable doubt lor the first ümein the report 
dt the Bxtraordinary State Commission on atrocities of the German 

occupiera in the Stavropol region. This document was submitted 
!o the Tribunal by me earüer as Exhibit Number USSR-1 (Docu¬ 
ment USSR-1). Investigation of the crimes committed by the Ger ¬ 
man fascists in Che Stavropol region was directed by a prominent 
Soviet writer and memberof the libctraordinary State Commission , 

Academidan Alexey Nikolaevitch Tolstoy, who now 1s deceased. 

This very thorough Investigation was undertaken with the assist- 
ance of the most prominent specialists in forensic medicine, inas- 
much as human Imagination, having set definite logical limits to 
any crime, could only with difflculty then accept the existence of 
these madilnes. However, the results of the investigation corroborate 
in full the testimony of surviving witnesses regarding the murder 
vans »"d the German fascist mass murders of peaceful citizens 
executed by this means. 

The report of the Extraordinary State Commission on the Stavro¬ 
pol region gives the first detailed description of the mechanism o f 
these murder vans; and I am reading a Quotation which the Tribuna l 

will find on Page 268 of the document book, Paragraph 4. I quotc 

this excerpt in full as the tedmical matter here detailed coincides 
with those tedmical details which the American Prosecution so 
fully reported to the TribunaL This is corroborative evidencc, and 
ls therefore important. I begin my quotatlon: 

“The mass extermination of peaceful citizens of the U.S.S.R. 
by the Germans was done by poisoning them with carbon 
monoxide in specially constructed machin es or ‘murder vans.' 
“Prisoner of war E. M. Fenchel testifled: 

“ *While working as a motor mechanic, I had the opportunity 
of studying in detail the van construction especially adopted 
for suffocating and extermlnating people with exhaust gases. 
There were several such vans in the town of Stavropol at the 
disposal of the Gestapo. 

“ Their construction was as follows: The body was approxi- 
mately 5 meters long by 2*/t meters wide by approximately 
2*/t meters in height. It was shaped like a railway car with- 
out Windows. Inside it was lined with galvanized sheet iron; 
on the floor, also covered with galvanized iron, was a wooden 
grating. The door of the body was lined with rubber and was 
tightly closed with an automatic lock. On the floor of the van, 
under the grating, were two metal pipes’ * 
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This Soviet "report" is our principal source of "Information" 
on Auschwitz and has been widely plagiarized . . . 


EXHIBITS OF THE SOVIET PROSECUTION 


USSR-l Report o! the Extraordinary State Commission on atroeltie* ln 
the Stavropol region... VII-507,539,544,570,572; VIII-298; XXII-24 
USSR-2 Report of the Extraordinary State CommUilon on the destroe- 
tion of industry, etc. in the Stalino reglon,.. V1II-90,112; XXI-403 
U8SR-2U) Report of a special commisalon on crime* ln Stallno... 
VII-385,560 

USSR-S Excerpts from Operation* Orders of the SD Chief and of the 
General Staff of the OKW conceming treatment of Soviet prisonen 
of war... VII-424,485; XV1I-305, 30«; XV11I-13; XXII-341 



ately after their arrival; the remainder were first u*ed for labor or 
for medical experiment* and later killed in various way* (injectiona, 
lll-treatment, etc.); detail* relating to the camp and the per*on* 
responsible for the crime*... VII-54«; V1II-309; XV11I-12 
USSR-9 Report of the Extraordinary State Commi**ion on atrocitles ln 
Kiev ... VII-503,509, 540,555,574; VIII-35,86; XVIII-ll 


USSR-10 »472-EC (See USA-315) Extract* from Göring'* Green Folder 
containlng directive» for the Operation of economy in the Occupied 
Eastern Territorie* ... V1II-23.137; XV1II-15 


•USSR-11 (See Gestapo-40) Extract from the regulation* for concentra- 
tion camp* signed by Himmler, 1941: ll*ts of punishment* permitted 
in the camp*, induding corporal punishment... VII-505 
••ÜSSR-lt Directive of Von Reichenau dated lOOctober 1941:conductof 
the Army in the Ea*t... V1I-365, 482;"VlII-64.106; X-625.XV-412 
USSR-l J Göring letter dated 6 September 1941: directiona conceming 
seizure and utilization of raw material»... VII1-37 


•USSR-14 Extract* from an operational Order of the Reich Security 
Main Office addrewed to the Einsatzgruppen, 29 October 1941: direo 
tive* issued in agreement with the Supreme Command of the Army 
for the "purging" by special Commandos of the priaoner-of-war 
camp* (Soviet prisoners) in the rear army area. Order by the Elnaatx- 
kommando C/5 to 1t* brarvch Offices, 25 November 1941: all func- 
tionaries of the Ukraine Benders movement are to be liquid*ted on 
account of their preparations for a revolt... XX1-514 
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Everythings Happens first in Russia. 


U Ub .H 

Extraordinary State Commission conceming crimes in Rovno and 
the Rovno region. The members of the Tribunal will find reference 
to this on Page 291, second column ot the text, Paragraph 10 of the 
document book. I limit myself to one paragraph only. I begin the 
quotation: 

“The extermination of peaceful citizens and prisoners of war 
in the town of Rovno used to take place by raeans of mass 
shooting from tommy-guns and machine guns, murder with 
carbon-raonoxide in murder vans, while in separate instances 
people were thrown into pits and buried aüve. Some of the 
victims, particularly those executed at the quarries near the 
village of Vydumka, were bumed on special places prepared 
in advance." 

I end my quotation and go over to Page 253 of the text, Para¬ 
graph 3. Further, in conjunction with the same matter, I refer to 
the report of the Extraordinary State Commission on the crimes in 
Minsk. The members of the Tribunal will find this quotation on 
Page 215 of the document book, second paragraph, second column 
of the text. I read one quotation from this report I begin the quo¬ 
tation, "Thousands of Soviet citizens have perished in concentration 
camps at the hands of the German executioners.” 

I omit the following four sentences and pass on to the testi- 
mony of witness Moisievitch. He says—I begin the quotation: 

“I was an eyewitness to the manner in which the Germans 
killed people in their murder vans. From 70 to 80 people 
were forced into a murder van and then driven away to an 
unknown destination.” 

I end my quotation, and I ask the Tribunal’s permission to draw 
its attention to the fact that in Minsk the principle of the murder 
van was used for stationa^ gas chambers, which were installed by 
fae criminals in common faath houses . It is also mentioned in this 
report of the Extraordinary State Commission. 

Further, I refer to the verdict of the court-martial of the Smo¬ 
lensk military region, dated 15-19 December 1945, which the Tri¬ 
bunal will find on Page 72 of the document book. There it is related 
that in Smolensk the Germans also employed special gas auto¬ 
mobiles, the so-called murder vans for killing Soviet people with 
carbon-monoxide. It seems to me that it is not merely coincidence 
that murder vans appeared in the territory of the U.S.S.R. in the 
year of 1942. At that time the chief criminals were still quite con- 
vinced of victory and started carrying out in practice their pre- 
meditated plans for the extermination of the people of Europe. They 
were not then afraid of responsibility for these crimes. That is why 
in 1942 there appeared new links in the long chain of the crimes 
committed by the leaders of German fascism. The fascist technique 
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(Correction: the portable-oven-portable-bone-grinder-portable-brain- 
bashing-machine-human-soap confessions are available (rom the National 
Archives. We will obtain these documents and publish them.) 

(Correction again: we will obtain photocopies of 
negative photostats of "true copies”.) 
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teiriiiparltilai Ntirnher* 1933 - Hitler bei «ler Eröffnt 
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Note that half the sign is in English and says, 
"Protect yourselves against Jewish atrocity Propaganda 
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Rcidiipinritit Nürnlitrg 1934 
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More "evidence" which proves nothing 
Cartoons from "Oer Sturmer". 
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"Don't trust a Fox Whatever You Do. 
Nor Yet the Oath of Any Jew." 


•KM 



la 
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A "baptized Jew" eating "baptized meat" on Friday . . 
A Jewish butcher. 
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The Jewish lecher . . . 
The Jewish doctor. 
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This is from the judgement. Note the references 
to "Statements” made by Grübe and H68. 


frequently remained in the buraing buildings, and jumped 
out of the Windows only when the heat became unbearable. 
They then tried to crawl wilh broken bones across the Street 
into buildings which were not aflre ... Life in the sewers 
was not pleasant alter the first week. Many tim es we could 
hear loud voices in the sewers... Tear gas bombs were 
thrown into the manholes, and the Jews driven out of the 
sewers and captured. Countless numbers of Jews were liqui- 
dated in sewers and bunkers through blasting. The longer 
the resistance continued, the tougher became the members of 
the Waffen SS, Police and Wehrmacht, who always dischar- 
ged their duties in an exemplary manner. 

Stroop recorded that his action at Warsaw eliminated “a proved 
total of 56,065 people. To that we have to add the number of those 
killed through blasting, fire, etc., which cannot be counted." Grim 
evidence of mass murders of Jews was also presented to the 
Tribunal in cinematograph ftlms depicting the communal graves of 
hundreds of victims which were subsequently discovered by the 
Allies. 

These atrocities were all part and parcel of the policy inaugur- 
ated in 1941, and 1t is not surprising that there should be evidence 
that one or two German offldals entered vain protests against the 
brutal manner in which the killings were carried out But the 
methods employed never conformed to a single pattem. The mas- 
sacres of Rowno and Dubno, of which the German engineer Graebe 
spoke, were examples of one method; the systematic extermination 

of Jews ln concentratlon camp«, was anotne r. frart of the "final 

solution" was the gathering of Jews from all German-occupied 
Europe in concentratlon camps. Their physical condition was the test 
of life or death. All who were fit to work were used as slave 
laborers in the concentratlon camps; all who were not fit to work 
were destroyed in gas chambers and their bodies burat. Certain 
concentration camps such as Treblinka and Auschwitz were aet aside 
for this main purpose. Wlth regard to Auschwitz, the"Tribunal heard 
the evidence of Höss, the commandant of the camp from 1 May 1940 
to 1 Dccember 1^1 He estimated that in the camp of Auschwitz 
alonc in that time 2,500,000 persons were exterminated . and that 
a further 500.000 died from disease and starvation. HOss deacribed 
the screening for extermination by stating in evidence: 

“We had two SS doctors on duty at Auschwitz to examine 
the lncoming transports of prisoners. The prisoners would 
be marched by one of the doctors who would make spot 
decisions as they walked by. Those who were fit for work 
were sent into the camp. Others were «ent immediately to 
the extermination plants. Children of tender years were 
invariably exterminated since by reason of their youth they 
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were unable to work. Still another ünprovement we made over 
Treblinka was that at Treblinka the victims almost always 
knew that they were to be exterminated and at Auschwitz 
we endeavored to fool the victims into thinking that they 
were to go through a delousing process. Of course, frequently 
they realized our true intentions and we sometimes had riots 
and difflculties due to that fact. Very frequently women 
would hide their children under their clothes, but of course 
when we found them we would send the children in to be 
exterminated.” 

He described the actual killing by stating: 

“It took from three to fifteen minutes to kill the people in 
the death chamber, depending upon cliraatic conditions. We 
knew when the people were dead because their screaming j 

« 0 ££ed. We usually Waited about one half-hour before we ■ 

opened the doors and removed the bodies. After the bodies 
were removed our special commandos took off the rings and 
extracted the gold from the teeth of the corpses.” 

Beating, starvation, torture, and killing were generaL The inmates 
were subjected to cruel experiments at Dachau in August 1942, 
victims were immersed in cold water until their body temperature 
was reduced to 28' Centigrade, when they died immediately. Other 
experiments included high altitude experiments in pressure Cham¬ 
bers, experiments to determine how long human beings could sur- 
vive in freezing water, experiments with poison bullets, experiments 
with contagious diseases, and experiments dealing with sterilization 
of men and women by X-rays and other methods. 

Evidence was given of the treatment of the inmates before and 
after their extermination. There was testimony that the hair of 
women victims was cut off before they were killed, and shipped to _ 
Germany, there to be used in the manufacture of mattresses . The 
clothes, money, and valuables of ihe inmaies were also salvaged ■ 
and sent to the appropriate agencies for disposition. After the exter- 

mination the gold teeth and Allings were taken from the heads of 
the corpses and sent to the Reichsbank. 

After cremation the ashes were used for fertilizer, and in some 
instances attempts were made to utilize the fat from the bodies öl I 

the victims in tne commercial manufacture of soap. Special groups 

traveled through Hurope to Änd Jews and subject them to the 

“final solution”. German missions were sent to such satelüte coun¬ 

tries as Hungary and Bulgaria, to arrange for the shipment of 
Jews to extermination camps and it is known that by the end of 

1944, 400,000 Jews from Hungary had been murdered at Auschwitz. 

Evidence has also been given of the evacuation of 110,000 Jews from 

pari of Rumania for “liquidation". Adolf Eich mann, who had been 

mit In charffe of thls nroffram hv Hitler, has estimated that the 
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The documents are never photographically reproduced 
so that we can see what they look like . . . 


Ott TDehtmadittraollinödTtiftt 

Dom TWidispfoträtor in Bdhmm unb TTUhrm. 


Betr.t Grundshtce dar Politik 
la Protektorat. 


töttjeime Kommanbofacfje 

—«».Oktobtr. 


CHEP 8 ACHI» 
(Bur darob Offiel er 


-1- Anlage 


NrJil 


. ^ M irrt sp 



4 Abfertigungen 
^.Ausfertigung 

(Hiefföd)«! 

9lnr burd> OffljUr) 


Da* Aat des Reichsprotektors bat aa 9.Io. 
^ l.J. eine Dienstbesprechung abgehalten, in der 
* Staatssekretär SS-Oruppenftihrer K.H. frank 
ob Sinne nach etwa folgendes ausfuhrte: 

Seit Schaffung des Protektorats 
Bohnen und Mähren haben sowohl Partei¬ 
dienststellen, als auch virtschaftakreise 
sowie centrale Bebördendlanststeilen 
Berlins Erwägungen Uber die Losung dos 
tochecblsehen Problano enge»teilt. 


Der Wehrmaohtbevollahcbtigte 
beia Belchsprotektoiyin Böhmen und Mähren 


rotektoiVln Böhmen uni 

nexfl der Jnfanterle U 
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. . . instead they are transcribed with microscopic German abbreviations such as 
"BagIVm" which means "certificate of authenticity" or 
"BeglPhot" which means "certified photocopy" 

Do you suppose that they have anything to hide? 


BESCHREIBUNG: 

U Kop, darunter r: P uni (Ti) I BK dr I oberer Slp rot I unterer Stp blau I r 
unter Datum: P uni, 21/10 (Blau) I Unterstreichungen im rmdir Cbefcichc-Vm 
Rot I unter BK hi-Vm: „g.Kdo»“ Kop • I „1,“ vor „Ausfertigung* Rot I auf 
Ulalthälfte I n T In Höhe von ervtem Ab» beginnend nacheinander Stp und 
folgende Vm'c I Eingangi-Stp (grün): „L 18 OKT. 19-10 Nr. 33327/40 gK 2". 
Akten.Nr. Ti I r oberhalb davon kleinei Kreuz (Rot), dardhergoebrieben: U 
(Griiu); darunter: IV (Rot); dicht r davon: a/x (Blau), darunter: d (Blau, 
gestrichen); r oberhalb davon: 119/10 (Blau) I I n Mi des T RdVm: „CbrfOKM 
(unterrtridien) über Chef WFSt (unterstrichen) v.*\ darunter: „W 18./10.** 
(allea Grün); r n „OKW“: Zeichen uni (Grün), K 21/X (Purpur); I unter RdVm: 
J (Orange), d. (Blei) 

Ofthoim« Kommandoiacha 

Der Wehrmachtbevollmächtigte 
beim Reichsprotektor in Böhmen und Mähren. 

— Prag, den-15. Oktober.1940. 

N r. 2 2 /4 0 g.Kdos 

CHEFSACHE! 

(Nur durch Offizier zu behandeln) 

B e t r.: Grundsätze der Politik 4 Ausfertigungen 

im Protektorat. J. Au sf e r t i g u n g 

Chofsachal 

— 1—Anlage Mur durch OHizlorl 

Das Amt des Reichsprotektors hat am 9. 10. 1. J. eine Dienst¬ 
besprechung abgehalten, in der Staatssekretär SS-Gruppenführer 
K.H. Frank dem Sinne nach etwa folgendes ausführte: 

Seit Schaffung des Protektorats Böhmen und Mähren haben 
sowohl Parteidienststellen, als auch Wirtschaftskreise, sowie 
zentrale Behördendienststellen Berlins Erwägungen über die 
Lösung des tschechischen Problems angestellt. 

Der Wehrmachtbevollmächtigte 
beim Reidisprotektor in Böhmen und Mähren 
Friderici 

General der Infanterie 
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Since «Hmr ts a docwnsnt Kka this proof of anything undar U.S. law? 


empfangen bat; Aber wie mache ich’« denn mit Kaltenbrunner? Er 
hat mich dam voellig in seiner Hand! 

Dieses ist von mir heute, am -19 _November 1945, 

ausgesagt und beschworen worden. 

Walter Sehellenberg 

Subscribed and swom before me this —19tA„. day of No¬ 
vember 1945, in Nürnberg, Germany. 

Whitney R.Harris 
Lieutenant,!/S. 

Naval Reserve 


DOCUhJENT 2992-PS 

IWO AmDAVITS BY HERMANN FRIEDRICH GRAEBE, 10 NOVEM¬ 
BER 1945: DESCRIPTION OF THE MASSACRE OF THE JEWS IN ROWNO 
ON 13-14 JULY 1943; DESCRIPTION OT THE MASS MURDER OF JEWS 
IN DUBNO ON 5 OCtOÖER 1942. ADDITIONAL AFFIDAVIT, 13 NO- 
VEMBER 1945, WITH DESCRIPTION OF THE SS AND SD MEMBERS 
WHO PERPETRATED THE MASSACRES (EXHIBIT USA-494) 

nFSCHHEIBUNCt 

vkfpiHg 

Cnic* 3: all« Ü'n Ti 

Before me, Homer B. CRAWFORD, being authorized to admini- 
rter oatha, personally appeared Hermann Friedrich GRAEBE, who, 
being by me fl nt duly »wom through the Interpreter Elisabeth 
HADZIEJEWSKA, made and subscribed the following Statement: 
Ich, Hermann Friedrich GRAEBE, erklaere unter Eid: 

Von September 1941 bis Januar 1944 war ich Geschaeftsfuehrer 
and leitender Ingenieur einer Zweigstelle der Bauflrma Josef Jung, 
Solingen, mit Sitz in SDOLBUNOW, Ukraine. Als solcher hatte ich 
die Baustellen der Firma zu besuchen. Die Firma unterhielt u.a. eine 
Baustelle ln ROWNO, Ukraine. 

In der Nacht vom 13. zum 14Juli 1942 wurden in ROWNO alle 
Insassen des Ghettos, in dem sich poch ungefaehr 5000 Juden be¬ 
iden, liquidiert. 
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Undar U.S. law, non« of thesa "affidavits", "raport»", and "confaisions" 
would avsn ba admissibla. 


Mt-n 

nehmen zu duerfen, allerdings aber erst nach der Aktion. Waehrend 
der Nacht muesse Ich das Haus im Ghetto selbst vor dem Eindringen 
ukrainischer Miliz odejr SS schuetzen. Als Bestaetigung der Bespre¬ 
chung gab er mir ein Schreiben des Inhalts, dass die juedischen 
Arbeiter der Firma Jung nicht unter die Aktion fallen. (Siehe 
Dokument). 


Am Abend dieses Tages fuhr ich nach Rowno und stellte mich 
mit Fritz Einspom vor das Haus Bahnhofstrasse, in dem die Juedi- 
schen Arbeiter meiner Firma schliefen. Kurz nach 22.00 Uhr wurde 
das Ghetto durch ein grosses SS-Aufgebot und einer etwa 3-fachen 
Anzahl ukrainischer Miliz umstellt und daraufhin die im und um 
das Ghetto errichteten elektrischen Bogenlampen eingeschaltet. 
SS- und Miliztrupps von je 4 — 6 Personen drangen nun in die 
Haeuser ein oder versuchten einzudringen. Wo die Tueren und 
Fenster verschlossen waren und die Hauseinwohner aufen und 
Klopfen nicht oeffneten, schlugen die SS- oder Milizleute die Fen¬ 
stern ein, brachen die Tueren mit Balken und Brecheisen auf und 
drangen in die Wohnungen ein. Wie die Bewohner gingen und 
standen, ob sie bekleidet oder zu Bett lagen, so wurden sie auf die 
Strasse getrieben. Da sich die Juden in den meisten Faellen weigerten 
und wehrten, aus den Wohnungen zu gehen, legten die SS- und 
Milizleute Gewalt an. Mit Peitschenschlaegen, Fusstritten und Kol- 
bensch liegen erreichten sie schliesslich, dass die Wohnung geraeumt 
wurden. Das Austriben aus den Haeusern ging in einer derartigen 
Hast vor sich, dass die kleinen Kinder, die im Bett lagen, in einigen 
Faellen zurueckgelassen wurden. Auf der Strasse Jammerten und 
schrien die Frauen nach ihren Kindern, Kinder nach ihren Eltern. 
Das hinderte die SS nicht, die Menschen nun im Laufschritt unter 
Schlaegen ueber die Strassen zu jagen, bis sie zu den bereitstehen¬ 
den Gueterzug gelangten. Waggon auf Waggon fuellte sich, unauf- 
hoerlich ertoente das Geschrei der Frauen und Kinder, das Klatschen 
der Peitschen und die Gewehrschuesse. Da sich einzelne Familien 
oder Gruppen in besonders guten Haeusern verbarrikadiert hatten 
und auch die Tueren mittels Brecheisen und Balken nicht aufzu¬ 
bringen waren, sprengte man diese mit Handgranaten auf. Da das 
Chetto dicht an dem Bahnkoerper von Rowno lag, versuchten junge 
Leute ueber die Sd>ienenstraenge und durch einen kleinen Fluss aus 
dem Bereich des Ghettos zu entkommen. Da dieses Gelaende ausser¬ 
halb derelektrlschen Beleuchtung lag, erhellte man dieses durch 
Leuchtraketen. Waehrend der ganzen Nacht zogen ueber die erleuch¬ 
teten Strassen die gepruegelten, gejagten und verwundeten Men¬ 
schen. Frauen trugen in ihren Armen tote Kinder, Kinder schleppten 
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No one can be convicted of murder under U.S. law 
on the basis of an "affidavit" such as this one. 


und schleiften an Armen und Beinen ihre toten Eltern ueber di-* 
Strusen nun Zuge. Immer wieder hallten durch du Ghettoviert-.-i 
die Rufe „Aufmachen! Aufmachen!" 

Ich entfernte midi gegen 6 Uhr frueh für einen Augenblick und 
liess Einspom und einige andere deutsche Arbeiter, die inzwischen 
zurueckgekommen waren, zurueck. Da nach meiner Ansicht du- 
groesste Gefahr vorbei war, glaubte ich, dieses wagen zu koennci- 
Kurz nach meinem Weggang drangen ukrainische Milizleute in das 
Haus Bahnhofstrasse 5 ein und holten 7 Juden heraus und brachu-r. 
sie zu einem Sammelplatz innerhalb des Ghettos. Bei meiner 
Rueckkehr konnte ich ein weiteres Herausholen von Juden aus die¬ 
sem Hause verhindern. Um die 7 Leute zu retten, ging ich zum 
Sammelplatz. Auf den Strassen, die ich passieren musste, sah ich 
Dutzende von Leichen jeden Alters und beiderlei Geschlechts. Dir 
Tueren der Haeusser standen offen, Fenster waren eingeschla l !t-!i. 
In den Strassen lagen einzelne Kleidungsstuecke, Schuhe, Struempfc. 
Jacken, Muetzen, Huete, Maentel usw. An einer Hausecke lag <-in 
kleines Kind von weniger als einem Jahr mit zertruemmcrU-n 
Schaedel. Blut und Gehirnmasse klebte an der Hauswand und be¬ 
deckte die naehere Umgebung des Kindes. Das Kind hatte nur ein 
Hemddien an. Der Kommandeur, SS-Sturmbannfuehrer Dr. PÜT/.. 
ging an etwa 80 — 100 am Boden hockenden maennlichen Juden auf 
und ab. Er hielt in der Hand eine schwere Hundepeitsche. Ich ging 
zu ihm, zeigte ihm die schriftliche Genehmigung des StabsluiU-i> 
BECK und forderte die 7 Leute, die ich unter den am Boden Huk 
kenden erkannte, zurueck. Dr. PUTZ war sehr wuetend ueber d.i> 
Zugestaendnis BECKs und unter keinen Umstaenden zu bewegen, 
die 7 Maenner freizugeben. Er machte mit der Hand einen Krns 
um den Platz und sagte, wer einmal hier waere, der kaeme nicht 
mehr fort. Obzwar sehr ungehalten ueber BECK, gab er 


mir auf, die Leute im Hause Bahnhofstr. 5 bis spaetestens um 8 Uhr 
aus Rowno zu fuehren. Beim Wegggang von Dr*. PUTZ bemerkt • 
ich einen ukrainischen Bauernwagen, bespannt mit 2 Pferden. Auf 
dem Wagen lagen tote Menschen mit steifen Gliedern. Arme und 
Beine ragten ueber den Kasten des Wagens heraus. Der W.ig«'ii 
fuhr in Richtung zum Gueterzug. Die verbliebenen 74 in ihm 
Hause eingeschlossenen Juden brachte ich nach Sdolbunow. 

Einige Tage nach dem 13.Juli 1942 bestellte der Gebictskom 
missar von Sdolbunow, Georg Marschall, alle Firmenleiter. Rc.chs- 
bahnraete, OT-Fuehrer usw. zu sich und gab bekannt, dass sich ili>- 
Firmen usw. darauf vorbereiten sollten, dass in absehbarer Zeit 
Juden umgesiedelt werden wuerden. Er wies auf die Aktion v»n 
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The Nuremberg Trial was a return to the Inquisitorial procedures of the 
Middle Ages. The prosecution allegedly took many “affidavits”, but only 
called 33 witness. 


This is one of the very few the entire text of which is given. It is in fact 
another crude attempt to pin the Katyn shootings (and other Soviet 
atrocities) on the Germans, but with plenty of heart-rending “farewell” 
scenes. There is the beautiful young Jewish girl who goes to her death with 
defiance on her lips, the families who die with dignity, the mothers trying to 
protect their children, Ukrainians with whips, and all the other cliches of 
Holocaust literature. 

The right to confront one’s accuser...and to cross-examine him... is 
fundamental to our legal System and is protected in many court decisions 
and the Sixth Amendment. No serviceman can ever be convicted of murder 
before a military tribunal under U.S. law on the basis of an “affidavit”. 

Nor was the slightest proof ever adduced at trial to show that Gräbe ever 
even existed. It is obvious that an assertion which cannot be verified and 
which must be taken on faith from the prosecutors is not proof of anything 
in a criminal trial. 


Normally, the “affidavits” are not even reproduced... they are simply 
“QUOTED”. We must take the prosecutor s word for it that the “witness” 
and his “testimony” have ever even existed, let alone that they are credible. 


It is not every trial in which defendants are framed for crimes committed by 
the prosecutors; in which every one of the prosecutors is guilty of the 
same crimes as the defendants; and in which the prosecutors are allowed 
to act as judge, jury and executioner of their own accusations. 



-166- 


Nona of thesa paople avar appaarad in coart yat Graba bas bean 
"quotad" for 60 yaars as a Holocaust "wrtnen". 


Rowno hin, wo man alle Juden liquidiert, d. h. in der Naehe von 
K06TOPOL erschossen hatte. 

Ich mache die vorstehenden Angaben in Wiesbaden, Deutschland, 
am lO.November 1945. Ich schwoere bei Gott, dass dies die reine 
Wahrheit ist. 

Fried. Gräbe 

HERMANN FRIEDRICH GRAF.BE 

Subscribed and swom before me at Wiesbaden, Gennany, this 
10 day of November,1945. 

Homer B. Crawford 
HOMER B. CRAWFORD 
Major, AC 

Investigator Examiner.War Crime« Brandt 

I, Elisabeth RADZIEJEWSKA, being first duly swom, state: 
That I truly translated the oath administered by Major 
Homer B. CRAWFORD to Hermann Friedrich GRAEBE and that 
thareupon he made and subscribed the foregoing Statement in my 
presence. 

ERadziejewtka 

ELISABETH RADZIEJEWSKA 
Interpreter 

Subscribed and swom before me at Wiesbaden, Germany, this 
10 day of November, 1945. 

Homer B. Crawford 
HOMER B. CRAWFORD 
Major, AG 
Investigator Examlner 
War Crimes Brandt, US Army 


7w f i W S: U Kep I I immehrn Slp «r 

(Kl») I w Cfheii u hot, u»lrniri<*e~ 


»ii, Mi Hohritt» Jl*r, 4«ru»t<r -J“, 
owno“ I Bk Jr I I duthfn: 13~ 


»t.J 

TTT 


Der Gebietskommissar 
ln Qowqo 

Aktenz.; - - 


Geheim 
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Grabe was rappstwtty working for th« U.S. krmy, bat 
nobody ever brovgbt him to coart - oe*y bis "tfWtwt." 


Pit bei Ihrer Firm« beschäf tigten jüdischen Artttitahrüle fallen 

nicht unter die Aktion. Si e haben diesen bi« «nitesten» MiUw.ah 

den 15" Juli 1942 an den neuen Arbeitspla tz zu Übersiedeln 
13/7.42. 


Dar Gebietskommi»ar 
l.V. Beck _ 


Dritte» S : «Ile l ? t», BeflVm and P em Rend Ti 


Before me, Homer B. CRAWFORD, being authorized to a«l 
minuter oaths, personally appeared Hermann Friedrich GRAFMK. 
who, being by me first duly iwom through the Interpreter Elisab tli 
RADZIEJEWSKA, made and subscribed the following Statement: 

Ich, Hermann Friedrich GRAEBE, erklaere unter Eid: 

Von September 1941 bis Januar 1944 war ich Geschaeftsfuclm r 
und leitender Ingenieur einer Zweigstelle der Baufirma Josef Jun**. 
Solingen, mit Sitz in SDOLBUNOW, Ukraine. Als solcher hatte Mt 
die Baustellen der Firma zu besuchen. Fuer eine Heeresbaudionst 
stelle hatte die Firma auf dem ehemaligen Flugplatz bei DUBNO. 
Ukraine, Lagerhallen fuer die Lagerung von Getreide zu errichten 

Als ich am S.Oktober 1942 das Baubuero ln DUBNO besucht* , 
erzaehlte mir mein Polier Hubert MOENNIKES, aus Hamburg 
Haarburg, Aussenmuehlenweg 21, dass in der Naehe der Baustell* 
in drei grossen Gruben von je atwa 30 Meter Laenge und 3 Mot* t 
Tiefe Juden aus Dubno erschossen worden seien. Man haettc laeg 
lieh etwa 1500 Menschen getoetet. Alle vor der Aktion in Dubn** 
noch vorhandenen etwa 5000 Juden sollten liquidiert werden, lii 
die Erschiessungen in seiner Gegenwart stattgefunden hatten. war 
er noch sehr erregt. 

Daraufhin fuhr ich ln Begleitung von MOENNIKES zur Bau¬ 
stelle und sah ln der Naehe der Baustelle grosse Erdhuegel y*»u 
etwa 30 Meter Laenge und etwa 2 Meter Hoehe. Vor den Er.! 
huege-ln standen einige Lastwagen, von denen Menschen dum« 
bewaffnete ukrainische Miliz unter Aufsicht eines SS-Mann«-*, 
getrieben wurden. Die Milizleute bildeten die Wache auf den Last¬ 
wagen und fuhren mit diesen von und zur Grube. Alle diese M« n 
sehen hatten die fuer die Juden vorgeschriebenen gelben Fleck«" 
auf der Vorder- und Rueckseite ihrer Kleidung, so dass sic 
Juden erkenntlich waren. 

MOENNIKES und ich gingen direkt zu den Gruben. Wir wurde« 
nicht behindert. Jetzt hoerte ich kurz nacheinander Gewehrschuß'« 
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The "confession" of Rudolf Hfiß was written entirely in English 
and partially hand-written by a U.S. Army officer . . . 


Nach nationalsozialistischer Auffassung sind die wesentlichsten 
Unterschiede des Menschen nicht zufällig, sondern blutbedingt. Hier¬ 
aus aber ergibt sich nach unserer Überzeugung, daQ die Menschen 
gleichen Blutes zusammengehören und einen von der übrigen 
Menschheit gesonderten Gesamtkörper bilden. 


UOCUMENT J868-PS 

AFFIDAVIT OP RUDOLF FRANZ FERDINAND HOESS, 3 APRIL 1946: 
UP WAS COMMANDANT OF AUSCHWITZ CONCENTRATION CAMP 
FltOM 1 MAY 1940 TO 1 DECEMBER 1943, DÜRING WHICH TIME 
3.000.000 PERSONS PERISHED THERE; METHODS OF KILLINGS DE- 
SCRIBED; NAMES OF SOME PERSONS RESPONSIBLE; FINAL 
SOLUTION" MEANT EXTERMINATION OF ALL JEWS IN EUROPE; 
i*OPULATION IN AREA SURROUNDING AUSCHWITZ AWARE OF 
KILLINGS (EXHIBIT USA-819) 


F.XI'L VNATORY NOTE: 

F«.fc |»a*e ligord “Rudolf Hoch" in lower right Corner. All handwriting in 
Mw ink. ** ^ 


OFFICE OF US CHIEF OF COUNSEL 
FOR THE PROSECUTION OF AXIS CRIMINALITY 
APO 124A, US ARMY 
INTERROGATION DIVISION 

AFFIDAVIT. 


I. RUDOLF FRANZ FERDINAND HOESS, being first duly 
sworn, depose and say as follows: 

I. I am forty-six years old, and have been a member of the 
NSDAP since 1922; a member of the SS since 1934; a member of the 
WafTen-SS since 1939. I was a member from 1 December 1934 of the 
SS Guard Unit, the so-called Deathshead Formation (Totenkopf 
Verband) 
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. . . ftithout any interpreter, stenographer, lawyer or witnesses. 


2. 1 havc been constantly associated with the administration of 
coneentration camps sincc 1934, serving at Dachau until 1938; then 
ar Adjutant in Sachsenhausen from 1938 to May 1, 1940, when I was 
appointed Commandant of Auschwitz, 1 commanded Aus<hwit 2 
until 1 December, 1943, and estimate that at least 2,500,000 victims 
were exeputed and exterminated there by gassing and burning, and 
at least another half roillion succumbed to starvation and disease, 
making a total dead of about 3,000,000. This figure represents about 
70*/» or 80V» of all persons'sent to Auschwitz as prisoners, the 
remainder having been selected and used for slave labor in the 
coneentration camp Industries. Included among the executed and 
burnt were approximately 20,000 Russian prisoners of war (pre- 
viously screened out of Prisoner of War cages by the Gestapo) who 
were delivered at Auschwitz in Wehrmacht transports operated by 
icgular Wehrmacht offleers and men. The remainder of the total 
number of victims included about 100,000 German Jews, and great 
numbers of citizens, mostly Jewish’) from Holland, France. Belgium, 
Poland, Hungary, Czechoslovakia, Greece, or other countries. We 
executed about 400,000 Hungarian Jews alone at Auschwitz in the 
summer of 1944. 

3. WVHA (Main Economic and Administration Office), headed by 
Obergruppenfuehrer Oswald Pohl, was responsible for all admin¬ 
istrative matters such as billeting, feeding and medical care, in the 
coneentration camps. Prior to establishment of the RSHA, Secret 
State Police Office (Gestapo) and the Reich Office of Criminal Police 
were responsible for arrests, commitments to coneentration camps, 
pvnishments and executions therein. After Organization of the 
RSHA, all of these functions were carried on as before, bul, 
pursuant to Orders signed by Heydrich as Chief of the RSHA. While 
Kaltenbrunner was Chief of RSHA, Orders for protective custody, 
commitments, punishment and, individual executions were signed 
by Kaltenbrunner or by Mueller, Chief of the Gestapo, as Kalten- 
brunner’s deputy. 

4. Mass executions by gassing commenced during the summer 
1941 and continued until Fall 1944. I personally supervised exe¬ 
cutions at Auschwitz until the first of December 1943 and know by 
reason of my continued duties in the Inspectorate of Coneentration 
Camps WVHA that these mass executions continued as stated above. 
All mass executions by gassing took place under the direct Order, 
supervision and responsibility of RSHA. I received all Orders for 
carrying out these mass executions directly from RSHA. 

5. On 1 December 1943 I became Chief of AMT I in AMT 
Group D of the WVHA and in that Office was responsible for co- 
ordinating all matters arising between RSHA and coneentration 

•I “liulb Je«Uli »uJ iiun-Jr wiili" allrred lo rr«J "«onl) JcwUb". iuilialeJ “k* 
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1911 Encyclopatdia Britannica. "Prussic Acid" 
(Abo. "WOLZEK" nevsr axisted.) 


Toxicology .—Instantaneous death rcsults from taking the pure 
acid. The diluted form, in toxic quantities, will cause Symptoms 
«sually within a few seconds. The Patient is quite unconsciop. 
thc eyes are motionless, the pupils dilated, the skin cold and moist, 
the hrnbs relaxed, the pulse is slow and barely perceptible, the 
rnpirations verv slow and convulsive. Post mortem , the body is 
liyid, and the blood very dark. There may be an odour of prussic 
acid, but this soon disappears. 

Treatment is only rarely of use, owing to the rapidity of the 
toxic action. The natient w jio snryives half-an-hour will nrobablv 

» , as the volatile acid Ss rapidly excreted by the lungs. The 
^ 11s by pandysing the ncrvous arrangements of the hcart and 

rcspiration. The appropriate drug is therefore atropinc, which 
stiraulates the rcspiration and prevents thc paralysis of thc hcart. 
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Note the Statement "I understand English as it is 
mitten above" . . . whose handwriting is this? 


they wcre unable to work. Still another improvement we made 
over Treblinka was that at Treblinka the victims almost always 
knew that they were to be exterminated and at Auschwitz we 
endeavored to fool the victims into thinking that they were to go 
through a delousing process. Of course, frequently they realized 
our true intentions and we sometimes had riots and difficulties due 
to that fact. Very frequently women would hide their children 
under the clothes but of course when we found them we would send 
the children in to be exterminated. We were required to carry out 
these exterminations in secrecy but of course the foul and nauseating 
stench from the continuous buming of bodies permeated the entire 
area and all of the people living in the surrounding communities 
knew that exterminations were going on at Auschwitz. 

8. We received from time to time special prisoners from the local 
Gestapo offlce. The SS doctora killed such prisoners by injections 
of benzine. Doctors had Orders to write ordinary death certiflcates 
and could put down any reason at all for the cause of death. 

9. From time to time we conducted medical experiments on 
women inmates, including sterilization and experiments relating to 
cancer. Most of the people who died under these experiments hat 
been already condemned to death by the Gestapo. 

10. Rudolf Mildner was the chief of the Gestapo at Kattowicz 
and as such was head of the politicat department at Auschwitz which 
conducted third degree methods of interregation from approximately 
March 1941 until September 1943. As such, he frequently sent pris¬ 
oners to Auschwitz for incarceration or execution. He visited 
Auschwitz on severpi occassions. The Gestapo Court, the SS Stand¬ 
gericht, which tried persons accused of various crimes, such as 
escaping Prisoners of War, etc., frequently met within Auschwitz, 
and Mildner often attended the trial of such persons, who usually 
were executed in Auschwitz following their sentence. I showed 
Mildner throughout the extermination plant at Auschwitz and he 
was directly interested in it since he had to send the Jews from his 
territory for execution at Auschwitz.*) 


— P«(c j — 

Affidavit of Rodulf Franz Ferdinand Hoess, con- 
tinued 

I understand English as it is written above . The above state- 
ments are true; this declaration is made by me voluntarily and 

n.rrtion in ©| 

* were alric 
r unj«b«». f ni ilAutAwj»-; 


*) H«nd» riltfn inir nion, in apenia* •«Urner in paragraph rrplarr« ihr la»l «w» 
»rntrnrri whid» were «Indira oul in ink: “ Mildner introdured onc i 


runj.hmcnj « t 
■round i rod. 
wii heilen. 
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Note that the English is letter-perfect but the 
U.S. Army Officer hat mis-spelled bis own name. 

(Italics indicate signatures.) 

irn-n 


w ithout compulston ; after readlng over the ctatement, 1 have slgned 
cxecuted the same at Nürnberg, Germany on the fifth day of 
April 1946. 

Rudolf Hoess 


RUDOLF FRANZ FERDINAND HOESS. 

Subcribed and swom to before me this 
:»th day of April, 1946, at Nürnberg, 

Germany. 

Smith W.Brookhardt, Jr. 


SMITH W. BROOKHARDT, JR., 
LT COLONEL, " IGD. 


DOCUMENT 3870-PS 

AFFIDAVIT BY HANS MARS ALEX, 8 APRIL 1946, CONCERNING HIS 
1NTERROG ATI ON, 22 MAY 1945, OF FRANZ ZIEREIS. COMMANDANT 
OF THE CONCENTRATION CAMP MAUTHAUSEN FROM FEBRUARY 
1939 TILL THE END OF THE WAR: NUMBER OF THOSE CONFINED 
!N MAUTHAUSEN AND AFFILIATED CAMPS; COMPOSITION OF 
THE CAMP GUARD; MURDER METHODS AND DATA ON THE 
NUMBER OF INMATES MURDERED; ZIEREIS PERSONALLY MUR- 
DERED 4.000; NAMES OF OTHER PERSONS RESPONSIBLE FOR 
.MASS MURDERS, INCLUDING HIMMLER AND KALTENBRUNNER; 
MANUFACTURE OF HOUSEHOLD ARTICLES FROM HUMAN SKIN; 
rnODUCTION OF FORGED POUND NOTES IN THE CAMP; FORCED 
MARCH (ON FOOT) OF JEWS EMPLOYED ON SOUTHEAST WALL 
TO .MAUTHAUSEN. PERSONAL STATEMENT BY HANS MARSALEK: 
KALTENBRUNNERS PRESEN CE AT KILLINGS IN MAUTHAUSEN. 
EARLY SUMMER 1943; SCHIRACH’S VISIT TO MAUTHAUSEN. 
AUTUMN 1944 (EXH1BIT USA-797) 


HKSCHREIBl’NC: 

EVn auf allen Seilen Ti 

Eidesstattliche Erklaerung 
von 

Hans Marialek . 
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Dkect examination of Wisliceny showing correct spslling for Brookhart s name. 
Did Htiß really sign his name tha American way? 


COL. AMEN: I have no more questiona. 

THE PRESIDENT: That will do; thank you. 

/Th« witness le/t the et and.] 

COL. AMEN: The nezt witness to be called by the Prosecution 1s 
Dieter Wisliceny. That witness will be eaemined by Lieutenant 
Colonel Smith W. Brookhart. Jr. 

/The loitne«, Wisliceny, took the rtand.] 

THE PRESIDENT: What is your name? 

DIETER WISLICENY (Witness): Dieter Wisliceny. 

THE PRESIDENT: Will you repeat this oath: “I swear by 
God—the Almighty and Omnlscient—that I will speak the pure 
truth—and will withhold and add nothing.” 

/The witness repeated the oath.] 

THE PRESIDENT: Please speak alowly and pause between 
questions and answers. 

LIEUTENANT COLONEL SMITH W. BROOKHART. JR. lAssist- 
ant Trial Counsel for the United States): How old are you? 

WISLICENY: I am 34 years old. 

LT. COL. BROOKHART: Where were you boro? 

WISLICENY: I was bom at Regulowken in East Prussia. 

LT. COL. BROOKHART: Were you a member of the NSDAP? 

WISLICENY: Yea» I was a member of the NSDAP. 

LT. COL BROOKHART: Since what year? 

WISLICENY: I entered the NSDAP first ln 1931, was then Struck 
off the list and entered flnally in 1933. 

LT. COL BROOKHART: Were you a member of the SS? 

WISLICENY: Yes, I entered the SS in 1934. 

LT. COL BROOKHART: Were you a member of the Gestapo? 

WISLICENY: In 1934 I entered the SD. 

LT. COL BROOKHART: What rank did you achleve? 

WISLICENY: In 1940 I was promoted to SS Hauptsturmführer. 

LT. COL BROOKHART: Do you know Adolf Elchmann? 

WISLICENY: Yes, I have known Eichmann since 1934. 

LT. COL BROOKHART: Under what drcumstances? 

WISLICENY: We jolned the SD about the same time, in 1934. 
Until 1937 we were together in the same department 

LT. COL BROOKHART: How well did you know Eichmann per- 
eonally? 

WISLICENY: We knew each other very welL We used the 
intimate "du,“ and I also knew hie family very welL 
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If Brookhart spoke German, why is the Höß confession 
in English? Why are the names mis-spelled? 


»V lt. 1 

|m Fruehjahr 1942 wurde uns vom Chef der Sicherheitspolizei 
llll( | des SD in Berlin Gas*)wagen geschickt. Diese Wagen wurden 
vmn Ami 11 des RS HA beigestellt. Der Mann, der fuer die Wagen 
iiirimT Einsatzgruppe verantwortlich war, war Becker. Wir 
Imtirti Befehl erhalten, die Wagen fuer die Toetung von Frauen 
iit.il Kindern zu benutzen. Jedes Mal wenn eine Einheit eine 
lynuegcndc Anzahl von Opfern angesammelt hatte, wurde ein 
fuer die Liquidierung gesandt. Wir hatten auch diese 
Om’jwagcn in der Naehe des Durchgangslager stationiert, in die 
«in- Opfer gebracht wurden. Den Opfern wurde gesagt, dass sie 
imif.eöicdclt werden wuerden und zu diesem Zwecke in die Wagen 
Meigen muessten. Danach wurden die Tueren geschlossen, und 
durch das Ingangsetzen der Wagen strömte das Gas ein. 1 *) Die 
Opler starben in 10 bis 15 Minuten. Die Wagen wurden dann 
nun Begracbnisplatz gefahren, wo die Leichen herausgenoramen 
uinl begraben wurden. 

Ich habe den Bericht von STAHLECKER (Dokument L-180) ueber 
Einsatzgruppe A gesehen, in welchem Stahlecker behauptet, dass 
M ine Gruppe 135,000 Juden und Kommunisten in den ersten vier 
Monaten der Aktion getoetet hat. Ich kannte Stahlecker persoenlich, 
und ich bin der Ansicht, dass das Dokument authentisch ist 
Man hot mir den Brief gezeigt, den BECKER an RAUFF, den 
lailer der Technischen Abteilung von Amt II, bezueglich der Ver¬ 
wendung dieser Gai*)wagen geschrieben hat. Ich kannte diesen 
iK'iden Maenner persoenlich, und bin der Ansicht, dass dieser Brief 
ein authentisches Dokument ist 


Ohlendorf 

Vor mir unterschrieben und beschworen am 5. November 1945 in 
Nucmbcrg, Deutschland. 


Smith W. Brookhart Jr. 
Ll.Col IGD 

D-Ohlcvdorf- 
A'ot» 5.45 

HR Keng, Reporter 


*1 Kn Tatra (In fniridira) 

'*1 für: 4» Cu Mftdrtkt (kt fttiriAta) 
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THERE IS NO PROOF OF ANY “HOLOCAUST”. Instead of proof, what we 
get is a mixture of the following techniques: 

The Quote-the-Affidavit-Technique: consists of “quoting” “affidavits” no 
one has ever seen, said to have been signed by “witnesses” nobody has 
ever heard of, said to be in the possession of the prosecutors... 

The Quote-the-Witness-Technique: consists of “quoting” the “testimony” 
of “witnesses” said to have “testified” before dozens of Communist “War 
Crimes Commissions”... 

The Quote-Your-Own-Accusations-Technique: consists of writing a 
“report” detailing the alleged misdeeds of the defendant, then simply 
“quoting” it for thousands of pages... 

The Certify-That-Your-Evidence-is-Evidence-Technique: consists of coming 
to court with an exhibit the authenticity, origin and significance of which 
are unknown, then simply “certifying” that it is what you say it is, thus 
avoiding the need to prove anything... 

The Insult-the-Defendant-Technique: consists of making political Speeches 
calling the defendant a “murderer” and a “torturer” for thousands of pages, 
thus avoiding the need to prove anything... 

The Quote-the-Confession-Technique: consists of obtaining the defendant 
or accomplice’s signature on a “Statement”, usually written in a language 
he can’t read, then “quoting” it six million times. 



Hi 
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"The Poison Mushroom" - another series of Streicher Cartoons. 
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"Who Fights the Jew, Contends With the Devil." 

jtm-ps 
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What these Cartoons are suppose to prove 


,f>ofb«i»«fin. I)«ur t)ab' id) für bid) wa; ^«ionötrt*. odiau bitfen Stoff «n! 
»tbt «in Hleib für Kid» Jn«fb«uenn, «in Rl«ib. bu ©ir|l borin autUb«*» ®»« t»n« 
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. is that Streicher "influenced" the German people into 
"gassing" Six Million Jews. 



tytr, Rltincr, holt bu ctoos gowj 3uije«! 8b«r bofür mütjt it>r bf«b« mit mir gfhti 
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Streicher sent 11 months on trial at Nuremberg and was permitted 
to testify quite freely . . . 





§intcr b«n Btillenfjl«f«rn funleln j»ti Detbudjcrougfn unb um bi« »ulHigf' 
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... an eicerpt from Streicher's testimony . . . 


» April « 

The Prosecution accuse you, in Connection with this ritual 
murtjer affair, of having treated the matter without documenUr y 
proof. by ref erring to a story from the Middle Ages . What. ln brief. 
wes your source? 

STREICHER: The sources were given in that issue. Nothing 
was written without the sources being given at the same time. 
There was reference made to a book written in Greek by a former 
Rabbi who had been converted to Christianity. There was refer¬ 
ence made to a publication of a high clergymen of Milan, a book 
which has appeared in Germany for the last 50 years. Not even 
under the democratic govemment did Jews raise objections to that 
book. That ritual murder issue refers to court files which are 
located in Rome, it refers to files which are in Court. There are 
pictures in it which show that in 23 cases the Church itself has 
dealt with this question. The Church has canonized 23 non-Jews 
killed by ritual murder. Pictures of sculptures, that is, of stone 
monuments were shown as illustrations; everywh'ere the source was 
pointed out; even a case in England was mentioned, and one in 
Kiev, Russia. But in this Connection I should like to say, as I aaid 
to a Jewish officer here, that we never wanted to assert that all 
Jewry was ready now to commit ritual murders. But it is a fact 
that within Jewry there exists a sect which engaged in these 
murders. and has done so up until the present. I have asked my 
counsel to submit to the Court a flle from Pisek in Crechoslovalcia , 
verv recent proceedings A court of appeal has conflrmed a case of 
ritual murder . Thus, in conclusion I must aav ... 

MR. JUSTICE JACKSON: I object to this Statement, Your 
Honor. After his counsel has refused to submit it, he insists on 
stating here the contents of a court re cord Now this is not an 
orderly way to make charges against the Jewish people. Streicher 
savs he is asking counsel to submit. His counsel apparently has 
refused, whereupon he Starts to give evidence of what he knows. 
In any case, is a resumt of the matters which his counsel has 
declined to submit here. It seems to me that. having aopointed 
counsel to conduct his case, he has shown repeatedlv that he is not 
willing to conduct his case in an orderly manner and he ought to 
bc retumed to his cell and any further Statements that he wishes 
to make to this Court transmitted through his counsel in writing. 
This is entirely unfair and in contempt of Court. 

THE PRESIDENT: Dr. Marx, I think you had better continue. 

DR. MARX: I should like to say that that closes this affair. 
Th e essential thing is whether one can say that he treated the case 
without documentary proof . The Defense is not interested in the 
affair at all; and, accoraing to my recollection, I even suggested to 
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. . . while Rudolf H'dß was hustled in and out of court in half of one morning session 
and disappeared forever. Hött was never tried in any non-Communist country. 

Hoß was a “defense witness” called by Kaltenbrunner's 
court-appointed "defense lawyer". 



«91a, &m Äolltg« SWorg*nttjou, ba l)obcn mir btibe wi«ber 
«In gutes (S«l<f}8ft." 

„fcrgftortig, fterr Reflegc ©IfberfUin! Ttun hob«" »I ' bi« bciben «o|os geferod)! uw 
H)r fetjOncs flbefb unb orfr t» Mbit iw unleren <Scd. M 
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Fiftton days aariier Hoß had no knowtadga of English whatsoever . . . 


H>-D 

5. Ueber die Verwendung der Mannschaften ist zu bemerken, dass 
kein Unterschied hinsichtlich des Dienstes im Lager oder mit 
der Wachtruppe bestand. Personal konnte zuerst zum Wach¬ 
dienst und dann zum Dienst im Lager herangezogen werden. 
Wenn jemand zur Zufriedenheit des Kommandanten Im Lager 
Dienst tat — Kommandanturstab und Schutzhaftlager — so wurde 
er selten zur Wache zurueckversetzt. 

Kerf Totzauer 


Swom before me this IS 
day of March 1946 at the 
Mil.Gov.Prison at ALTONA 

A.P. Frisley, Major 
R.C.A.S.C. 

So.ll FinJlnt. 

HQ. Mil.Gov. 

Hansestadt Hamburg 


DOCUMENT 749<b)-D 

DEPOSITION OF RUDOLF HQESS, FORMER COMMANDANT OF 
AUSCHWITZ CONCENTRATION CAMP. AT MINDEN OAOL 20 MARCH 
1940. REGARDING THE SS PERSONNEL EMPLOYED AT AUSCHWITZ 
(EXHIBIT USA-017) 


STATEMENT 

Made voluntarily at Minden Gaol by RUDOLF HOESS, 
former Commandant of AUSCHWITZ Concentration Camp, 
on the 20th of March 1946. 


1. I was Commandant of the Concentrationcamp AUSCHWITZ from 
1 May 1940 to the first of December 1943. 

2. When I took up my duties there were approximately 50 men 
Waffen SS as guard platoon and 12-15 men Waffen SS as HQ 
section. 
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. . . which saems to have been done only if the deponent didn't undarstand English. 


Ml (»HD 

/ can give the following details as regards pertonnel employed on 
guard or administrative duties in this camp. 

(a) The commandant* staff comprised 90 malet and approxi- 
mately 150 fhnales who wert employed in duties at Ravensbrück 
itself, another 300 females (approximately) teere employed in 
Aussenkommandos who also belonged to the staff. All thete both 
male and female teere member* of the SS. 

(b) The number of German Guard personnel in Ravensbrück 
itself was approximately 200 and in the Aussenkommandos 
approximately 350. These teere all male* and all mjember* of the 
Waffen SS and not the Allgemeinen SS. 

(c) All females employed on dutie* in or out*ide the camp were 
members of the Waffen SS and not the Allgemeinen SS and this 
applied also to all males. 

(d) SS male guard personnel did not belong to any special SS 
unit but the guard unit itself was knoten a* SS Totenkopf Wach¬ 
sturmbann. 

2. ln Ravensbriick there teere approximately 20 Civilian Employees 
comprising euch trades as plumber«, electricians, carpenters . etc 
and they lived in the Barracfc* outside the camp teall*. They 
teere all released perionnel from Sachsenhausen Concentration 
Camp. There teere al*o approximately 20 civilian* who worked 
in the factories belonging to the SS Organisation and tohich teere 
next to the camp it«el/. These factories employed otherwise only 
Intemees of Ravensbrück. Fritz Suhren 

Sworn by the said deponent Fritz Suhren voluntarily at No 5 CIC on 
this 8th day of March 1946 before me, Capt A Vollmar an officer of 
the Judge Advocate GeneraVs Brauch HQ BAOR AND I HEREBY 
CERTIFY that the said deponent not understandina Enalish thi* 
depo*itionjjea*tron*lated_b^jrn^sel£_to_him_be^ore_*i 2 nature_and_he 
fully agreed the content* thereof. 

A. Vollmar Capt, 

JAG Branch 
HQ BAOR 

I hereby certify that 1 have accurately translated this deoosition 
f rom English into German to the »aid deponent Fritz SUHREN and 
that he fully agrees the contents thereof. 

A. Vollmar Capt, 

JAG Branch 

8 March 45 HQ BAOR 

No 5 CIC 
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In many casas there is no raal proof that thasa man aven knaw 
what they wäre signing. 


ctmncction with our experimental atation, knowing everything 
Out went on and ordered what happened. RASCHER was just 
4 pctty crook in a high position and the only reason I am alive 
i« th.it RASCHER had to have me with him. RASCHER took 
hu ordere from these men I have just named and these men 
^rc real ones I would like to get for what we had to see at 
D.iihau. That is all I have to say. 

Toitimony adjoumed at 1600 hours on 13 May 1945 

Anton Pacholegg 

.vrresT: 

David Chavez Jr. 

DAVID CHAVEZ, JR. 

Colonel, J.A.G.D. I certify that the above testimonv 

Invcstigator-Examiner was translated to the witness in his 
own language, prior to hjs sig- 
nature, which appears above. 


IMICUMENT 2430-PS 

•VA7.1 CONCENTRATION AND PRISONER-OF-WAR CAMPS". 
M.r;iENTICATIONS AND EXPLANATION OF THE PICTURES IN A 
,:J M MADE BY THE UNITED STATES ARMY AFTER THE LIBERA- 
r«‘>N OE THE CAMPS. ALSO: PICTURES TAXEN FROM THE DOCU- 
•'i YTS USSR-30, 307, 388, 389, 391, 321-F (EXHIBITS RF-331 AND 
"'»• RK-426. WHICH ILLUSTRATE TYPICAL SCENES IN CONCEN- 
•■'«Ariütr CAMPS (EXHIBIT USA-70) 


•'rUwiORY NOTES: 

"rliliriit and affidavit, orig: Exil. A, rerlified copy; Exh. B, C, D, 
E, carboo Copy. 


“NAZI CONCENTRATION CAMPS” 


A Documentary Motion Picture 


Submitted on behalf of 
U. S. Chief of Counsel 
James B. Donovan 
Commander, US NR 

Of Counsel 
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Did you ever see EIGRUB ER in MAUTHAUSEN? 

I think I mw him. The vLsitor» were announced and the namea, 
but I do not know whether they were theae people. 

Did you ever «ee HIMMLER ln MAUTHAUSEN? 

Ye*. 

Who was with him? 

The whole «taff. 

Waa KALTE NBRUNNER with him? 

KALTENBRUNNER is a dark fellow, I know him frora the 
crematorium, but I cannot say whether he was with HI MMLE R 
I remember HIMMLER by his monocle. 

Did you ever see SCHRACHASE there? 

No. 


Session adjoumed at 1830 hours 

Albert Tiefenbacher 
ALBERT TIEFENBACHER 


ATTEST: D G Paston 

DAVID G PASTON 
Lt Col QMC 
Investigator-Examiner 


I certlfy that the above tcstimony was translated to the witnes» 

<n j ^Mfjyam > Jan£ nii£e | jrior_to_his_si^nature 1 _whiA_aggeara_above 

Louis L Crqy 
Louis L CROY 
Tee 4 46010206 
Interpreter 


SICHT 


*) OfSri.l Mal: -w.r Crlaea Ia*«tifiting Team 6834, APO 777. US krmj. 
Salakar*. Aaatria" .taaped ia Um iak. t.i'.aled "DGP" 
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nm-r* 

•ind bereit, den Befehlen des Führers zu folgen und «eine Aufträge 
mit ganzem Einsatz zu erfüllen, weil sie in allen Dingen nichts 
anderes sein wollen Als die Träger der Idee, der starke Arm der 
Bewegung, der sichere Rückhalt des Volkes und die opferbereite 
und angriflsfreudige Infanterie des deutschen Volkes. 


DOCUMENT 2I76-PS 

EXT RA CT FR OM THE REPORT OF THE JUDGE ADVOCATE, TH1RD 
UNITED STATES ARMY. 17 JUNE 1945. ON MAUTHAUSEN CONCEN- 
TRATION CAMP AND 1TS BRANCHES, AND PHOTOGRAPHS Or 
FOUR PHYSICAL EXHIB1TS (EXHIB1T USA-249) 


BESCHRE1MJNC: 

TT»«- lut *f wilneMe« «»d tk«ir te»lim*ny i* not reprodnred 


CONFIDENTIAL 

HEADQUARTERS 
THIRD UNITED STATES ARMY 
Office of the Judge Advocate 

APO 403 

Au 092 (3 JA — 132) GNMCJ 17 June 1043 

SUBJECT: Report of Investigation of Alleged War Crimes. 

TO: Commanding General, Twelfth Army Group, APO «55, 

U. S. Army. 

I. AUTHORITY 

1. Thi* Investigation was conducted in eonformity with Letter, 
European Theater of Opcrations, 24 Fobniary 1945, bv EUGENE S. 
COHEN. ASN 0-1573121, Major, 514th Quartermaster Group. APO 
403. United States Army, Investigator-Examiner, during the period 
6 May 1945 to 15 June 1945, and pursuanl to directive of Command¬ 
ing General, Third United States Army, a copy of which is attached 
as Exhibit 1. 
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Another axampla of the endless lingutstic permutations typical 
of all Nuremberg "evidanca". . . 

fX>Cl/M£NT 2285-PS 

SWORN STATEMENT, 13 MAY 1945, BY LIEUTENANT COLONEL 
CUIVANTE DE SAINT GAST AND LIEUTENANT JEAN VEITH. OF 
THE FRENCH ARMY, RELATING TO «,ACTION K (KUGEL)” (BULLET 
ACTION) IN MAUTHAUSEN CONCENTRATION CAMP (EXHIBIT 
USA-490) 


CONFIDENTIAL 

AFFIDAVIT 

Bcfore me, Lieutenant Colonel Henry H. Mize, JAGD, personally 
appeared Lieutenant Colonel Guivante de Saint Gast and Lieutenant 
Jean Veith, both of the French Arm y, who were made known to 
mc\ and who being by me first duly swom made the following 
Statement in the handwritting of Lieutenant Veith under oath: 

The undersigned: 

Guiwante de Saint Gast, Lt Colonel, Chef de Mission de l' rt Classe, 
Carte d'identite militaire BCRA MCPA Promontoire No. 510, Imma- 
triculi FFC Londres RUl. Carte de Repatrii No. 72352 delivered in 
Annecy (France). Order of Mission of the Provisional Government 
of the French Republic, Ministry of Prisonners and Deportees dated 
May 4th 1945 No. 16772. Detained in the Concentration Camp of 
Mauthauten from March 18th 1944 tili April 22nd. 1945, No. 57876, 
having been employed at the ARBEITSEINSATZ (Offices of distribu- 
tion of tvork) from August 16th 1944 tili April 22nd. 1945 as auxiliary 
and as titulary 

VEITH, Jean, Lieutenant, Chargi de Mission de 2e Classe, Carte 
d’idcntiti Rapatrii No. 403927 delivered at Annecy. Order of Mission 
°! the Provisional Government of the French Republic, Ministry of 
Prisonners and Deportees dated May 4th No.16774. Detained in 
Mauthausen from April 22nd 1943 tili April 22nd 1945, No.28645, 
having been employed at the Politische Abteilung from June 2nd 
1943 to June 25th 1943, at the Arbeitseinsatz from June 26th 1943 
to August 15th 1944 , as foreman of the cartographic and mecano- 
oraphic Hollerith Services tili their dissolution in February 1945 and 
*ince, tilt his liberation at the Lagerschreibstube (night shift) both 
residing in Paris (17c) 20, Rue de Saussure relate and certify under 
°oih the following facts: 

In Mauthausen existed several treatments of prisonners, amongst 
them the “Action K or Kugel " (Bullet action). Upon the arrival of 
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In this case • Frenchman makes a handwritten Statement in English 
making German-style mistakes, then translates it for the 
co-signar, another Frenchman. 


Transports, priaonners toith the mention m K" wert not regiatero« 
got no numbers and their namet remained unknoum except for tK* 
officials of the Polifiaehe Abteilung. (U. VEITH had the opportun, i, 
of hearing upon the arripal of a trantport the following converm ^ 
between the Untersturmfuehrer STREITWIESER and chief of ih. 
convoy: “Ho w many pritonners?" m lS but two K" “Well tfcji 
maket 13”) 

The K pritonners were taken directly to the prison where thcj 
toere unclothed and taken to the "bathrooms”. This bathroom i« 
the cellars of the prison building near the crematory was specially 
designed for executionj (shooting and gassing). 

The shooting took place by means of a measuring apparatus Tht 
prisonner being badced towards a mefrical measure with an auto ¬ 
matic contraption releasing a bullet in his neck as soon as th -- 
moving plank determining his height touched the top of his ürn I 

COMMDIMTI Al 


— Pait 2 — 

CONFIDIMTIAL 

If a Transport consisted of too many "K” prisoners, instead o/ 
loting time for the “measuration" they wert extermined by ya' 
sent into the bathroom instead of water . 

Düring his time as foreman at the Hollerith section Lt. VcUh 
frequently received Transfer sheets from other camps mentionnino 
pritonners which did not appear on the entry liet of Mauthausen. I » 
auch cases the Politische Abteilung very reluctantly used to give the 
Information that the camp Services had not to take into consideration 
such missing pritonners because they had been transferred “ I » 
geheimer Reichssache” (Secret affairs of the Reich) and insisted upo., 
the complete disappearance of all traces of the names. 

In many cases due to Transmission errors, the fatal "K" indicntw« 
was not immediately given with the transfer and followed sevrml 
days or several weeks later. Lt. Col. de Saint Gast & Lt. Veilh 
certify having redeved in their Service cancellation ordert front the 
Politische Abteilung conceming such pritonners. As upon their 
arrival such "IC’ pritonners had, by mistake received a camp 
number, they had to disappear in the Numbers Register of **•' 
Camp, and for this purpose rectification Order was made in the 

following hypocritical form: prisonner X, No . birth place, birtk 

date ie actually called ( heisst richtig) pritoner Y, No _ , different 

birth place and date. 
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Smc« th«y wer« both French and both signad, why didn't 
they writa it in Franch? 


**’• rrctification ordert thould be found in the documents of 
auhMTSHINSATZ at far they have not been destroyed. 

t.-„ « it.ncmont hat been made vo’untarily in the handt oriting of 
n l yu'iY' who unierti'andt Englisch and tiho hat trul y translated 
i ... ..«<«.■ »« !.t. “<PöI de Saint Gast phor to his signing the tarne. 

PJ. de Saint Cast Jean Veith 

uUti and swom to before me this 13th day of May 1945. 

Henry H. Mize 
HENRY H. MIZE 
Lt Col. JAGD 

CONMDINTIAl 


HOCUMliiVr 2288-PS 

lli I I.Ktl'S Sl’tECH IN THE REICHSTAG. 21 MAY 1935: COMMENTS 
«'•< Tlti: VERSAILLES TREATY AND GERMANY"S REARMAMENT 
•I MIIIUT USA-M) 


*•««: VultMiirr ftrofaachter, Sonde rnumiuar, SiiJdrulfdi« Auifab«, Miltwo.k, 
■ * '•« IW., Nr. 112», Seil« 3, Spalte S und 6 (unten), Seil« 4, Spalte 1, 2 und 3 


I Hm* Deutsche Reichsregierung lehnt die am 17. März erfolgte 
«!*»ift-r Entschließung ab. Nicht Deutschland hat den Vertrag von 
^ «Mititn einseitig gebrochen, sondern das Diktat von Versailles 
in den bekannten Punkten einseitig verletzt und damit außer 
Kurt gesetzt durch jene Mächte, die sich nicht entschließen konnten. 
'*• r v,, n Deutschland verlangten Abrüstung die vertraglich vor- 
«tiene rtfieno folgen zu lassen. 

jkc durch diesen Beschluß in Genf Deutschland zugefügte neue 
j'At uninlcrung machte es der Deutschen Reichsregierung unmög- 
•’h. in diese Institution zurückzukehren, ehe nicht die Voraus- 
‘ *'"r»g, n für eine wirkliche gleiche Rechtslage aller Teilnehmer 
< «‘UlTt it i*t. Zu dem Zwecke erachtet es die Deutsche Reichs- 
•'<" rting nt, notwendig, zwischen dem Vertrag von Versailles, der 
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In December 1945 there wera no "gas chambars" at Treblinka 
. . . only "steam chambars". 


I« Dm.« 

contained in Document L-161, Exhibit USA-292. The Document 
L-161 is an offlcial Polish report on Auschwitz Concentration Camp. 
It is dated 31 May 1945. I have taken a short excerpt from this 
report on the original marked... 

THE PRESIDENT: I think you made a mistake, did you not? 
It is not a Polish report; it is a British report. 

MAJOR WALSH: I understand, Sir, it was compiled originally 
by the Polish Government and perhaps distributed from London. 
THE PRESIDENT: I see. Very weU. 

MAJOR WALSH: I quote: 

“Düring July 1944 Hungarian Jews were being liquidated at 
the rate of 12,000 daily; and as the crematoria could not deal 
with such numbers, many bodies were thrown into large pits 
and covered with quicklime ." 

I offer in evidence Document 3311-PS, Exhibit USA-293 . This is 
an official Polish Government Commission report on the Investiga¬ 
tion of German crimes in Poland. The document describes the con¬ 
centration camp at Treblinka; and from Page 1, Paragraph 3 and 4, 
I read as follows: 

“In March 1942 the Germans began to erect another camp, 

Treblinka B, in the neighborhood of Treblinka A, intended to 

become a place of torment for Jews. 

“The erection of this camp was closely connected with the 

German plans aimed at a complete destruction of the Jewish 

population in Poland, which necessitated the creation of a 

machinery by means of which the Polish Jews could be killed 

in large numbers. Late in April 1942 erection was completed 

of the flrst chambers in which these general massacres were 

to £e~ performed bv means of steam . Somewhat later the 

erection of the real death building, which contains 10 death 
chambers, was flnished. It was opened for Wholesale murders 
early in autumn 1942.” 

And on Page 3 of this report, beginning with the second para- 
graph, the Polish Commission describes graphically the procedure 
for the extermination with in the camp: 

“The average number of Jews dealt with at the camp in the 
summer of 1942 was about two railway transports daily, but 
there were days of much higher effldency. From autumn 1942 
this number was falling. 

“After unloading in the siding, all victims were assembled in 
one place, where men were separated from women and chil- 
dren. In the first days of the existence of the camp the vic¬ 
tims were made to believe that after a short stay in the camp, 
necessary for bathing and disinfection, they would be sent 
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14 Dar. 41 

farther east for work. Explanations of this sort were given 
by SS men who asslsted at the unloading of the transports, 
and further explanations oould be read in notices stuck up on 
the walls of the barracks. But later, when more transports 
had to be dealt with, the Germans dropped all pretenses and 
only tried to accelerate the procedure. 

“All victims had to strip off their clothes and shoes, which 
were collected afterwards, whereupon all victims, women and 
children flrst, were driven into the death ehambers. Th ose too 
slow or too weak to move quickly were driven in by rifle 
butts, by whipplng and kicking, often by Sauer himself. 
Many slipped and feil; the next victims pressed forward and 
stumbled over them. Small children were simply thrown 
Inside. After being flUed up to capacity, the ehambers were 
hermeticaüy closed and s team was let ln. I n a few minutes 
all was over. The Jewish meniaT^wörlcers had to rernove IVie 
bodies irom the platform and to bury them in mass graves. 

By and by, as new transports arrived, the cemetery grew, 
extending in an eastemly direction. 

“From reports received it may be assumed that several hun¬ 
dred thousands of Jews have been exterminated in Treb- 
linka.” 

I now offer in evidence the document identifled by Number L-22, 
Exhibit USA-294. This is an official United States Government 
report issued by the Executive Office of the President of the United 
States, War Refugee Board, on the German camps at Auschwitz and 
Birkenau, dated 1944. On Page 33 of this report is set forth the 
number of Jews gassed in Birkenau in the 2-year period between 
April 1942 and April 1944. I have been assured that the flgure 
printed in this report is not a typographical error. The number 
shown is 1,765,000. 

I would now like to tum to the German bookkeeping and statis- 
tics for enlightenment on the extermination of Jews in Poland. 
Referring again to the diary of Hans Frank already in evidence, 
Document 2233-PS, Exhibit USA-281, I read briefly from the begin- 
ning of the fourth paragraph on Page 1: 

“For us the Jews also re present extraordinarily malignant 
gluttons. 

“We have now approximately 2,500,000 of them in the Govern¬ 
ment General.. 

THE PRESIDENT: Major Walsh, you have read this already 
yourself. 

MAJOR WALSH: Yes, Sir, that is true. I just want to make 
reference to it again, Sir, for comparison with other figures. 
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By February 1946 this had all been forgotten about 
and there wäre always 10 "gas Chambers" at Treblinka. 


ST rab. M 

RAJZMAN Before the war I was an accountant in an export firm. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: When and under what circum- 
stances did you become an intemee of Treblinka Number 2 ? 

RAJZMAN: In August 1942 I was taken away from the Warsaw 
gbetto. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: How long did you sUy in 
Treblinka ?- 

RAJZMAN: I was intemed there for a year—until August 1943. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: That means you are well 
acquainted with the rules regulating the treatment of the people 
ln this camp? 

RAJZMAN: Yes, I am well acquainted with these rules. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: I beg you to describe this camp 
to the Tribunal. 

RAJZMAN: Transports arrived there every day; their number 
depended on the number of trains arriving; sometimes three, four, 
or flve trains fllled exclusively with Jews—from Czechoslovakia, 
Germany, Greece, and Poland. Immediately after their arrival, the 
people had to leave the trains ln 5 minutes and line up on the plat- 
form. All those who were driven from the can were divided into 
groups—men, children, and women, all separate. They were all forced 
to strip immediately, and this procedure continued under the lashes 
of the German guards* whips. Workers who were employed in this 
Operation Immediately picked up all the dothes and carried them 
away to barracks. Then the people were obliged to walk naked 
t hrough the Street to the gas chambers . 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: I would Uke you to teü the Tri¬ 
bunal what the Germans call ed the Street to the gas chambers . 

RAJZMAN: It was named Himmelfahrt Street 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: That is to say, the “street to 
heaven”? 

RAJZMAN: Yes. If 1t Interests the Court, I can present a plan 
of the camp of Treblinka which I drew up when I was there, and 
I can point out to the Tribunal this Street on the plan. 

THE PRESIDENT: I do not think it is necessary to put in a plan 
of the camp, unless you particularly want to. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Yes, I also believe that it is not 
reaUy necessary. 

Please teil us, how long did a person live after he had arrived 
ln the Treblinka Camp? 
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Anyone who purports to b« a survivor is automatically believed . . . 


tr r*b. «• 

USSR-406 (Document Number USSR-406) the data about the experi- 
ments carried out ln another camp, the Ravensbrück Camp. It con- 
tains the results of the Investigation by the Polish State Commission. 
The photographs contained therein are very characteristic and I 
need not comment on them. 

I would now request the Tribunal'« permission to summon as 
witness a Polish woman, Shmaglevskaya, to have her testify regard- 
ing only one questlon, the attitude of the German fascists toward 
the children in the concentration camps. Would the President permit 
the calling of this witness? 

THE PRESIDENT: Yes, certainly. 

(The witneu, Shmaglevskaya, took the stand./ 

THE PRESIDENT: Will you first of all teil me your name? 

SEVERINA SHMAGLEVSKAYA (Witness): Severina Shmaglevs¬ 
kaya. 

THE PRESIDENT: Will you repeat thls oath alter me: I hereby 
swear before God—the Almlghty—that I will speak before the Tri¬ 
bunal nothing but the truth—concealing nothing that is known to 
me—so help me God, Amen. 

(The witneu repeated the oath.] 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Teil me, Witness, wer* you an 
interne« of Oswieczim Camp? 

SHMAGLEVSKAYA: Yes. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Düring what period of time 
were you in the camp of Oswieczim? 

SHMAGLEVSKAYA: From 7 October 1M2 to January 1045. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Do you have anv proof that you 
were an interne* of this camp ? 

SHMAGLEVSKAYA: I have the number which was tattooed on 
my arm, right here . 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: That is what the Oswieczim 
inmates call the “visiting cards"? 

SHMAGLEVSKAYA: Yes. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Teil me, please, Witness, were 
you an eyewitness of German SS men’s attitude toward children? 

SHMAGLEVSKAYA: Yes. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Will you please teU the Tribunal 
•bout this? 

SHMAGLEVSKAYA: I could teil about the children who were 
born in the concentration camp, about the children who wer* brought 
to the concentration camp with the Jewish transports and who were 
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Any accusation is automatically believed . . . 


MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Where to? 

SHMAGLEVSKAYA: We were never able to find out where these 
children were Uken. They were taken away all the time this camp 
existed; that is to say, ln 1943 and 1944. The last convoy of children 
left the camp in January 1945. These were not only Poüsh children. 
because, as you know, ln Birkenau there were women from all over 
Europe. Even today we don’t know whether these children are alive. 

I should like, ln the name of all the women of Europe who 
became mothers in concentration camps, to ask the Germans today, 
“Where are these children?” 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Teil me, Witneas, did you your- 
self see the children being taken to gas Chambers? 

SHMAGLEVSKAYA: I worked very dose to the railway which 
led to the crematory. Sometimes in the moming I passed near the 
building the Germans used as a Latrine, and from there I could 
secretly watch the transport. I saw many children among the Jews 
brought to the concentration camp. Sometimes a faxnily had several 
children. The Tribunal is probably »wäre of the fact that ln front 
of the crematory they were all aorted out. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Selection was rnade by the 
doctors? 

SHMAGLEVSKAYA: Not always by doctors; aometimes by 
SS men. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: And doctors with them? 

SHMAGLEVSKAYA: Yes, sometimes, by doctors, too. Düring 
such a sorting, the youngest and the healthiest Jewish women in 
very small numbers entered the camp. Women carrying children in 
thelr arms or ln carriages, or those who had larger children, were 
«ent ihto the crematory together with their children. The children 
were separated from their parents ln front of the crematory and 
were led separately lnto gas chambers. 

At that time, when the greatest number of Jews were exter - 
minated ln the gas chambers, an order was issued that the children 

were to be thrown into the crematory ovens or the crematory ditche s 
without previous asphyxiation with gäs! 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: How should we understand that ? 
Were they thrown into the ovens alive or were they killed by other 
tneans before they were bumed ? 

SHMAGLEVSKAYA: The children were thrown ln alive. Their 
crles could be heard all over the camp. It is hard to say how many 
there were. 
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Every atrocity committed by the Russians or other Allies is parodied 
in some accusation against the Germans. In this case it is mass rape . . . 


I« r»b M 

they leave the bodies hanging on the gallows for days and 
even weeks. They do the same with the people they shoot in 
the streets of the towns and villages, leaving the bodies 
untended for days on end. 

“After the seizure of Kharkov, the German thugs hanged 
several people from the Windows of a large house in the 
center of the city. Furthermore, in the same city of Kharkov 
on 16 November 19 persons, including one woman, were 
hanged from the balconies of a number of houses." 

The bestial acts of violence perpetrated against the womcn 
everywhere testify to the profound moral corruption of thi* 
criminals. I shall quote from that passage in the note which You r 
Honors will find on Page 4, Paragraph 4~of the document hook : 

" Women and young girls are vilelv outraged in all the 
occupied areas. 

“In the Ukrainian village of Borodayevka, in the Dnieprope- 
trovsk region, the fascists violated every one of the women 
and girls. 

“In the village of Berezovka, in the region of Smolensk, 
drunken German soldiers assa ulted and carried off all Ihv 
women and girls between the ages of 16 and 30. 

“In the city of Smolensk the German Command opened a 
brothel for offleers in one of the hotels into which hundreds 
of women and girls were driven; thev were mercilesslv 
dragged down the Street by their arms and hair 
"Everywhere the lust-maddened German gangsters break 
into the houses, they rape the w omen and girls under the 
very eyes of their kinfolk and cfeildren, jeer at the womcn 
they have violated, and then bnitally murder their victims. 

“In the city of Lvov, 32 women working in a garment factory 
were first violated and then murdered by German storm 
troopers. Drunken German soldiers dragged the gicte. and 
young women of Lvov into Kesciuszko Park, wherc they 
savagelv raped them . An old priest, V. I. Pomaznew, who. 
cross ln hand, tried to prevent these outrages, was beaten up 
by the fascists. They tore off his cassock, singed his beord, 
and bayonetted him to death. 

“Near the town of Borissov in Bielorussia, 75 women and 
girls attempting to flee at the approach of the German troops, 
feil into their hands, The Germans first raped and then 
savagely murdered 36 of their number. By order of a German 
offleer named Hummer, the soldiers marched L. I. Melchukova, 
a 16-year-old girl, into the forest, where they raped her. 

A little later some other women who had also been dragged 
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Food confiscation Kulak-style . . . 


“ The inhabitants of Kerch are ordered to deliver all family 
food jtrxks to the German Kommandos. Owners of undelivered 
and dctected supplies will be shot . 

“ Bv the next order, Number 2, the town council ordered the 

inhabitants to register immediately all hens, roosters, ducks . 
diickens, turkeys, geese, sheep, cows, calves, and cattle . 
iPoultry owners were strictly prohibited front using fowl and 
cattle for their own needs without special permission of tne 

(Terman commandant. After the publication of these Orders 

a Wholesale search of all apartments and houses began. 
“The members of the Gestapo behaved outrageously. For each 
kilogram of beans or flour discovered in excess, the head of 

the family was shötl 

“The Germans initiated their monstrous atrocities by poisoning 
245 children of school age." 

Later on you will see the small bodies of these children in ou r 
documentarv film . The infants' bodies were thrown into the City 
moat. 

“According to instructions issued by the German commandant, 
all the school children were ordered to appear at the school at 
a. given time. On arrival, the 245 children, school books in 
hand, were sent to a factory school outside the town, 
allegedly for a walk. There the cold and hungry infants 
were offered coffee and poisoned pies . Since there was not 
enough coffee to go round, those who did not get any were 
sent to the infirmary where a German orderly smeared their 
lips with a quick-acting poison. In a few minutes all ihe 
children were dead. Sdiool children of the higher grades 
were carried off in trucks and shot down by machine gun 
flre 8 kilometers outside of the town. The bodies of the first 
batch of murdered children were brought to the same spot—a 
very large, very long, antitank trench." 

I continue the quotation: 

“On the evening of 28 November 1941 an order, Number 4, 
of the Gestapo was posted in the town. In compliance with 
this order the inhabitants who had been previously registered 
with the Gestapo were to present themselves on 29 November 
between 0800 and 1200 hours at the Sennaya Square, with a 
3 days’ supply of food. All the men and women were to 
appear, regardless of their age or state of health. Those who 
did not present themselves were threatened with public 
execution. Those who arrived at the square on 29 November 
were persuaded that they had been summoned in order to 
be sent to work. At noon over 7,000 people assembled in the 
square. There were young boys, young girls, children of all 
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(Notice that he says he took an oath to teil the truth all his life in 1917) 


n m. u 

I beg the Tribunal to call the witness of the Soviel Proaecution, 
the Archdean of the churches of the City of Leningrad, the Very 
Reverend Nikolai Ivanovitch Lomakin. 

/The xvitne$M Lomakin took the etand.] 

THE PRESIDENT: Would you teil me your narae? 

THE VERY REVEREND NIKOLAI IVANOVITCH LOMAKIN 
(Witness): Nikolai Ivanovitch Lomakin. 

THE PRESIDENT: Ia it the practice for you to take an oath 
before giving evidence or not? 

LOMAKIN: I am an Orthodox priest 

THE PRESIDENT: Will you take the oath? 

LOMAKIN: I belong to the Orthodox Church, and when I 
entered the priesthood in 1917 I took the oath to teil the truth all 
my life. This oath I remember even to the present day . 

THE PRESIDENT: Very welL You can sit, if you wish. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Pleaae teil us, Witness, are you 
the Archdean of the Churches of the City of Leningrad? Does that 
mean that all the churches in that city are subordinate to you? 

LOMAKIN: Yes, all the churches are directly subordinate to me. 
I am obliged to visit them periodically to inspect their condiüon 
and the life of the parish. I must then make my report to His Grace 
the Metropolitan. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: The churches of the Leningrad 
region were also under your authority? 

LOMAKIN: They are not subordinated to me at the present time, 
but during the siege of Leningrad by the Germans and the occupa- 
tion of the Leningrad region they were under my authority. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: After the liberation of the 
Leningrad region from the German occupation, were you obliged to 
visit and inspect the churches throughout the region on the request 
of the Patriarch? 

LOMAKIN: Not by request of the Patriarch, but by request of 
the Metropolitan Alexei, who was then at the head of the Leningrad 
Eparchy. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Please speak more slowly. 

LOMAKIN: Not by request of Patriarch Alexei—the Patriarch 
was then Serge»—but by request of Metropolitan Alexei, who 
adminLstered the Eparchy and later became Patriarch of Moscow 
and all Russia. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Please teil us, Witness, wherc 
were you during the siege of Leningrad? 

LOMAKIN: I was all the time in Leningrad. 
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. . . and the Dresden bombings. 


vt r«t>. m 

cime out of the crypt of Trinity Church for ■ breath of fresh alr; 
•he was immediately *hot by a German aniper. The mother followcd 
in order to pick her up, but ahe also feil down bleeding at the aide 
of her child. The Citizen Romashova, who related thia to me, ia still 
alive, and I have seen her many tim es—ahe recalls thia incident 
with horror. And many were the incidenta of that kind. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Teil me, Witness, in the other 
diatricts of the Leningrad region did you ever witness the desecration 
of ahrines and aacred objects? 

LOMAKIN: Yes, for example in Pskov. Pakov preaented a 
horrible picture of ruins and devastation. I feel that I must recall 
to Your Honors that Pskov ia a rnuseum citv. a ahrine of the -Or¬ 
thodox faith, omamented by numerous churches, and aituated on 
the Velikaya River and its tributaries. 

In that citv, there were no less then 60 church es of vsrimn jjy 
and varioua denominations. Of these 39 were not onlv nrieelr« 
Pionuments of church anhitecture of high artiatic value. with 

beautiful icons and frescos. but also wonderful historical monumenta. 
reflecting all the greatnesa and century-old multiform history of the 
Russian people. The Kremlin (walled dty)—the Cathedra! of the 
Holy Trinity ... 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV; Well, what did the Germans do 
to those church es? 

LOMAKIN: That is just what I want to relate. The Kremlin— 
the whole Holy Trinity Cathedra l, with its remarkable altar acreen, 
was plundered by the German aoldiers. Everything was carried 
out of it as well aa out of all the other church es in the dty. You 
won’t find even a single tiny icon left, not a single church vestment 
or sacramental vessel—all has been taken away by the Germans 
The Cathedral of the Holy Trinity—I speak again of this Cathedral. 
I almost paid with my life for my visit there. Just half an hour 
before my arrival a mine exploded right in front of the altar gatea. 
The gates were destroyed; the altar was blood-apattered. Before 
my own eyes I saw three of our Soviet aoldiers who had perished 
in the explosion, right in front of the altar. 

Mine» were also laid in other places. I could give another 
interesting detail. Pskov was liberated in August 1944, but on 
Epiphany, in January 1946, another mine exploded, killing two 
persona. Likewise the church of St. Vasili-on-the-Hill was alvo 
mined. There a mine was laid at the very entrance to the church. 
In all the church es the abundance of all kinds of refuse, dirt, bottles, 
cana, et cetera, was atrikingly noticeable. The Cathedral of St. John’i 
Monastery was tumed by the Germans into a atable. In another 
church, the Church of the Epiphany, they aet up a wine cellar. In 
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Since one rcason the Russims are believad guilty for Katyn ts becauM small 
traas graw ovar the gravas, the Germans ara constantly accusad of planting them. 


i« r»n «* 

column, on Page 5 of our document. In your ftle this quotation is 
on Page 154 of the document book: 

“Düring the 2 years of Slavuta's occupation. the Hitlerites, 
with the connivance of the Gernun doctors Borbe, Sturm, 
and other medical personnel in the 'Gross-Lazarettexter- 
minated about 150,000 Red Army officers and men." 

The German fascist executioners, perfectly aware of the un- 
bountied bestiality of their cnmes, attempted to conceal by all 

possible means the traoes of the atrocities committed. They espe - 
cially endeavored to Camo uflage the burial sites of t he Soviet pris - 
onera of war . Thus, for instance. on the cross öf Grave Number 62l 
only eight lumames of persona buried were indicated, whereas 
upon excavation 32 bodies were actually found in that grave. Such, 
too, was the case when Grave Number 624 was opened up. In other 
graves, layers of earth were placed between aeveral rows of corpses. 
For instance, 10 bodies were found in Grave Number 625. When 
a layer of earth, 30 centimeters thick. had been removed, two fur- 
ther rows of corpses were found in the same grave; the same 
occurred at the excavation of Graves Number 62? and 628. 

Numerous graves were camouflaged bv flower-beds. trees, plants 
paths, et cetera, but no disguise can ever hide the bloody crimes 
committed by the Hitlerite evildoers. 

If I am not mistaken, there was a case when one of the partic- 
ipants in these trials, evidently forgetting where he was and under 
what circumstances, expressed a wish to follow the procedure laid 
down by German law. The Tribunal immediately made the neces- 
sary inquiries, and the intention of operating in accordance with 
the Standards of German law was, of course. promptly rejected. At 
present I am fully able to submit to the Tribunal documents which. 
in roy opinion, are of importance in our case, although they are 
compiled in complete accordance with the rules laid down by Ger¬ 
man law. 

Among the numerous documents found in the police archives of 
the town of Zhitomir, Red Army troops aeized a certain piece of 
correspondence. This is a police inquiry. The authors of this docu¬ 
ment could not foretell that it would be read inio the record a. 
a session of the International Tribunal for the punishment of the 
major war criminals. The documents constituting this correspond¬ 
ence were intended exclusively for the chiefs of police, and they 
were compiled in accordance with all the customary requirements 
of German law and of the police investigations of fascist Germany. 
From this point of view, those who would like to examine the docu- 
mentation ln question can be Well satisfied. 

At the same time this correspondence is useful to us. So much 
has been said in the comparatively small number of pages that 
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Almost every Holocaust witness claimed to have worked as an ‘Interpreter" 
or in an "office" or "laboratory". 


RM.« 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: Witness, will you plesse teil 
how Kurt Franz killed a woman who claimed to be the (ister ot 
Sigmund Freud. Do you remember this incident? 

RAJZMAN: A train arrived from Vienna. I was Standing on the 
platform when the pa&sengers left the cars. An elderly woman 
came up to Kurt Franz, took out a document, and sald that she was 
the sister o( Sigmund Freud. She begged him to give her light 
work in an Office. Franz read this document through very seriously 
and seid that there must be a mistake here; he led her up to the 
train schedule and said that in 2 hours a train would leave again for 
Vienna. She should leave all her documents and valuables and then 
go to a bathhouse; alter the bath she would have her documents and 
a ticket to Vienna. Of course, the woman went to the bathhouse 
and never retumed. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Please teU us, Witness. why was 
it that you yourself remained alive in Treblinka ? 

RAJZMAN: I was already quite undressed , and had to pass 
through this Himmelfahrtstrasse to the gas chambers. Some 8,000 

Jews had arrived with my transport from Warsaw. At the last 

minute before we moved toward the Street an engineer, Galevski, 

an old friend of mine, whom I had known in Warsaw for many 

years, caught sight of me. He was overseer of workers among the 

Jews. He told me that I should tum back from the Street; and as 

thev needed an Interpreter for Hebrew, French, Russian, Polish, and 

German, he managed to obtain permission to liberate me. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: You were therefore a member 
of the labor unit of the camp? 

RAJZMAN: At first my work was to load the clothes of the mur- 

dered persona on the trains. When I had been in the camp 2 days, 

my mother, my sister, and two brothers were brought to the camp 

from the town of Vinegrova. I had to watch them belng led away 

to the gas chambers. Several days later, when I was loading clothes 

on the freight cars, my comrades found my wife’s documents and 

a Photograph of my wife and child. That is all I have left of m y 

family, onlv a Photograph . 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: TeU us, Witness, how many per- 
sons were brought daily to the Treblinka Camp? 

RAJZMAN: Between July and Deceraber 1942 an average of 
3 transports of 00 cars each arrived every day. In 1943 the transports 
arrived raore rarely. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: TeU us, Witness, how many p*r- 
sons were exterminated in the camp, on an average, daUy? 

RAJZMAN: On an average, I believe they killed in Treblinka 
from ten to twelve thousand persons daily. 
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(Ht was an interpretar and photographer at Mauthausan.) 


» Jan. M 

BOIX: Th« camp was placed in Ihe last category, category 3; 
that is, it was a camp from which no one could come out. 

GEN. RUDENKO: I have no further questions. 

THE PRESIDENT: Does Counsel for Great Britain desire to 
cross-examine? 

COLONEL H. J. PHILLIMORE (Junior Counsel for United King- 
dom): No questions.' 

THE PRESIDENT: Counsel for the United States? 

MR. THOMAS J. DODD (Executive Trial Counsel for the United 
States): No questions. 

THE PRESIDENT: Do any counsel for the defendants wish to 
cross-examine? 

HERR BABEL: Witness, how were you marked in the camp? 

BOIX: The number? What kind of brand? 

HERR BABEL: The prisoners were marked by variously colored 
stars, red, green, yellow, and so forth. Was this so in Mauthausen 
also? What did you wear? 

BOIX: Everybody wore insignia They were not stars; they 
were triangles and letters to show the nationality. Yellow and red 
stars were for the Jews, stars with six red and yellow points, two 
triangles, one over the other. 

HERR BABEL: What color did you wear? 

BOIX: A blue triangle with an “S" in it, that is to say “Spanish 
political refugee.” 

HERR BABEL: Were you a Kapo? 

BOIX: No, I was an interpreter at first. 

HERR BABEL: What were your tasks and duties there? 

BOIX: I had to translate into Spanish all the barbarig things 
the Germans wished to teil the Spanish prisoners. Aiterwards my 
work was with phot ography. dcvelooing the films which were taken 
all over tlie camp showing the full story of what happened in the 

camp. 

HERR BABEL: What was the policy with regard to visitors? 
Did visitors go only into the inner camp or to places where work 
was being done? 

BOIX: They visited all the camps. It was impossible for them 
not to know what was going on. Exception was made only when 
high officials or other important persons from Poland, Austria, or 
Slovakia, from all these countries, would come. Then they would 
show them only the best parts. Franz Ziereis would say, “See for 
yourselves." He searched out cooks, intemed bandits, fat and 
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(She was an office workar at Auschwitz, that's why she survived.) 


DR. MARX: For example u a teachcr? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: Betöre the war? I don’t quite 
see what this question ha5 to do with the matter. I was a Journalist. 

DR. MARX: Yes. The fact of the matter is that you, in you r 
Statement, showed greät~skill in style and expression; and I should 
like to know whether you held any position such, for example. as 
tcacher or Iecturer ! ’ 

MME. VAILLANT-COUTURIER: No. I was a newspaper photog- 
rapher . 

DR. MARX: How do you explain that you yourself came through 
these experiencesso well and are now in such a good state of healtn ? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: First of all, I was liberated a 
year ago; and in a year one has time to recover. Secondly, I was 
10 months in quarantine for typhus and I had the great luck not 
to die of exanthematic typhus, although I had it and was ill for 3 1 /* 
months. Also, in the last months at Ravensbrück, as I knew German, 
I worked on the Revier roll call, which explains why I did not have 
to work quite so hard or to suffer from the inclemencies of the 
weather. On the other hand, out of 230 of us only 49 from my 
convoy returned alive; and we were only 52 at the end of 4 months. 
I had the great fortune to return. 

DR. MARX: Yes. Does your Statement contain what you your- 
aelf observed or is it concemed with Information from other sources 
as well? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: Whenever such was the case I 
mentioned it in my declaration. I have never quoted anything which 
has not previously been verified at the sources and by several per - 
sons, but the major part of my evidence is based on personal clc - 
perience. 

DR. MARX: How can you explain your very precise Statistica l 
knowledge, for instance, that 700,000 Jews arrived from Hungar y? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: I told vou that I have worked 
in the Offices; and where Auschwitz was concerned, I was a friendöl 
the secretary (the Oberaufseherin), whose name and address I gave 
to the Tribunal. 

DR. MARX: It has been stated that only 350,000 Jews came from 
Hungary, according to the testimony of the Chief of the Gestapo. 
Eichmann. 

MME. VAILLANT-COUTURIER: I am not going to argue with 
the Gestapo. I have good reasons to know that what the Gestapo 
States is not always true. 

DR. MARX: How were you treated personaUy? Were you 
treated well? 
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Anyone who does a bit of research can find dozans of photographs of healthy, 
wall-fad inmatas from any German concentration camp. 


tm-ra 


3 JA-132 

CERTIFICATE 

I hcreby certify as follows: 

1. The Mauthausen Chain of Concentration Camps varied in 
number from twenty to thirty or more, depending on the needs of 
any specific work assignment. 

2. As shown in EXHIBITS 21, 22, and 201, the captured records 
mdicated the names of most of these camp», which varied in fixe 
from the huge fortress of Mauthausen itself, to a small detached 
lauer similar to STEYR or LENZING. LENZING for example, like 
Steyr (Sec EXHIBITS 86, 194 and 195) were detachments from 
M.iulhausen sent and billeted in Barrades to run two large factories. 

3. The map herein included as EXHIBIT 201 shows the locations 
of these named camp» with most important route numbers leading 
li> them. 1t is thus seen that the majority of these camp» were 
loratrd EAST of the RIVER ENNS (which flows into the Danube 
and passes through STEYR and ENNS-TOWNSHIP, AUSTRIA), 
and, therefore, are of Russian concem, since this river is the present 
International Occupration Boundry between ouraelves and the 
Soviet Union. 

4 However, the remalnder of the camp» (as shown in EXHIBIT 
201), amounting roughly to about 13, have been accounted for in this 
present investigation. (See list of Exhibits.) fhe so-callcd most 
n< torious of these camps are, of course, first MAUTHAUSEN (ranked 
\Mlh AUSCHWITZ as by far 
fiation Camp»); E BEN^EE Iran 
y> t only an inferioi^Aussen 
GUSEN, divided into two large branches named NUMBERS ONE 
and TWO and of large size in themselves; GUNSKIRCHEN and 
STEYR, (See EXHIBIT 84), numbering at capacity five-thousand 
people. (See EXHIBIT 195). 

5. "Many of these camp» were evacuated almost immediately upon 
hberation, even so large a one as GUNSKIRCHEN. (See EXHIBIT 84.) 
This camp was said to have numbered as many as 20,000 prisoners 
•it one time, but however, GUNSKIRCHEN, like STEYR and 
LENZING and the LINZ GROUP (Exhibit 22), and even EBENSEE, 
f9l Mi«. Mmflfil .ffi&ttrmjnatiynl lik i£ _Majj]- 

»■•■usen and the Gusens. and when dea_th?_were -required”_plhgr 

tt :in through starving. beatincs. exposure. or lackof hvgienlc treat - 

ifi’ ni, the prisoners were dispatched either to Mauthausen or the 
ftusens where all were labeUed for eventual annihilation . (See 


the largest and worst of all Concen- 

by many as worse than DACHAU 
lager (Branch) to MAUTHAUSEN); 
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Everyone has seen pictures like this . . 
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. . . while photographs like this one have simply been 
ignored by the mass media. 



Wie es die Aufschrift an der ehemaligen Stollen-Lokomotive andeutet, rüsten sich die kurz vorher befreiten Luxemburger von 
Ebensee schon zur Heimatreise 


Samstag, den 21. April 1990 
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These pictures were taken after the liberation 
of Ebensee (Mauthausen) on May 6. 1945. 
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This picture shows the same people posing in 
the background with some "living skeletons" 
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A close up. 
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A close-up of the high-diwe. 



Photo credits: Club Amicale Mauthausen 

The concentration camp former inmates clubs are 
a rieh source of healthy-looking Souvenir photos. 
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These people have just returned from being 
"umgesiedelt" (euphemism for extermination) . . . 



Heimkehr: 22. Mai 1945 
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More exterminated people. 
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A Dachau inmate. 



Photo credit: Conseil National de la Resistance 
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Healthy inmates leaving Buchenwald 
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Typical midget-sized (non-portable) oven, Dachau. 
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Legally, Nuramberg was a fiasco. 

Witnessas wäre intarrogated under tha laws of the Soviel Union . . . 

ii r*b m 

THE PRESIDENT: Colonel Pokrovsky, the Tribunal understand 
that the first interrogatory to which you refer—General Löhr's— 
which is contained in Document Number USSR-253, is an official 
document? 

COL. POKROVSKY: Yes. 

THE PRESIDENT: The official document of your Government. 
The other interrogatory to which you refer, of Field Marshai Paulus, 
is not an official document, is it? 

COL. POKROVSKY: The minutes of the interrogation of Field 
Marshai Paulus have been compiled in compliance with all legal 
Standard s of pro cedure applving to such interrogations by judicia l 

organizations in the Ü.lS'.R. He is »nterrogated as'a witness with 

the warning that he must teil the truth. in accordance with Ar- 

ticles 95 and 92 of our penal code. These documents in the U.S.S.R , 

aro considered as absolutely official documents. of full probative 

value, to be subrrütted to the Tribunal when necessary . 

THE PRESIDENT: Could you teil us where the interrogatory 
was made? 

COL. POKROVSKY: Paulus was interrogated in person in Mos - 
cow on 12 Januarv 1946 . This, Sir. must have been pointed out at 
the beginning of the interrogation. 

THE PRESIDENT: The date is on the document. but not the 
place. Go on, Colonel. 

COL. POKROVSKY: With your permission. I shall continue my 
quotation from the minutes of the interrogation of Field Marshai 
Paulus, submitted to you: 

“It was clear to the Hungarians that Germany’s assistance 
was in order to prepare the Hungarian Army in good time 
and in advance for future combined military operations, thus 
incorporating an ally into its ranks. 

“With the later attack on Yugoslavia, which followed this. 
there was no need for special explanations as to the object 
of these military preparations. 

“It was clear that armed forces were being made ready for 
war with the U.S.S.R.. as the attack on Yugoslavia was pari 
of the operational plan for the attack on the U.S S.R. 

“With the defeat of Yugoslavia. the right flank, which was to 
be formed at the beginning of military operations against 
Russia, was secured.” 

I shall leave out one paragraph which deals with another subject, 
and continue to quote: 

“The preparation of the combined German-Hungarian attack 
on Yugoslavia was entrusted to me. On 27 or 28 March 1941 
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Judicial notice was taken of the findings of Soviet courts . . . 


IS reb. « 

Article 21 is perfectly clear, and it directs the Tribunal to take 
judicial notice of the various documents which are there set out, 
and expressly refers to the records and findings of military or other 
tribunals of any of the United Nations. This is a record and finding 
of a military tribunal of a Soviet court. frherefore, the Tribunal is 
dllrected in express terms by Article al to take ^ucfiaäHiöTTc^Hr 
TCiai does not prevent defendants J counsel, when they make their 
Speeches in defense, from criticizing the evidence upon which that 

record and findings proceed; but to say it ought not to be admitted 

appears to me, at any rate, and I think to the other members of the 
Tribunal, to be really entirely unfounded as an objection" 

DR. KAUFFMANN: I thank you. 

MR. COUNSELLOR SMIRNOV: May I continue, Mr. President. 
Thus the document which has been submitted to the Tribunal will 
be found on Page 67 of the document file in their possession. I shall 
allow myself to repeat in my own words the biographical data con- 
cerning the Defendant Le Court, who was brought before a court- 
martial. 

He was not an SS man, but a non-Party senior corporal of the 
German Army, 27 years old. He was bom and lived, before the 
war, in the town of Stargard; was owner of a cinema, and was later 
mobilized in the army, where he served in the Ist Company of the 
4th Airborne Division. I begin to quote the Statements in evidence 
given by Le Court contained in the section entitled “Judicial Inves¬ 
tigation’’ beginning with Paragraph 2. The Tribunal will find this 
place in the document book on Page 68, fifth paragraph. Le Court 
stated: 

“Prior to my capture by Red Army soldiers, that is, before 
February 1944, I served as laboratory assistant in the Ist Bi- 
cycle Company of the 2d Air Force Infantry Regiment of the 
4th Air Force Infantry Division at the headquarters of Air 
Field Service E 33/XI. 

“In addition to Photographie material, I handled other work 
when not on duty, that is to say, I spent my free time for 
my own pleasure in shooting Red Army prisoners of war and 
peaceful citizens and soldiers. I used to jot down in a special 
book the number of prisoners of war and peaceful citizens 
I had shot.” 

I omit three paragraphs describing the shooting of prisoners of 
war by Le Court, and continue the quotation... 

THE PRESIDENT: Colonel Stnimov, the passage that vou read 
a moment ago about jotting down the numbers in his book does 
not occur in the translation which is before me. I do not know 
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Documents and axhibits wäre introduced into 
evidence undar the iaws of Communist countries . . . 


»uui 

stets bei Keitel und seinem innenpolitischen Ratgeber, General 
Rtinecke, der ebenso weichlich war, williges Gehör. Keitel genoß 
keinerlei Ansehen in der Wehrmacht, was natürlich auch auf die von 

- Solle M — 

ihm geführte Behörde, das O.K.W., den Arbeitsstab des Führers 
zurückflel. Vorübergehend fiel er beim Führer stark in Ungnade, 
ließ aber alle Demütigungen über sich ergehen und blieb in seiner 
Stellung; wahrscheinlich war auch hier Göring für ihn eingetreten. 

Ganz imabhängig von Keitel ist der Generaloberst J o d 1 zu 
beurteilen, der der eigentliche Leiter der Operationen im Großen 
Hauptquartier war und dies Amt all die Jahre lang mit großer 
Ruhe und Sachkenntnis, mit Scharfblick und zielsicherem Urteil aus¬ 
übte. Er war vielleicht der einzige Armeeoffizier im O.K.W., der 
den Begriff „Wehrmachtsführung“ von vornherein voll in 
sich aufgenommen hatte und darnach handelte. Er war seiner 
schwierigen Stellung voll gewachsen und füllte sie vom ersten 
Kriegstage bis zuletzt sehr gut aus. 

Er verstand es, seinen Standpunkt dem Führer gegenüber stets 
ruhig und sachlich zu vertreten, sodaß die Atmosphäre der Zusam¬ 
menarbeit fast allgemein eine günstige war. Zusammenstöße ver¬ 
mieden wurden und Jodl seinen Standpunkt meist durchsetzen 
konnte. 


DOCUME.NT 468-USSR 

COPY OF THE E MP LOYMENT CARO ISSUED 28 OCTOBER 1944 BY 
THE GERMAN LABOR OFFICE IN BRESLAU TO THE POLISH 
WORKER MARIA ATLER. WITH RUBBER STAMP REPRESENTING A 
P1G. AUTHENTICATION BY STEFAN KUROWSKI. POLISH GOVERN¬ 

MENT OFFICIAL 


EXPLANATORY NOTE: 

Orig. Ruiiiin (mimro.), Poliah (t»pe%»r.). anü Cerinan (orig, rartl); Ruaaian pari 
printed in rerlified Eng. Trant; Poliah pari—a duly «ritnrtaed itatrmeni beariag 
thc H anip of thc Central Commiaiion for Investigation of Gtrman Crimn in 
rolandaiid aigitrd bjr Maria Aller, giving partirulari of brr Jeporialion and 
aubjiagation Io foreed lahor—not reprodueed: front and back eover of “emplov* 
menl eard“, tbowing likcneaa of a pig »Itaaped tbereon, reprodueed io fartimile 
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4M-US&R 

Round stamp: Labor Office Breslau (Arbeitsamt Breslau) 
Stamp: “President of the Police in Breslau — Screening 
center for foreigners." 

On the left side of the document two columns with the 
headings: Space for reraarks of the Economy Office (Wirt¬ 
schaftsamt) and: Space for remarks of the Labor Office 
(Arbeitsamt). 

4) 4) Rubber stamp, representing a p i g. 

The true and entire photostat of the above document was issued by 
the Subcommission and attached to this certificate . 

The witness Maria Atler declared under oath that the above men - 
iioned employment-card was issued to her in 1944 while working 
as a forced laborer in Germany and that such emplovment cards 
representing a pig, have been issued by the 


— Page S — 

Translation of Document USSR-468 — cont’d. 

Labor Office in Breslau (Arbeitsamt Breslau) to all workers of Polish 
nationality who were employed in forced labor. 

According to the Penal Code of the Polish Government and the 
Decree of 10 November 1945 about the Central and District Com¬ 
missions for Investigation of German Crimes in Poland (Law Ga¬ 
zette of the Polish Republic No. 51, article 293) this document 
costitutes evidence a nd is a Supplement to the report of the Polish 
Government o{ 22 January 1946 submitted to the International 
Military Tribunal according to Article 21 of the Statute. 
Nuemberg, 29 January 1946. 

STEFAN KUROWSKI 
PLENIPOTENTIARY OF THE POLISH 
GOVERNMENT AND PRESIDING MEM- 
BER OF THE MAIN COMMISSION FOR 
INVESTIGATION OF GERMAN CRIMES 
IN POLAND. 


Certificate of Transition 
I, Frank A. Esterkin, ET 20073, hereby certify that I am thoroughly 
conversant with the English and Russian languages and that the 
above is a true and correct translation of Document USSR-468. 

F. Esterkin 

FRANK A. ESTERKIN 
ET 20073 












-235- 


Any "report” written by the prosecutor was considered "proof" of the defendants' 
guilt and was not considered subject to argument . . . 


• JUM M 

1946, and was admitted by the Tribunal; and, as provided by 
Article 21 of the Charter, it is not subject to argumen t. 

Now the Defense once again are putting in an application 
for the calling of three supplementary witnesses—a psychiatrist, 
Stockerl; a former adjutant of the Engineer Corps, Böhmert; and 
a special expert of the staff of the Army Group Center, Eichbom. 

We object to the calling of these three witnesses for the follow- 
ing reasons: 

The calling of the psychiatrist Stochert as a witness must be 
considered completely pointless as the Tribunal cannot be interested 
in the question of how the Commission drew its conclusion—a con- 
clusion which was published in a Hitlerite White Book. No matter 
how this conclusion was drawn, the fact of the mass shooting of 
ftoles bv (ürermans in Katyn Forest has been uneouivocallv estab ^- 
lished by the Soviet Extraordinary State Commission . 

Stockerl himself is not a doctor of forensic medicine but a psychi¬ 
atrist—at that time a member of the Hitlerite commission, not on 
the basis of his competence in the fleld of forensic medicine, but as 
a representative of the German Fase ist military command. 

The former adjutant. Captain Böhmert, is himself a particioant 
in jhe crimes of Katyn Forest, having been a member of the 
fengineer Corps which carried out the executions. As he is an inter ¬ 

ested party, he cannot give any useful testimony for clarifying the 
circumstances of this matter. 

Third, the expert of the staff of the Army Group Center also 
cannot be admitted as a witness because he, in general, knew 
nothing at all about the camp of the Polish prisoners of war, and 
could not have known all that pertained to the matter. The same 
reasons apply to his potential testimony to the fact that the Ger¬ 
mans never perpetrated any mass shooting of Poles in the district 
of Katyn. Moreover, Eichbom cannot be considered an unprejudiced 
witness. 

Regardless of these objections which express the opinion of all 
the prosecutors, the Soviet Prosecution especially emphasize the 
fact that these bestial crimes of the Germans in Katyn were investi- 
gated by the special authoritative State Investigating Committee, 
which went with great precision into all the details. The result of 
this Investigation has established the fact that the crimes in Katyn 
were perpetrated by Germans, and are but a link in the chain of 
many bestial crimes perpetrated by the Hitlerites, a great many 
proofs of which have previously been submitted to the Tribunal. 

For these reasons the Soviet Prosecution categorically insists on 
the rejection of the application of the Defense Counsel. 

I have ftnished my Statement. 
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Any grourdless assertion made by the prosacutors was considarad 
"provan" unlass the dafendants couW drsprove rt. . . 


• Jane M 

DR LATERNSER: You havr also sccn Ihc film which IhcRussian 
Prosecutron have shown in this courtroom, and which showcd 
Btrocities committed in the Yugoslav theatcr of war. Can you 
cxplain any of the pictures which you perhaps still recollect? 

JODL: I bclicve that every picture shown in this courtroom is, 
and was. pcrfecllv trut hful as a picture. These were captured 
photographs. But it has ncvcr becn said what the photocraph* 
reprcscntcd. it was not clear from the film whether the dag that 

was mauling a human being was not photocraphed in an army 

doc training center . 

THE PRESIDENT: That is mere argument. 

DR. LATERNSER: I was about to stop him . 

THE PRESIDENT: Yes. 

DR. LATERNSER: I was thinking of certain photographs which 
you might be able to clarify with a Statement as: *'I remember one 
photograph of a police dog jumping at a human being or a dummy.” 
Can you say ... 

THE PRESIDENT. You asked him about these photographs. 
Bnd he says that they were all true—in his opinion—true pictures; 
and he didn’t take them. He doesn't know anythlng about them, 
and anything that he can say upon them appears to us to be 
argument. 

DR. LATERNSER: I will withdraw that question. 

Generaloberst, was Louvain captured in the manner as testified 
by the witness Van der Essen? The witness Van der Essen said that 
Louvain was laken without fighting. 

JODL: I have ascertained that the Armed Force« communiqu* 
of. I think, 18 May contains the sentence, "Louvain taken after 
heavy fighting.” But I do not believe... 

THE PRESIDENT: What was the place that you are asking 
about? 

DR. LATERNSER: I asked the witness in what way Louvain was 
captured: whether it was only evacuated by the enemy, and then 
occupied. or whether the town had to be fought for. The witness 
has stated that there was no fighting for Louvain, and that therefore 
it was a particularly despicable act. 

THE PRESIDENT: How did it afTect the General Staff? 

DR. LATERNSER: Well, in that case, Mr. President, I do not 
know who should be blamed for this event. I cannot see any 
conncction with any one of the defendants; and if nobody can be 
blamed for it, we must strike out the whole event. 
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Effectiva cross-examination was »mply not allowad. 


11 Jan. M 

DRTHOMA: Waj Rosenberg alone? 

BLAHA: No, he was with the other persona. 

DR. TH OMA: That is to say, only with the camp commander? 

BLAHA. No, there were many other people with hlm. 

DR THOMA: That is to say, he had an escort, a «taff? 

BLAHA: Yes. 

DR THOMA: Members of Rosenberg's «taff? 

BLAHA: I don’t know whether that was Rosenberg’s »taff, but 
there were a number of persona. 

DRTHOMA: A number of persona? Witness, the Defendant 
Roaenberg aasures me most definitely that he haa never been to the 
concentration camp at Dachau . Ia it poaaible that there has been 
a mistake? 

BLAHA: I believe I am not mistaken. Besides the German in 
queatlon knew Rosenberg very well, I believe. 

DR THOMA: How do you know that ? 

BLAHA: Because he told me «o deflnitely. Otherwlse, I have 
no way of knowing that 

THE PRESIDENT: Dr. Thoma. 

DR THOMA: Yes. 

THE PRESIDENT: You will forgive me lf I point out to you 
that thia ia intended to be an expeditious trial and that ii ia not 
rigi^toJakeji£ > Joo < muJiJimeji^n«maU^ointaJike_thii 

DRTHOMA: My Lord, I aak your permiasion to remark that 
the question of whether or not Rosenberg was in the concentration 
camp is of dedsive importance. I thank you. 

DR OTTO PANNENBECKER (Counsel for Defendant Frick): The 
Defendant Frick States that he haa never been in Dachau Camp . 
Therefore, in Order to clarify the facts I should like to aak the 
followlng questions: 

Witness, at what distance do you believe you saw Frick? 

BLAHA: I saw him from the window as he passed with a 
number of people. 

DR PANNENBECKER: Did you know Frick before? 

BLAHA: Yes, from picturea. 

DR PANNENBECKER: From picturea? Did you recognlze him 
yourself or did nme friend teil you that it was Frick? 

BLAHA: A number of ua saw hlm and I looked at him partic- 
ularly, because at that time he was already Protector of Bohemia 
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The defendants war« not atlowed to take the stand 
to contradict the prosecution witnesses . 


and Mora via. For that reason I had a personal Interest ln 
recognizing him. 

DR. PANNENBECKER: Dld Frick wear a uniform? 

BLAHA: I do not believe so. 

DR PANNENBECKER: Did you recognize anybody who was 
with him, anyone from his stafT or from the camp command? 

BLAHA: I did not know his statt. From the camp command 
there was Camp Commander Weiter. Camp Commander Weiter, 
and his adjutant, Otto. 

DR PANNENBECKER: Could you name anyone of your com- 
rades who also recognized him? 

BLAHA: There were many comrades of mine who at that time 
were standing at the window. Unfortunately, I cannot say who 
they were, because, as you will understand, life ln the concentration 
camp was so full of incidents that one could not record these things 
accurately ln one’s memory. One remembers only the more 
Important events. 

DR PANNENBECKER: Did you recognize him at once of your 
own accord when he passed by, or had it been mentioned previously 
that Frick was expected? 

BLAHA: No, it was not mentioned then. We simply heard that 
a high-ranking visitor was expected, and we were waiting for this 
high-ranking visitor. We were not told beforehand who it would be. 

DR PANNENBECKER: Did you recognize Frick immediately 
when you ca me into the courtroom, or did you know beforehand 
that he was sitting ln the fourth seat here? 

BLAHA: No, I recognized him easily, because I have already 
seen him many tim es ln various pictures, and because he Is a well- 
known person in Bohemia and Mora via. 

DR PANNENBECKER: You believe then that there can be no 
question of any error. 

BLAHA: I don’t think so. 

DR. PANNENBECKER: May I then ask the Court whether Frick 
himself may take the stand to testifv that he has never seen Dachau 
Camp? I want to make this motion now so that, If necessary, the 

witness might \>e confronted with Frick. 

THE PRESIDENT: Counsel for the defendants will understand 
that they will have the opportunity. when it comes to their time 

to present their casea, to call all the defendants, but they will not 

have an opportunity of calling them now. They will have to wait 
until the case for the Prosecution is over and they will then have 
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11 Jan. M 

»n opportunity, each o( them, to call the defendant for whom they 
appear, if they wish to. 

DR. PANNENBECKER: I simply thought, that as the witness 1b 
available now ... 

/Dt. Kubutchok approoched the ledern.] 

THE PRESIDENT: It ü now 5:00 o’clock and unless you hre 
going to be very short... are you going to be very short ? 

DR. EGON KUBUSCHOK (Counsel for the Reich Cabinet): 
Yes, Sir. 

/Ttimtnp to the t oitneu.] Witness, you said that when prominent 
visitors came to the camp, for instance, Reich ministen, extensive 
preparations were made beforehand. You also said that undesirable 
persons were removed. Maybe you could Supplement that State¬ 
ment. I am interested to know what the purpose of these prepara¬ 
tions was. 

BLAHA: I meant that everything had to be in Order. In our 
infirmary all the patients had to lie in bed quietly, everything was 
washed and prepared; the instrumenta were polished, as is usually 
the case for high-ranking visitors. We were not allowed to do 
anything—no operations; no bandages nor food were given out 
before the visit had terminated. 

DR. KUBUSCHOK: Could you perhaps teil me which undesir¬ 
able persons were to be removed, as you said before? 

BLAHA: Well, the Russians especially were always kept strictly 
in their blödes. It was said that they were afraid of possible 
demonstrations, assassinations, et cetera. 

DR. KUBUSCHOK: Were prisoners kept out of sight because 
they showed outward signs of ill-treatment? 

BLAHA: It goes without saying that before the visiton nobody 
was struck, besten, hanged, or executed. 

DR KUBUSCHOK: To suro up, the purpose of these prepara¬ 
tions was to prevent the guests from seelng the concentration camp 
as it really was. 

BLAHA: From seelng the cruelties. 

DR KUBUSCHOK: Thank you. 

THE PRESIDENT: The Court will not sit in open session tomor- 
row, Saturday, and will only sit in the moming on Monday, because 
there is work to be done in the closed session tomorrow and on 
Monday aftemoon. I thought it would be convenient for counsel 
to know that. 

The Court will now adjoum. 

tThe Tribunal adjovmed until 14 January 1946 at 1000 hours.J 
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Defense attorneys wäre reprimanded for "confusing" 
the witnesses on cross-examination . . . 


» Jan.« 

don’t know what you mean by not being protected against the 
Prosecution. The Proaecution called this witness and the defendants' 
counsel had the füllest opportunity to cross-examine, and we 
understood you went to the Tribunal for the purpose of cro&s- 
examining the witness. I do not widerstand your protest. 

HERR BABEL: Your Honor, unfortunately I do not know the 
court procedure customary in England, America, and other countries. 
According to the German penal code and to German trial regula- 
tions, it is customary that unjustified and unfounded attacks of this 
kind made against a participant of a trial are rejected by the 
presiding judge. I therefore expected that perhaps this would be 

done here too, but as it did not happen, I took the occasion to- 

If by doing so, I violated the rules of court procedure, I beg to be 
excused. 

THE PRESIDENT: What unjust accusations are you referring to? 
HERR BABEL: The Prosecuting Attorney implied that I put 
questions to witnesses calculated to confuse them, in order to pre - 
vent the witnesses from testifying in a proper manner . This is an 
accusation against the Defense wnich is an insult to us, at least to 
myself—I do not know what the attitude of the other Defense 
Counsel is. 

THE PRESIDENT: I am afraid I do not understand what you 
mean. 

HERR BABEL: Your Honor, I am sorry. I think I cannot con- 
vlnce you as you probably do not know this aspect of German 
mentality, for our German regulations are entirely different. I do 
not wish to reproadi our President in any way. I merely wanted 
to point out that I consider this accusation unjust and that I reject it. 

THE PRESIDENT: Dr. Babel, I understand you are saying that 
the Prosecuting Attorney said something to you? Now, what is it 
you say the Prosecuting Attorney said to you? 

HERR BABEL: The Prosecuting Attorney said that I wanted to 
confuse witnesses by my questions and, in my opinion that means 
I am doing something improper. I am not here to confuse witnesses, 

but to assist the Court to find the truth, and this cannot be done 

by confusing the witnesses. 

THE PRESIDENT: I understand now. I do not think that the 

Prosecuting Attorney meant to make accusations against your Pro¬ 

fessional conduct at all. If that is only what you wish to say, I 
quite understand the point you wish to make. Do you want to ask 

this witness any questions? 

HERR BABEL: Yes, I have one question. fTuming to the 
witneu] You testifled that weapons, 50 guns, if I understood 
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Dtfansa attorneys war« not givtn copies of documents 
introduced into avidanca by the prosacution . . 


ii r»b. «• 

they will admit them. If and when the documents are offered in 
cvidence, they will then consider whether they will admit them or not. 

COL. POKROVSKY: With the permission of the Tribunal, I wish 
to present Major General Zorya, State Councillor of Justice of the 
3rd Class, wha will present the materials on the following themc of 
“Aggression against the Soviet Union.” 

DR. LATERNSER: I should like to point out that the dccijim i 
of the Tribunal, that every defendant's counsel should recciv 
sufficiently in advance, a copy of all documents which are to i, 
submitted as evidence in the course of the proceedings, has not b. i 
complied with. It is, therefore, difficuit for the Defense to foll«». . 
the proceedings because the documents submitted have not tx.- ; . 
distributed in sufficient quantity . 

THE PRESIDENT: I don't think the Tribunal have ever impos» i 
u£onthcJProsecutionüieduty^fsup£lvinga^OD\^^ve^^Jör i i 
ment to every member of defendanT?cÖünsel . 

You no doubt have before you a copy of the Tribunal s Order 
upon the subiect, and I believe that the Order is posted upon th.* 
board in the defendants’ Information Center. If I remcnni«-i 
correctly, it is that a certain number of Originals or photostatn 
copies shall be deposited in the Information Center, and that a 
certain number of copies of the documents shall be supplied to the 
defendants' counsel, and that, for the rest, the defendants’ coun.se! 
must rely upon the fact that every document or pari of a documon! 
which is put in evidence is read in open court and, therefore, com< > 
through the earphones to defendants' counsel and will appear in 
the shorihand notes. We have provided that copies of the shorth unl 
notes shall be supplied to defendants' counsel as soon as pns*ih!e 
after the day on which the evidence is given. Beyond that wc 
not thought it right to impose a dutv uoon the PrOsecution .tj.» 
supply documents to the defendants’ counse l 

Is that not in accordancc with vour recollection? 

DR. LATERNSER: Mr. President, the American Prosecution. th.- 
British Prosecution, and also the French Prosecution, in the cmir 
of the proceedings, handled this in such a way that enough ci>i>i« - 
of all documents were made available to the Defense for « 
defendant's counsel to have one copy before him. I believe th.it 
what is possiblc for the other Prosecution should also be possd.I. 
for the Soviet Prosecution, in order to facilitate the work. 

THE PRESIDENT: That is a belief on your pari which is im.i 
strictly in accordance with the Tribunal’s Orders. The Tribun:.l h •> 
not made that Order, and it may be that the United States an-* 
Great Britain have gone beyond the Tribunal's Orders, and liive 
supplied a copy to eadi defendant’s coimsel. But, as I sny, 
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Newspapermen were given 250 copiis of every document. 
but the defense were not even given one of eich. 


ii r«ii.« 

Tribunal has not as yet seen fit to impose that duty upon the 
Prosecution. 

I suppose you don't really know exactly how many copies of 
these Soviet documents have been deposited in the Information 
Center? 

DR. LATERNSER: I don't know the exact number. At any rate, 
there were not enough for each defendant's counsel to get a copy 
of each document, as was the case, so far, with the other Prose- 
culions. 

THE PRESIDENT: Well, you no doubt understand the very 
great difficulties of making translations and making copies. I am 
s ure that the Soviet prosecutors will do everything in their power 
t o assist dcfendants' counsel. but, as I sav, \ve have not imp osed 
upon the Prosecution the duty of supplying one copv of a trnn;’a‘ior 
intoGerTnano^ea^JjjdocumentforVaajj^fendjnts^j^^^J'^ can 
only express the hope that the Soviet prosecutors will do the best 
they can. 

DR. LATERNSER: Mr. President. I remember, when the fact 

bccame known that the press had received 250 copies of the docu 

ments, you, Mr. President, expressed the opinion that it should ther 
also be possible to distnbute 25 copies to the defendants' counst 
That was, at that time, the opinion of the Tribunal. 

THE PRESIDENT: The Tribunal s Orders on this subject are in 
writing and you will find them in the defendants' Information 
Center. I have stated my recollection of them; if I am wrong. you 
can bring me a copy of the document and I will withdraw my 
statement. 

MAJOR GENERAL N. D. ZORYA (Assistant Prosccutor for the 
U.S5.R): May it please Your Honors. it is my task to prcs*nt the 
documentary evidencc dealing with the aggression against the Union 
of Soviet Socialist Republics, organized by the fasc;st war criminals 
now sitting in the dock. 

This Charge of the crime, mentioned in Subparagraph a, 
Article VI of the Charter of the International Military Tribunal, 
was formulated in Paragraph 6, Section 4. Count One of the Indict- 
o*nt in the present case, and in Section IV of the opening Statement 
by the Chief Prosccutor from the U.S.S.R., General Rudenko. 

Among the many criminal wars which German fascism, with 
predatory aim, waged against the freedom-loving nations. the 
attack on the Union of the Soviet Socialist Republics occupies a 
place by itself. 

can *** “ feI y that the predatory war against the Soviet 
Union was the keynote of the entire fascist conspiracy against peace. 
Tho aggressive actions on the part of German fascism committed 
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Defense attorneys were given piles of documents 
every morning wtiich wer« all out of Order . . . 


M Jan M 

will find in the appendix to the document book. This document will 
become Exhibit Number RF-370. 

"The Reich Minister and Head of the Reich Chancellery, 

4 June 1944. 

‘To the Reich Minister of Justice, Doctor Thierack. 

"Subject: Lynch law for Anglo-American murderers. 

"My dear Dr. Thierack: 

"The Chief of the Party Chancellery has informed me of his 
secret memorandum, a copy of which is enclosed, and has 
asked me to make it lcnown to you also. I am complying with 
this, and ask you to consider to what extent you wish to 
inform the tribunals and the public prosecutors." 

On 6 June, two important Conferences were held between Kal- 
tenbrunner, Ribbentrop, Göring (all three defendants), Himmler, 
Von Brauchitsch, offlcers of the Luftwaffe, and members of the SS. 
They decided to draw up a definite list of air Operation* which 
would be considered as acts of terrorism. 

The original transcript, drawn up by Warlimont and bearing 
written notes by Jodl and Keitel, is Document Number 735-PS, 
which I submit as Exhibit Number RF-371. It was decided during 
this Conference that lynching would be the ideal punishment to stop 
certain types of air operations directed against the civilian popula- 
tion. Kaltenbrunner, for his part, promised the active collaboration 
of the SD. 

THE PRESIDENT: Was it already read? 

M. DUBOST: This document, so far as I know, was never read. 
PROFESSOR DOCTOR FRANZ EXNER (Counsel for Defendant 
Jodl): I am protesting against the presentation of Document 532-PS, 
dated 24 June 1944. That is a draft of an Order which was presented 
to Jodl but which was crossed out by him and therefore annulled. 

At this opportunity I would also like to call the attention of the 
Court to the fact that - we, the Counsel for the Defense, did not 
receive a document book like the one presented to the Tribuna l; 
and it is therefore very hard for us to check and to follow tTie 

presentation* of the Prosecution. Every morning we receive a pile'öf 

documents, some of which partly refer to future and some to päTt 

proceedings. But I have not seen a document book in chronologica ! 

Order for weeks. Furthermore, it would be desirabte for us to 

receive the documents the day before . In that case, when testimony 
is presented, we could be of assistance to both sides. 

THE PRESIDENT: Dr. Exner, are you saying that you have not 

received the document book or that you have not received the 

dossier? 


IMT VI 


356 













-245- 


Oefense attorneys were not advised as to the order of proceedings . . . 


M Jan.M 

DR. EXNER: I did not receive the document book. I would like 
to add something further. Some of the documents which have just 
been presented were quoted wlthout signatures and without date . 
and it is questionable whether these ao-called documents are to be 

considered as documen^ at aTT 

THE PRESIDENT: Well, I imagtne that you have just heard— 
I have told M. Dubost that he must announce the exhibit number 
which the French Prosecutor is giving to any document which he 
puts in evidence. As I understand it, he has been putting numbers 
upon the documents; but in certain cases he has not announced the 
number in open court. The document, as you have seen, has been 
presented; and, as I understand, it has a number upon it, but he 
has not in every case announced the number; and the Tribunal has 
told M. Dubost that it wishes and it Orders that every document 
put in by the French Prosecutor should have an exhibit number 
announced in Court. That meets the one point that you raised. 

As to your not having the document book, that is, of course, a 
breach of the Order which the Tribunal has made that a certain 
number of copies of the documents should be deposited in the 
defendants’ Information Center or otherwise fumished to defendants' 
counsel. 

As to Document 532-PS_ 

IThere was a pause in the proceedings while the Judges conferred.j 

Dr. Exner, is there anything further you wish to say upon these 
points, because we are just about to have a recess for a few 
moments. We would like to hear what you have to say before we 
have the recess. 

DR. EXNER: I have nothing further to add to that; but if I may 
be permitted to make a further remark, we were advised that it 
was Your Honor’s wish that we should hear every dav what is to 
be the subject of the proceedings on the follovving dav, which would . 
of course, be a great help to our prcparations. So far. that has 
never been the case. I myself have never heard what was to be 

dealt with the following da y. 

THE PRESIDENT: Thank you. JA. Dubost, the Tribunal would 
like to hear what you have to say upon the points raised by 
Dr. Exner. First of all, upon the Document 532-PS; secondly, why 
he did not receive a document book; and lastly, why he has not 
received any program as to what is to be gone into on the fol¬ 
lowing day. 

M. DUBOST: As to the question of program, as Dr. Exner 
pointed out, the custom of providing it has not been established by 
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The Jack-in-the-Box Witness Technique. 


4 Marc* «4 

came back, and then Dr. Seidl could put any affidavit to him if he 
wanted. We might want to re-examinc on the point. I do not know 
what is in the affidavit. 

THE PRESIDENT: Was he cross-examined by Dr. Seidl? 

DR. SEIDL: When the witness was heard here I had no oppor- 
tunity to cross-examine him, and for that reason,.. 

THE PRESIDENT: Why did you have no opportunity to cross- 
examine him? 

DR. SEIDL: Because I did not know beforehand that he would be 
c alled by the Prosecution as a witness and had no opportunity to 
speak to the Dcfendant Frank about the questio ns whien might have 

been put to this witness . 

THE PRESIDENT: Well, we will consider whether the witness 
ought to bo recalled for cross-examination or whether you will be 
allowcd to call him yourself. The affidavit which you say he has 
made, has that been submitted to the Prosecution? 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: I have not seen it, My Lord. 

DR. SEIDL: No, Mr. President, my opinion on this point is the 
following... 

THE PRESIDENT: When you saw Von dem Bach-Zelewski did 
you see him with a representative of the Prosecution? 

DR. SEIDL: No, Mr. President, the General Secretary hlmself 
granted me permission to speak to the witness, and that was after 
the Court had already approved the use of an interrogatory. 

THE PRESIDENT: But when the witness was called by the Prose¬ 
cution and you had the opportunity of cross-examination, if you 
were not ready to cross-examine, you ought to have asked to cross- 
examine him at a later date. I mean if you were not able to cross- 
examine at that time, because you had not had any communication 
with the Defendant Frank on the subject, you ought to have asked 
to cross-examine at a later date. 

DR. SEIDL: I could have made this application to the Court if I 
had thought that there was any reason for questioning the witness. 
I did not find out until later that the witness possessed any vital 
Information relevant to Ftank’s case. 

THE PRESIDENT: Well, the Tribunal will consider the matter. 

DR. SEIDL: May I perhaps add something to this point? The 
difficulty of a cross-examination is just this, that we do not leam 
of the intended calling of a witness by the Prosecution until the 
witness is led into the"courtroom, and we do not know the subject 

of the evidence until the Prosecution start to examlne the witness. 
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Thty were given virtually all of thair documents in English 
translation instead of the German original . . . 


l«D*c. *» 

• partlcuUr and limited Charge or Indictment. Piecemeal argument, 
therefore, would not be orderly. but would be repetitious, incom- 
plete, poorly organized, and of little help to the Tribunal. The 
Usues deserve careful, prepared presentation of the contentions on 
both aidet. 

We will aak, therefore, upon these conditions, which we think 
protect everybody’s rights and enable the Defense as well as our- 
selves to make a better presentation of thelr questions because they 
will have time to prepare them, to lay before the Tribunal, as 
rapidly as possible next week and as uninterruptedly as possible, 
the evidence which bears upon the accusations against the organi- 
zations. 

THE PRESIDENT: Mr. Justice Jackson, have you yet communi- 
cated that to the defendants' counsel in writing or not? 

MR. JUSTICE JACKSON: I have not communicated it, unless 
it has been sent to the Information Center since noon. 

THE PRESIDENT: I think, perhaps, it might be convenient that 
you should state what you have stated to us as to objections to the 
evidence in writing so they may thoroughly understand it. 

MR. JUSTICE JACKSON: I have prepared to do that and to 
supply sufficient copies for members of the Tribunal and for all 
defense counsel. 

THE PRESIDENT: Yes. 

HERR BÖHM: I represent the members of the S.A. who have 
volunteered to be questioned before the Tribunal. I understood the 
Statement of Justice Jackson only partially. As Defense Counsel 
I have no one who can supply me with Information and I cannot, 
under any circumstances, agree to give my views on Statements 
which I do not know or which are made known to me in such a way 
that I am not in a Position to get Information. 

I should like to ask first that I be supplied with a German trans¬ 
lation of the Statement which the Prosecution has made on the 
future course of the Trial, so that I can express my views on it. 
I do not represent here Just one person but millions of people who 
will, after the Trial, come forward with all sorts of accusations 
against me, possibly even justifled accusations. My own respon- 
sibility, as well as that of my colleagues who represent the organi- 
zations, Ls immense. I should therefore like to request, as a matter 
of principle, that anything which is presented in this Trial at all 
be submitted to me ln the German language, because Jajn_notin 
tq h»ve whqle volumes ol. documents translateifinto Ger¬ 
man from one dav to the next—documents which could auite easilv 
be given to me in the German original. This is a clrcumstancc 
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Or they were given 2 copies of a document for 25 lawyers 
at 10.30 am, when trial started at 10 . . . 


14 Dm. 4* 

which makes it dreadfully hard for me, as well as for a number 
of my colleagues, to follow the Trial at all. 

Of the incriminatory evidence against the organizations, I have 
previously gathered little in the proceedings up to now. Since, 
according to today’s Statements, however, the evidence against the 
organizations ,is to be presented shortly, I should like to ask emphat- 
ically that, if we are to continue to represent the organizations, 
the proceedings be conducted in such a way that, in a technical 
respect, too, we shall be in a position to carry on the defense in a 
responsible manner. 

THE PRESIDENT: As you know or have been told, only those 
parts of documents which are read before the Tribunal are treated 
as being in evidence and therefore you hear through your earphones 
everything that is in evidence read to you in German. You know 
also that there are two copies of the documents in your Information 
Center which are in German. So much for that. That has been the 
procedure up to now. 

In Order to meet the legitimate wishes of German counsel, the 
proposal which Mr. Justice Jackson has just made is perfectly 
simple, as I understand it, and jt is this: 

That the question of the criminality of these organizations should 
not be argued before the evidence is put in; that the United States 
counsel should put in their evidence first, and that they hope to put 
the majority of it in evidence before the Christmas recess, but that 
the German counsel (defendants’ counsel) shall be at liberty at any 
time, up to the time the United States case is flnished, to make 
objection to any part of the evidence on these criminal organi- 
zatians. Is that not dear? 

HERR BÖHM: Yes, that is clear. 

THE PRESIDENT: Have you any objection to that procedure? 
HERR BÖHM: Yes. The procedure as suggested is clear, but I 
think it is highly inadequate. I have as yet had no opportunity to 
get into my hands either of the two copies. which are said to be 
aownstairs in Room 54, maybe because two copies are not sufflcient 

for the purposes of 25 lawyers, especially if these copies are place^ 

in" ' Boom 5$ at lO T in tne morning, when ihe session Starts al 

lfl:00 o'clock. It would not even sufnce if Wiese two copies lorT5 

o^ us were placed into our room on the day before. since it is not 

possible for all of us to make satisfactory use of these two copies 

in so short a time. Arrangements should therefore be made—just 
how the Prosecution will make them, I cannot say—to enable us to 
know at the proper time—and I emphasize again, in the German 
language—what the Prosecution expects of us, so that our work 
may be of avail to the Tribunal. 
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Defense attorneys were snowed under with documents 
which they wäre not given time to read . . . 


• May M 

of concentration camps and turned over to the Reichsbank. Valu- 
ables which had been taken from the inmates of concentration 
camps did not go to the Reichsbank but, as we have aeveral times 
heard here, to the Reich Minister of Finance, that is... 

MR DODD: Just a minute. Were you in the habit of having 
gold teeth deposited in the Reichsbank? 

FUNK: No. 

MR. DODD: But you did have it from the SS, did you not? 

FUNK: 1 do not know. 

MR. DODD: You do not know? 

Well, now, if Your Honor please, we have a very brief film, and 
I think we can show it before we adjoum, and I would like to show 
it to the witness before I examine him further on this gold business 
in the Reichsbank. It is a picture that was taken by the Allied 
Forces when they entered the Reichsbank, and it will show gold 
teeth and bridges and so on in their vaults. 

FUNK: I know nothing about it. 

MR. DODD: I think perhaps before I show the film I would like 
—I think I can do it in the time; I do want to complete this this 
aftemoon—to read you an affidavit from this man Puhl who, you 
told me a few minutes ago, was a credible, well-informed man and 
whom you called as a witness. This affidavit is dated 3 May 1946. 

DR. SAUTER: Mr. President, I protest against the reading of 
this ( affidavit by Herr Puhl. This affidavit most probably—Fm not 
sure—was taken here in Nuremberg. We do not know its contents. 
The Prosecution surprises us today with an affidavit of which we 
know nothing, and within ten minutes a dozen documents are 
fltrown at us~ of which the Prosecution asserts they are only short 
documents, wnereas, for inst an ce, one affidavit among them contains * 
twelve pages, I believe. It is quite impossible for us, in the course 
of the extreme speed at which this examinationis taking place, to 
/ollow these Statements and these documents . Therefore I have to 
Protest against the use of an affidavit of that kind at this moment. 

MR. DODD: Well, this affidavit was taken at Baden Baden, Ger- 
many, on the 3rd day of May. We have been trying for a long time 
to put this part of this case together, and we have finally succeeded. 
Certainly we did not turn it over to Dr. Sauter, because we wanted 
to use it for just the purposes that I am trying to put it to now. 
And it is an affidavit of his assistant Puhl, whom he called as a 
witness and from whom he expects to have an interrogatory. It has 
to do with a very important part in this case. I might say that if 
we are permitted to use it, certainly Dr. Sauter will have a Chance 


IMT XIII 


163 









-250- 

Defendants wer« expected to commant on documents 
which they wäre not allowed to sae .. . 


to re-examine on it and he will have all night to study it if he 
would like to look it over. 

THE PRESIDENT: Mr. Dodd, are you wanting to cross-examine 
the witness about this document? 

MR DODD: Yes, I want to read it to him and I want to ask him 
a couple of qucstions about it. I want him to know it because it is 
the basis for two or three questions of cross-examination, and to 
impeach him for Statements he has already made about the gold. 

THE PRESIDENT: You may do that. But Dr. Sauter, of course, 
will be able, if he wishes to do so, to apply afterwards that the 
witness should be produced for cross-examination. And he will 
have time in which he can consider the affidavit and make any 
comments that he wants to about it 

MR DODD: Very well, Your Honor. 

DR. SAUTER: Mr. President, may I make just one Statement? 
Today a case oecurred where the Prosecution protested against the 
fact that a document was used of which the Prosecution had not 
previously received an English translation. The repräsentative of 
the Prosecution told me he did not understand German, and there- 
fore the document had to be translated. I am of the opinion that 
the Defense should get the same right as the Prosecution. 

If one English document after the other is thrown at me withou t 
my having tne slightest idea of the contents, then I cannot answer 

{hem. Difficulties are constantly increasing. For instance, I have 

received documents here which'contain 12 pages. One sentence u 
read out of such a document. The defendant is not given time tö 

read even one single further Paragraph. 1 myself am not given 

time. And in spite of that it is expected that the defendant imme - 
diately explains one single sentence taken out of the context, with ¬ 

out having the possibility of examlning the document . frhat, in my 
opinion, is asking too much. 

THE PRESIDENT: Dr. Sauter, you had a translation in German 
of nearly every document, if not every document And you have 
also been given every opportunity to consider documents when they 
have been translated into German. And that opportunity will be 
given to you hereafter and if there are any documents which are 
being used in cross-examination now which are not in German, they 
will be translated into German, and you will have them then. But 
once the witness is under cross-examination, the documents may be 
used. If you want to re-examine upon the documents after you 
have them in German, you will be able to do so. 

DR SAUTER: Mr. President, we Defense Counsel also desire to 
further the proceedings and not to delay them. gu^Tdoesnotjhelg 
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(The transcript is full of promises to quit 
cheating, but the abuses continued) . . . 


• M«r m 

m^J^lHTii^aweek^^orUvo^wher^^hallfinall^Jjav^Jjejn^jblj 

(^ä^mmcu!^^öcument^|!jr ^wrrtö3rv^n^EMSDlennnuslturnto 

you, Mr. President, with the request to bepermittedto question the 
witness again . We are glad once we are through with the exami- 
nation ofthe witnesses. But we simply cannot follow Mr. Dodd’s 

method. I cannot follow, and the defendant cannot either. One 

cannot expect the defendant to explain an isolated sentence taken 
out of thecontext, if he had no chance to examine the document äs 

a whole . 

THE PRESIDENT: Mr. Dodd. 

MR. DODD: May I proceed to examine on the document? 

THE PRESIDENT: Mr. Dodd, have vou got any oblection to 
Pr. Sauter’s seeing the document ? 

MR. DODD: Yes. indeed I have . I think it would be a new rule. 
Ever since this Defense opened, we have presented and confronted 
documents for the purpose of irnpeaching the credibility of various 
witnesses, and used these documents, and it goes to the very foun- 
dation of cross-examination. If we have to turn such documents over 
to the Defense before we cross-examine, the whole purpose of cross- 
examination is gone. 

THE PRESIDENT: Mr. Dodd, if you are putting the document 
in and putting it to the witness as a document, then his counsel is 
entitled, I should have thought, to have it at the same moment. 

MR. DODD: We are perfectly willing to give him a German copy 
right now. It is Kere for him, if he wants to have it, and we wer« 
ready with it when we came in the courtroom. 

THE PRESIDENT: In German? 

MR. DODD: Yes, Mr. President. 

THE PRESIDENT: I think the best thing will be for us to 
adjoum now, and then you will hand to Dr. Sauter when you use 
the document a translation of it in German. 

MR DODD: Yes; tomorrow morning, when we use it. 

THE PRESIDENT: When you use it. 

MR. DODD: Very well, Sir. 

[The Tribunal adjoumed until 7 May 1946 at 1000 hourt.] 


IMT XIII 


165 








-252- 


More examples of flagrant prosecutorial bad faith. 


• J»n M 

THE PRESIDENT: There was, at any rate, a Suggestion that 
translators should be ordered to translate such documents as trial 
briefs. 

COL. STOREY: That is correct; yes, Sir, and whenever counsel 
wanted more copies, then they would request them and they would 
be available for them. The translators or translations or photostats 
would be available if they requested them. 

Were there any other questions, Your Honor? 

THE PRESIDENT: Do you mean that translators have not been 
supplied to defendants’ counsel? 

COL. STOREY: If Your Honor pleases, as I widerstand, the 
defendants* Information Center is now under the jurisdiction of 
the Tribunal, and my Information is—I would like to check it—that 
when they want extra copies all they have to do is ask for them 
and they may obtain them and sufficient translators are available 
to provide the extra copies if they want them. That is my infor- 
mation. I have not checked it in the last few days, but sufficient 
copies in English are fumished for all the counsel; and these 
briefs and document books are fumished to them in advance. In 
this case I am told that the document book and the briefs were 
fumished. 

THE PRESIDENT: Yes. 

DR. FRITZ SAUTER (Counsel for Defendants Funk and Von 
Schiradi): Your Honor, you may be assured that we Defense 
Counsel do not like to take up the time of the Tribunal for 
such discussions which we ourselves would rather avoid. But the 
question just raised by a colleague of mine is really very unpleasant 
for us Defense Counsel and makes our work extremely difficult 
for us. 

You see, it does not help us if agreements are made or regu - 
lations are issued and in actual practice it is entirelv diffprent 

Last night, for example, we received a big volume of doc u¬ 
ments all of which were in English. Now, in the evening in~the 
prison we are supposed to spend hours discussing with ou r 
clients the results of the proceedings. a task which has now been 

rendered still more difficult by the installation of wire screen s 
in the consultation room. In addition we are also reouired to 
talk over whole volumes of documents written in English, and that 
is practically impossible. Time and again these documents are not 

received until the evening before the day of the proceedings; and 
it is not possible, even for one who knows English well, to mak'e 

the necessary preparation . 
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The same thing is true o£ the individual trial briefs; and I do 
not know whether the actual trial briefs, such as we receive for 
each defendant, have also been submitted to the Tribunal. 

THE PRESIDENT: Nearly every document which has been 
referred to in this branch of the case, which has been presented by 
Mr. Albrecht and by Sir David Maxwell-Fyfe, are documents which 
have been referred to previously in the Trial and which must 
have been before the defendants’ counsel for many days—for 
weeks—and therefore there can be no lack of familiarity with those 
documents. The documents whidi have been referred to, which 
are fresh documents, are very few indeed and the passages in them 
which are now being put in evidence are all read over the 
microphone and, therefore, are heard by defendants’ counsel in 
German and can be studied by German counsel tomorrow moming 
in the transcript of the shorthand notes; and I do not see, therefore, 
what hardship is being imposed upon German counsel by the 
methoö which is being adopted. 

You see, the Counsel for the Prosecution. out of courtesv to 
Counsel for the Defense, have been giving them their trial briefs 
in English before hand. But there is no strict Obligation to do 
that; and insofar as the actual evidence is concemed, all of which 
is contained in documents, as I have already pointed out to you, 
the vast majority of those documents have already been put in 
many days ago and have been in the hands of German counsel ever 
since, in the German language—and also the documents which are 
noy put in. 

DR. SAUTER: No, this is not true, Your Honor. This is the 
complaint whidi we of the Defense Counsel, because we dislike to 
approadi the Tribunal with such complaints, have been discussing 
among ourselves—the complaint that we do not receive German 
documents . You may be assured, Mr. President, that Lf things were 
as you believe, none of us would complain but we would all be 
very grateful; but in reality it is different 

THE PRESIDENT: But Dr. Sauter, surely when you have a 
reference to a German document, that German document is avail- 
able to you in the Information Center; and as these documents 
have beeii put in evidence, some of them as long ago as the 20th 
of November or shortly thereafter, surely there must have been 
adequate time for defendants’ counsel to study them. 

DR SAUTER: Suppose, for instance, I receive this moming a 
volume on Funk. I know, for instance, when Funk’s case comes 
on—perhaps tomorrow. It ls ouite impossible for me to study thi s 
^^ghsh documents upon my retum from the prison at 
10 o’clodc in the evening. That simply overtaxes the physica l 
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strength of a Defense Counsel. I could go through it if it were 
iri German, but even so, it is impossible for me after flnishing my 

visit to the prison at 9 or 10 o'clock in the evening to go through 

such a volume. We absolutely cannot do i t. 

THE PRESIDENT: You see, Dr. Sauter, it 1s not as.though you 
had to cross-examine witnesses immediately after the evidence 
is given. The documents are put in and it is not for you then to 
get up and argue upon the interpretation of those documents. You 
have, I regret to say, a considerable time before you will have 
to get up and call your own evidence and ultimately to argue 
upon the documents which are now being put in. Therefore, it is 
not a question of hours, it is a question of days and weeks before 
you will have to deal with these documents which are now being 
put in. And I really do not see that there is any hardship upon 
defendants’ counsel in the System which. is being adopted. 

And you will not forget that the rule, which, in a sense, penalizes 
the Prosecution, is that every document which is put in evidence 
and every part of the document which is put in evidence, has 
to be read in open court, in Order that it should be translated over 
the earphones and then shall get into the shorthand notes. I am 
told that the shorthand notes are not available in German the next 
moming but are available only some days afterwards. But they 
are ultimately available in German. And therefore every defend- 
ant’s counsel must have a complete copy of the shorthand notes, 
at any rate up to the recess; and that contains all the evidence 
given against the defendants, and it contains it in German. 

DR. SAUTER: Yes, Mr. President, what we are most anxious 
to have done and what we have been asking for many weeks is 
that the documents, or at least those parts of the document whic h 
come into question. should be given to us in German translation . 
It is very difflcult for us, even if we know Engüsh. to translate 
the documents in the’ tirrie which is at our disposal. It is practi - 

cally impossible for any of us to do this . It is for this reason 

that we regret that our wish to get the documents in German is 
not being taken into consideration. We are conscious of the dif- 
ficulties and we are very grateful for any assistance given.* We 
assure you we are very sorry to have to make such requests, but 
the conditions are really very difflcult for us. The last word I 
wish to say is that the conditions are really very difflcult for us. 

THE PRESIDENT: Dr. Sauter, I am most anxious and the other 
members of the Tribunal are most anxious that every reasonable 
facility should be afforded to the defendants and their counsel. 
But, as I have pointed out to you, it is not necessary for you, for 
any of you, at the present moment, to get up and argue upon these 
documents which are now being put in. By the time that you have 
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Defensa attornays wäre given documents whan it was 
weaks too late to be any good to them . . . 


• Jul« 

to get up and argue upon the documents which are now being put 
ln, you will have had ample time ln which to consider them ln 
German. 

DR.SAUTER: Thank you, Sir. 

HERR GEORG BOEHM (Counsel for the SA): I have repeatedly 
asked to receive copies of everythlng presented in English. The 
accusation against the SA was presented on the 19th or 18th of 
E>ecember, and at the same time a document book was presented. 
Today 1 received a few photostats. but I have not received t he 
groater part of the photostats or other pertinent translations. 'Ais 
shovvs that we do not receive the German translations immediately 
after the presentation. Nor are we ever able to read the transcript 
of the procoedings on the next day or on the day after that. The 
minutcs of the Session... 

THE PRESIDENT: We are not dealing with the SA or the 
organizations at the present moment. If you have any motion to 
makc, you will kindly make it ln writing, and we will now proceed 
wilh tho part of the Trial with which we are dealing. 

HERR BOEHM: Mr. President, will you permit me one more 
rcmurk? The minutes of December 17 and 18, 1945 I have received 
today. 

THE PRESIDENT: Do you mean the transcript of it? 

HERR BOEHM: I received today the German transcript for the 
18th and I9th of December 1945. You see, it Is not a fact that we 
receive the transcript the day after or a few days after the Session. 
I received it weeks later after I asked for it repeatedly I have 
a sked the appropriate Offices repCatedly to gtve me a cop y of the 
document book in German, and 1 have still not received i t. 

THE PRESIDENT: Well, we will inquire into that One moment 

IThere was a pause in the proceedings while the Judges conferred.J 

THE PRESIDENT: WiU the last counsel who was speaking 
stand up? 

I am told that the reason for the delay ln the case you have 
mentioned was that there had been an error ln the paging and 
therefore the transcripts of those shorthand notes had to be recopied. 
I understand that the delay ordinarily is not anything like so long 
as that delay. 

HERR BOEHM: But I hardly believe that in the case of the 
translation of the document book the delay is due to those reasons. 
But even if the delay in this particular case should be justifled, 
it men ns that wgek after week I amhampered in my defense. 
I do not know the day before what is going to be presented. an d 
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Defense attorneys had no way of knowing wtiat was evan in 
the document book; what kind of "trial" is this? 
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i do not know until weeks afterwa rds wha t ha» been presented . 

am therefore not in a posltion to study the evidence from the 
standpoint of a Defense CounseL I do not even know what is con- 
tained in the document book. I am thus obvlously h andicapped 
in. mv defense in everv wav . TKe Iprosecutlon keeps saying tnat 
it will furnish the documents on time. This is apparently not 
the case. 

THE PRESIDENT: Fgfhaw ypu will kindlv make vaur sam- 
plaiat ia writiag and give the particula» oLll Do you understand 
that? 

HERR BOEHM: Yes. 

THE PRESIDENT: Very weU. 

MR. ROBERTS: May it please the Tribunal, it is my duty to 
present the evidence against Keitel and also against the Defendant 
Jodl and I would ask the Tribunal for permission, if it is thought 
right, that those two cases should be presented together in the 
interest of saving time, a matter which I know we all have at 
heart. 

The story with regard to Keitel and Jodl runs on parallel lines. 
For the years in question they marched down the same road to¬ 
gether. Most of the documents affect them both, and in those circum- 
stances, I submit, it might result in a substantial saving of time 
if I were permitted to present the cases against both of them 
together. 

THE PRESIDENT: Yes. 

MR ROBERTS: Then I sh all proceed, if I may, on that basis. 
My Lords, may I say that I fully recognize that the activities 
of both these defendants have been referred to in detail many 
times and quite recently by Colonel Telford Taylor, and my 
earnest desire is to avoid repetition as far as I possibly can. And 
may I say I welcome any suggestions, as I travel the road, which 
the Tribunal have to make, to make my presentation still shorter. 

There is a substantial document book, Document Book Number 7, 
which is a joint document book dealing with both the defendants. 
Practically all the documents in that book have already been referred 
to. They nearly all, of course, have a German origin. I propose 
to read passages from only nine new documents and those nine 
documents, I think, are shown in Your Lordship’s bündle and in 
the bundles of your colleagues. 

May I commence by referring, as shortly as may be, to the part 
of the Indictment which deals with the two defendants. That will 
be found on Page 33 (Volume I, Page 77) of the English trans- 
lation. It begins with “Keitel" in the middle of the page, and it 
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The "true and correct copies" wäre not 
tha sama as the Originals . .. 


COL. STOREY: I beg your pardon, Sir? 

THE PRESIDENT: Are you sure that they were executed, the 
13«,000?—because there is no coffin there. 

COL. STOREY: No, Sir— the bottora Statement—here are the 
total« from the documents. 

THE PRESIDENT: These photostatic copies are different from 
what you have got there. In the are« which is marked 136,4^1 

there 1s no coffin. 

COL. STOREY: Well. I am sorry. The one that I have is a 
true and correct copy of their* . ~ 

THE PRESIDENT: Mine has not got it and Mr. Biddle's has 
not got it ““““ —" 

COL. STOREY [Turning to «n assistant ] Will you hand this 
to the President, please? 

THE PRESIDENT: I suppose the document itself will show it. 

COL. STOREY: I will tum to the original and verify it. Let 
me have the original, please. Apparently there is a typographieal 
error. If Your Honor pleases, here it is: 136,421, with the coffin. 

THE PRESIDENT: Mr. Parker points out it is in the document 
itself, too. 

COL. STOREY: Yes, Sir, it is in the document itself. There 
is an error on that. 

The 128,000 at the bottom shows at that time there were 128,000 
on hand, and the literal translation of the Statement, as I wider¬ 
stand, means, “still on hand in the Minsk area." 

I next refer to Document 1104-PS, Volume 2, Exhibit USA-483, 
which I now öfter in evidence. 

THE PRESIDENT: Colonel Storey, did you teil us what the 
document was? There is nothing on the translation. is there, to 
show what the document is. 

COL. STOREY: If Your Honor pleases, it is a report of the 
special-purpose Group A, a top-secret report—or the Einsatz group 
in other words—making a record of their activities in these areas, 
and this chart was attached showing the areas covered. 

THE PRESIDENT: Special group of the Gestapo? 

COL. STOREY: The special group that was organized of the 
Gestapo and the SD in that area. In other words, a Cocnmando 
group. 

As I mentioned, Your Honor, they organized these special 
Commando groups to work in and behind the armies as they 
Consolidated their gains in occupied territories, and Your Honor 
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The prosacutors did not know which document 
was original «nd which was tha copy . . . 


*1 May m 

RAEDER: Yes, I forgot the most important point du* to the iact 
that there was a rather lively controversy. The important point 
is that the Spotting of vessels at sea by aircraft was something 
quite new and had been developed very efficiently. That develop¬ 
ment continued very rapidly during the war, until submarines could 
very quickly be located and pursued. 

DR SIEMERS: Regarding D-841, which is the affidavit from 
Dietmann, may I, with the Tribunal’s permission, make a formal 
application? In this affidavit, there is the following sentence: 

"It is my personal opinion that the higher authorities of the 

Navy in Kiel and other places in Germany had knowledge of 

thcse dreadful things.” 

THE PRESIDENT: It isn’t “had knowledge’’ but "must have had 
knowledge.” It seems to me it is in the translation "must have 
had knowledge.” 

DR. SIEMERS: Yes. I have not got the German and I do not 
know how the original is worded. I only have the English trans¬ 
lation. It is not quite clear to me hoW the German Version was 
worded. May I ask the Tribunal... 

THE PRESIDENT: Is the document put in in the original Ger¬ 
man or is it put in in the English? The deposition is in German 
presumably. 

DR SIEMERS: I presume that originally the Statement was in 
German. The copy I have States that this is a translation and that 
is English, but 1 nave not 8een the German original. 

SIR DAVID MAXWELLr-FYFE: My Lord, there must have been 
a German copy for the witness yesterday. I don’t know whether 
or not it is the original. I didn’t see it but I assume it was. 

THE PRESIDENT: It isn’t the case that the deposition was made 
in German, then translated into English. and then translated back 
irito German, was it? 

SIR DAVID MAX WELL- FY FE: My Lord, that is whv 1 assume 
it was the original . I am aony this was done. I haven’t got the 
original document in front of me but I assume that was so. I will 
find out in a moment for you. 

THE PRESIDENT: Yes. What is the point, Dr. Siemers? 

DR SIEMERS: I believe that this sentence should be Struck from 
the document It does not record a fact. 

THE PRESIDENT: You mean you are asking to have it Struck 
out or... 

DR. SIEMERS: Yes. 

THE PRESIDENT: What do you say, Sir David? 
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Page numbers «rare incorractiy transJated . . . 


» Jan. m 

On Pages 120-121 the Tribunal will find the List of the prisoners 
who thus disappeared. 

On Page 122 there is a confirmation of this testimony by M 
Souche, prisoners’ represenlative at Kommando 624, who writes: 

**... certain war prisoners, converted into workers. and French 
civilian workers had organized in Cologne a Catholic Action 
group under the direction of the re-classified war-prisoner 

priests, Pannier and Cleton-" 

Finally, Page 123: 

• - the arrests began with members of the Catholic Action"— 
and the accusations were—“anti-German maneuvers... 

THE PRESIDENT: I do not know what Dr. Stahmer’s objection is. 
DR. OTTO STAHMER (Counsel for Defendant Göring): We are 
not in a Position to follow the expose of the French Prosecutor. 
First of all, the translation is not very good. Some sentenees are 
left out. Especially, wrong numbers are mentioned. For instance , 
612 has been mentioned. I have it here. It is ouite a different 
document. We have not the document books and therefore we can- 
not follow the page citai.ons Also my colleagues complain that 
they arc not in a Position to fo llow th e proceedings under this 
manncr of presentation 

THE PRESIDENT: May I see your document? 

{The document uas handed to the President ] 

DR. STAHMER: This number was just mentioned, as can be 
confirmed by the other gentlemen. 

THE PRESIDENT: The document which M Pubost was readine 
^;as §?2, The Document vou have got there is a di fferent numbe r. 

DR. STAHMER: But this was the number that came through to 
us, 612, and not only I, but the other gentlemen heard the same 
number. And not only this number, but all the numbers have been 
given incorrectl y. 

Another difficulty is that we have not the document book. Page 
118 had been referred to, but the number of the na ge does not 
mean anything to us. We cannot follow at this rate . 

THE PRESIDENT: M.Dubost, I think the trouble really arises 

from the fact that you^iye the numbgi? tgo fast and Ihe iiumbtn 

are very o^en wrongly translated, not only into German, but some- 
limes into EnCÜsh . It iS verv difficult for the int»rpr»t»»r!e to piA 
up all these numbers. First of all, you are giving the number of 
the document, then the number of the exhibit, then the page of the 
document book—and that means that the Interpreters have got to 
translate many numbers spoken very quickly. 
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. . . of coursa, it was all m different languages so the pages 
couW not ba the sama anyway; andlass confusion. 


«1 Jan. m 

It is essential that the defendants «hould be able to follow the 
document, and as I understand it, they have not got the document 
books in the same shape we have. It is the only way we can fol- 
low. But we have them now in this particular document book by 
page, and therefore it is absolutely essential that you go slowly. 

M. DUBOST: Mr. President, the document books, all the docu- 
ments, have been handed to the Defense. 

THE PRESIDENT: Are you telling us that document books have 
been handed to the Defense in the same shape they are handed to 
us, let us say, with pages on them? Speaking for myself, that is 
the only way I am able to follow the document. You mentioned 
Page 115 and that does show me where the document is. If I have 
not got that page, I should not be able to find the document. 

M. DUBOST: Mr. President, I announced at the same time RF-380, 
which is the number of the exhibit. F-672 is the Classification num- 
ber. All our documents bear a Classification number. It was not pos- 
sible to hand to the Defense a document book paginated like the 
One the Tribunal has, for it is not submitted in the same languaae. 
It is submitted in German and the pages are not in the same place . 
There is not an absolute identity of pagination between the German 
document book and yours. 

THE PRESIDENT: I am telling you the difficulties under which 
the defendants’ counsel are working, and if we had simply a num¬ 
ber of documents without the pagination we should be under a 
similar difficulty. And it is a very great difficulty. Therefore you 
must go very slowly in giving the Identification of the document. 

M. DUBOST: I shall conform to the wishes of the Tribunal, Mr. 
President. 

THE PRESIDENT: Dr. Stahmer, the document being read was 
Document F-672. 

DR STAHMER: We cannot find Document 672. We have 673 . 
We have nothing but ioo se shcets, and we have lo hunt through 

them first to find the number. We have Number 673. but we have 

not yet found Number 672 among o ur documents. It is verv diffl- 
cult for us to follow a cit ation. becauseit takes us so much time lo 
find the numbers even if thev havi» been mentioned correctlv 

THE PRESIDENT: I can understand the difficulty. Will you 
continue, M. Dubost, and do as I say. going very slowly so as to 
give the defendants’ counsel, as far as possible, the opportunity to 
find the document. And I think that you ought to do something 
satisfactory, if possible, to make it possible for them to find that 
document—by pagination or some other letters. An index, for 
instance, giving the order in which the documents are set out. 
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Endltts confusion ovtr documsnts . . . 
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THE PRESIDENT: How do you «how that this Addition Num¬ 
ber 2 to the report on captivity ia equally an official document with 
thia one? That ia what we want to know. 

M. DUBOST: Mr. President, it ia a report which was submitted 
in the name of the Government of the French Republic by the dele- 
gation which I have the honor to represent. 

THE PRESIDENT: Well, you see, thia one here 1a headed “Serv¬ 
ice of Information of War Crimes, Official French Edition.” Now, 
that aeema to ua to be different from thia mere typewritten copy, 
which haa on it the “Appendix Number 2 to the Report on the 
Captivity." We do not know whoae report on the captivity. 

M. DUBOST: Mr. President, you have before you the official 
not« of transmission from our govemment The clerk of the Court 
haa just handed it to you. 

THE PRESIDENT: We have thia document, which appeara to be 
an official document. but this addition haa no such seal upon it aa 
thia haa . 

M. DUBOST: There ia mention of an appendix to thia document 

THE PRESIDENT: The other ia marked: Appendix. It muat be 
identifled by a seaL 

M. DUBOST: The covering letter haa a seal and the fact that it 
alludes to the document ia aufficient, in my opinion, to authenticate 
the document tranamitted. May I continue ? 

THE PRESIDENT: No. Thia document here haa a letter attached 
to it Thia document here ia not relerred to in that letter apecifl- 
cally. Therefore. there ia nothing to connect the two documanta 
togefher . 

M. DUBOST: I thlnk there ia a manuacript note in the margin. 

I have not the document before me here and cannot be positive 
about it but I think there ia a manuacript note in the margin. 

THE PRESIDENT: The Tribunal wishes you to put thia in aa one 
document. I see there ia a manuacript note here at the aide, in 
writing, which refers to the Appendix. If you will put the whole 
thing ln together... 

M. DUBOST: It ia all submitted ln one Ale. 

Now I wiah to read to the Tribunal extra cts from two letters 
addressed to the German Armistice Commission at Wiesbaden by 
the ex-Ambasaador Scapini, both dated 4 April 1941. The Tribunal 
will find them reproduced ln the document book before them, Pagea 
16, 17, 18, 19, 20, 21, and 22: 
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... and translations . . . 
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hear exactly wfaat the witness says and (or that reason I have 
unfort uns tely been corapelled to have an answer repeated from 
time to time. 

M. DUBOST: I should not like the Tribunal to mistake thls 
interpolation for an Interruption of the cross-examination; but I 
think I must say that some confusion was undoubtedly created in 
the mind of the Defense Counsel just now in consequence of an 
Interpreters error which has been brought to my notice. 

He asked my witness an insidious question, namely, whether the 
French deportees were criminals for the most pari, and the question 
was interpreted as follows: whether the French deportees were 
criminals. The witness answcred the question as translated into 
French and not as asked in German. I therefore request that the 
question be pul once more by the Defense Counsel and correctly 
translated. 

THE PRESIDENT: Do you widerstand what Mr. Dubost said, 
Dr. Babel? 

HERR BABEL: I think I widerstand the substance. I think I 
ynderstand that there was a mistake in the translation. I am liöt 

in a position to judge; I'cannot follow both the French and German 

text 

THE PRESIDENT: I think the best course is to continue your 
cross-examination, if you have any more questions to ask, and 
Mr. Dubost can clear up the difficulty in re-examination. 

HERR BABEL: Mr. President, the Defense Counsel for Kalten- 
brunner has already explained today that it is very difflcult fo r 
the Defense to cross-examine a witness withoüt belng informed at 
least one day before as to the subjects on which the witness is to 

be heard . The testimony given by today’s witnesses was so 

voluminous that it is impossible for me to follow it without previous 
preparation and to prepare and conduct from brief notes the 
extensive cross-examinations which are necessary. 

To my knowledge, the President has already informed Defense 
Counsel for the organizations that we shall have an opportunity 
of re-examining the witnesses later or of calling them on our own 
behalf. 

THE PRESIDENT: I have already said what I have to say on 
behalf of the Tribunal on that point, but as Counsel for the Defense 
must have antidpated that witnesses would be called as to the 
conditions in the concentration campt, I should have thought they 
could have prepared their cross-examination during the 40 or more 
days during which the Trial has taken place. 

HERR BABEL: Mr. President, I do not t hink that thls is the 
proper time for me to argue the matter with the Tribunal, but I 
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wilh the Assmann document. As suggested by the Tribunal I have 
brought the other errors in translation to the notice of the General 
Secretary only. 

THE PRESIDENT: If there are any errors ln translation. that 
matter can be taken up throuch the General Secrclarv with the 
Translation Division. 

Dr. Siemers, it is very improper for counsel in vour Position to 
make statcmenU of that sort for which you have no proof jOE 
You know perfectly well that when there have been any alleged 

mistranslations, the matter has always been referred through the 

General Secretary to the Translation Division and then they have 

been corrected; and for vou to cct up at this staee of the Trial and 

sflY Ihal Ums ms rnamt nüUinalalioni^ ailbaul any aiaol üLAjL 

ilL Jümali mm m ggn aaaL i* a mast imprmr Uiina lat 

counsel to do. and that is the view of the Tribunal. 

DR. SIEMERS: Mr. President, I beg to apologize, but I think I 
probably did not express myself correctly. I am not making an 
accusation, but with so many documents it is not surprising that 
these errors did occur. I myself make mistakes. I am sorry if my 
remarks should have been misunderstood. 

THE PRESIDENT: Everybody makes mistakes, and everybody 
is capable of having different opinions as to translation*, but you 
and every other member of the defendants’ counsel know that those 
mistakes, if they are mistakes, will be corrected, if it is possible, 
and they know the way that it can be done, and, therefore, as I said 
before, Ü tf Y<?ry, ipproper for you to ge\ yp ftpd Mgg Ulli Ihftt 
are a lot of mistranslations. I do not want to hear anything more 
about it. 

The Tribunal will adjoum. 

[A recets was taken.J 

THE PRESIDENT: Dr. Nelte, have you any documents that you 
wish to offer in evidence? 

DR. NELTE: Mr. President, with a letter dated 1 July 1946,1 put 
in three affldavits, after having submitted them previously to the 
Prosecution. Those three documents will become Documents Keitel-23, 
Keitel-24, and Keitel-25. 1 beg the Tribunal to receive them, tince 
the Prosecution, as Sir David h%s told me, does not object to their 
being offered in evidence. 

THE PRESIDENT: And they are at present being translated, or 
have they been translated? 

DR NELTE: They are in the process of being translated. I have 
merely submitted the Originals to the Tribunal. 
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How CM such a "trial" b« seid to havs "prown" anything? 


climbed on top of the pile of bodies. Shoti were heard. I «u 
«lightly injured on the head and feil." 

I omlt the next part of the quotation which described how this 
woman saved herseif. I quote the last paragraph: 

"The legal-medical experts discovered that there were bullet 
wounds in the necks of these bodies. In the bam and on the 
Stacks of logs the Germans ahot and buraed 6,500 persons." 

I omlt the next three pages of the text and next submit to the 
Tribunal the proofs of the Organisation of the German faselst 
lnvaders... 


THE PRESIDENT: The tranalation came through to us that 


MR COUNSELLOR SMIRNOV: The transUtion in 
absolutely correct, Mr. President. For 


Lzinnnv. ; ■ i ; iiL nno g jEmniyTEMuL 




I omit the next sentence and continue the quotation: 
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Documents wer* introduced into evidence which 
were known to be false . . . 
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reaponsible. That would tend to awaken the anti-Jewish 

aentiment."—Signed—“A. Rosenberg,” 

[Dr. Thoma approached the lectem./ 

THE PRESIDENT: May I ask you to speak slowly so that your 
application will come to me through the earphones correctly. 

DR. THOMA: Since the Prosecutor is now dealing with the case 
against my dient, Rosenberg, may I be permitted to voice an objec- 
tion to Document 212-PS, Exhibit Number USA-272. The Prose¬ 
cutor Claims that this document was a dlrective issued by the 
Minister for the East. It begins with the words... 

THE PRESIDENT: None of that has come through on the ear¬ 
phones. I don’t unaerstand you. You had better begin again. 

DR. THOMA: The Prosecutor presented earlier today Document 
Number 212-PS, Exhibit Number USA-272, claiming that its content 
was a directive issued by the Minister for the East on the treatment 
of Jews. In this document he is said to have given instructions that 
violations of German regulations by Jews, especially violations of 
the compulsory labor laws, could only be punished by death. This 
document does not originate with the Defendant Rosenberg; nor did 
it by mistake... 

THE PRESIDENT: More slowly, please. 

DR. THOMA: This document does not originate with the Defend¬ 
ant Rosenberg. ft~bears neither a date nor an address, nor his 
sianature. I, theretare, object to the assertion that this document 
onginated with the Defendant Rosenberg. 

THE PRESIDENT: Wait a minute. I don’t think that Counsel 
for the Prosecution said that, that Document 212-PS emanated from 
Rosenberg. I didn’t so understand him. 

DR THOMA: I understood him to say that it was a directive 
issued by the Minister for the East; and if I am not mistaken, he 
also said it was dated April 1941. At that time there was no 
Ministrv for the East. Rosenbers was onlv named Minister for the 
East ln July 1BT 

THE PRESIDENT: I will ask the Counsel for the Prosecution. 

MAJOR WALSH: It is my understanding, Sir, that that docu¬ 
ment, 212-PS. was taken from the captured flies of Rosenberg. 

DR THOMA: That is true, it was found among the papers of the 
Defendant Rooenberg; the Defendant Rosenberg Claims, however, 
that he has never seen this documen t, that he knows nothing about 
it, and that it has never passed through his hands. 

THE PRESIDENT: Rosenberg, when he is called as a witness 
or when you appear to speak for him, will be able to say that he 
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VON NEURATH: As for the first report which I prepared, I havc 
already statcd that aecording to my recollection it was much shorter 
Ihan the one submitted here in photostatic copy. Furthermore, this 
photostatic copy does not bear my signature, not even my initials . 
But it ts out ofthe question that the final copy of this report, which 
was enclosed at my Office in the letter to Lammers, would not have 
been signed or at least initialed by me; and the certificate of cor- 
rcctness, which, remarkably enough, is contained in this report and 
which was prepared by an SS Obersturmbannführer, is not signed . 
The photostatic copy which is said to have been enclosed in the 
letter to Lammers does not even bcar mv initials. The most notice- 
able thing, however, is the certificate of correctness on the photo¬ 
static copy. This can have a meaning only if the document enclosed 
in the letter to Lammers, in spite of not bearing my signature, was 
enclosed in the letter nevertheless. But since the final copy which 
my Office sent to State Secretary Frank’s Office with the letter to 
Lammers was certainly signed by me, this certificate proves that it 
was not the report signed by me which was enclosed in the letter 
sent to Lammers but another one drafted by Frank or by officials 
in his Office. As for Frank’s own report, the text of the photostatic 
copy here, to my recollection, is not identical with the text of the 
report which I approved and which I then sent on together with my 
report to Lammers ... 

THE PRESIDENT: Dr. Von Lüdinghausen, we have heard the 
explanation more than once, I think, that the enclosure which was 
in the letter was not the tarne as the one which he drew up. It does 
not get any more convincing by getting told over again. 

DR. VON LÜDINGHAUSEN: I only wanted to express it again. 
But if the Tribunal believes that that explanation has been made 
previously, I may dispense with it. 

VON NEURATH: Mr. President, may I be permitted to make 
another Statement as to how I imagine—of course, I can only 
imagine—these things took place? I am firmly convinced that if 
the two photostatic copies submitted here were actually enclosed in 
the letter to Lammers, they were prepared in Frank’s Office, and 
enclosed without my knowledge. Another possibility would be, of 
course, that Cxech ... 

THE PRESIDENT: We are quite as able to imagine possibilities 
as you are . 

The fact is that the letter was signed in his name, was it not? 
The letter itself was signed? 

DR. VON LÜDINGHAUSEN: Yes. 

THE PRESIDENT: And he refers expressly to the enclosure? 

DR. VON LÜDINGHAUSEN: Yes. 
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"German" documents wäre written by foreigners . . . 


GÖRING: The dato is 15 March 1945, is that right? 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: I am grateful to you. I knew it 
was just aftcr 10 March. I have not got it in my copy, but if you 
say it, I will take it. 

GÖRING: 1945. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: Ycs. 

/Sir David MaxwelUFyJc Ihm read /rom the document excerptt 
trhieh were tvithdrawn and stricken from the record on IC August 
1946.1 

DR. STAHMER: I must objeci to the usc of this document, since 
1 cannot rccognize that it is genuine. I have not yet seen the original , 
and the doubts as to its being genuine are oue to the faet that 

exoressions arc usc-d which are most unusual in the German 
languaee . 

GÖRING: I was golng to raise the same objection. It is not an 
original as it says at ine top, “copy," and tnere is no original 

slgnature, but only the typewritten words “Sprenger. Gauleiter" at 

thy bottom. 

DR. STAHMER: For instance the expression ''Gerichtlichkeiten ” 
is used. This is an expression completely unusual and unknown in 

the German language, and I cannot imagine that an official docu¬ 
ment onginating from a fcauleiter could contain such a word . 

GÖRING: I can draw your attention to yet another point showing 
that this is evidently not an original document . If there had been 
an increasc in meator fat rations, I would have heard something 
about it. Not a single word of these two documents is known to me. 
It does not bcar a rubber stamp either, the whole thing is type¬ 
written. induding the signatures . Therefore. I cannot accept this 
document. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: This is a flle copy which, to the 

best of my knowledge, was captured at the office of the Gau 

Leader. It was sent to us by the British Army of the Rhine. I 

shall make inqulries about it, but it purports to be a file copy and 

I have put the original document which we have, which is a file 
copy, to the witness. 

THE PRESIDENT: Dr. Stahmer, I have the original document in 

my hands now, together with the certificate of an officer of the 

British Army stating that the document was delivered to him in the 

tbove capacity, in the ordinary coursc of official business, as the 

original of a document found in German records of files captured 
by military forces under the command of the Supreme Commander. 

Under these circumstanccs it is in exactly the same Position as all 

t he other captured documents . The defense, of course, can bring 
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Another "German" document forged in YogosJavia . . . 


1 Jan« « 

being put to the defendant, or used for the purpose of cross- 
examination of the defendant—and the original document. 

Is that dear to you and to Dr. Exner? 

COL. POKROVSKY: It shall be done, My Lord. 

DR. EXNER: Mr. President, I think that a discussion of this docu¬ 
ment ought not to be permitted at the moment. There are too 
many discrepancies in it. As it Stands, it cannot be correc t. Roman 
numeral IV, for instance, u the W Mountain Regiment," is referred 
to. That Roman numeral IV is quite wrong. Then it says “the 
commander deliv^rs.. .* which is not German . Then, on Line 4 
there is mention... 

THE PRESIDENT: Dr. Exner, the Tribunal want to know what 
you are talking about. Are you talking about 470? 

DR EXNER: Yes. I am mergly trying to Show that this cannot 
be a genuine document becausc it is not proper Germ an at aU. 

For instance, in Une 4 it says, “Armed Force* Operation* Staff, 
Ob.H.” The Armee! Force* Operation* Staff is attached to the OKW, 
not to the Ob.H. 

Then, there is no signature. It is signed “Keitel” on the first 
page; but he signs as a Generaloberst, whereas I am told he was 
already a Field Marshai at that time. 

Furthermore, this signature is part of the quotation and it says, 
“The OKW supplies the following..Then there is the quo¬ 
tation—and Keitel’s signature is a part of that—whereas the docu¬ 
ment itself is supposed to originale from the 4th Mountain 
Regiment, and there is no signature of the 4th Mountain Regiment. 
I really do hot think there would be any sense in talking about 
the document until the original has been cupplied. For instance, on 
Page 2 of the document there is the Statement that this goes to 
the commanders of 6, 7, et cetera. They are not Commanders, these 
Company commanders No German military Person could have 

gdttffl fr** dreumsai- 

THE PRESIDENT: Dr. Exner, the Tribunal adhere to the decision 
that this document may be used noy - AU the points which you are 
now raising and any other points which you may wish to raise 
upon the document will be open to you if you wish to move to 
have the cross-examination struck out at a later stage when the 
original had been produced. 

DR EXNER: I understand. 

THE PRESIDENT: For the purposes of not wasting time, it is, 
the Tribunal think, more convenient to have the cross-examination 
now upon this document We will leave it to you to move hereafter 
to strike the whole cross-examination out 
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Dr. Menge, who stated that Jewish businesscs in Hanover were 
protected by SA detachments, in retum for which thc Jewish shop- 
keepera supplied the members of the SA with purchase Coupons 
(Affidavit Number General SA-1). Furlhcrmore, we sec from the 
collective affidavits that houscs and businesscs of Jewish Citizen« 
in other cities too were protected by SA members from looting. 
From the testimony of the witness Jüttner we see that the attitude 
adopted by the Supreme SA Leadership in this matter coincidcd 
with that of the well-known Jewish professor Karo, who adopts a 
hostile attitude toward Eastem Jewry. These manifestations of 
hostility to Eastem Jewry are the after effects of the first World 
War, when innumerable Jews ca me to Germany from G«licia. 

The events on the occasion of 9 November 1938 are among the 
most seriously incriminating points charged against the SA. The 
alleged report of the leader of the Kurpfalz Brigade plays an 
important part in this connection. It a 


proof of this I named 
spite of efforts by the Secre- 
tary General extending over a period of months could not be 
transferred to Nürnberg, although the Defense had indicated the 
camps where they are interned. 

THE PRESIDENT: Dr. Böhm, that is an improper Observation, 
or Suggestion, for you to make. Every elTort has been made by the 
Secretary General to obtain all the witncsses whose names have 
been given, and there is no evidence that those witnesses were in 
the camps that you are referring to. 

Now you may go on. 

HERR BÖHM: The following may be said in detail—I am here 
commenting on Document 1721-PS: 

(1) Ifl_the correanondence of the SA it has n ever happened tha t 
in the case 






(2) The Order of the leader of the Kurpfalz Group reads, accord- 
ing to the Prosecution, that is, this document: “By Order of the 
Gruppenführer If an Order had been given. it would hayeieaf 


i f.üülgmi '•] -Liil fll iT 


m£n. This expression “Jewish Synagogues" is also Toreign to oWui«i 
party Communications. The term “Jewish" is already implied in the 
word “Svnagogue." The term “Aryan“ in thj» connection is likewiso 


word “Synagogue." Th e term “Aryan” in this connection is likewise 
mi^jMjjUce. If the orde^ver^utnenticnme^i^ontra^aisnnction 
lo^Jew?^ at this point it would have spoken of "German com- 
patriots.” 
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(4) “Riots and looling are to be avoided," it continucs. Conditiona 
in Gcrmany in 1938 were such thal -no one, and ccrtainl 


13ILEJ 


i fmvm'H? iarPMiirantui®! Niw*m nn 


in ttus connection in an 
(5) “Report on action taken to be made by 8:30 o'clock to the 
Brigadeführer or local office," it says further in this allcged order. 
In no caae does the Group order a report on action taken to be 



rancif ul reports such as this on action taken never existed in t! 

(7) It says in the report, .. and immediately began to carry 
out ordert." This formula is also complctely devoid of probability. 
The leader of the Brigade reports in the preceding sentence that he 
immediately informed his Standartenführer. Uwould^thenhave 
l>een a matter of course. which no SA leader wouTTTTTiTTnentional 




In the examination of the witness Jüttner the Prosccution endcav- 
ored to clear the document by alleging that the stamps on the 
Jüttner letter (1721-PS) and on the report of the Group (1721-PS) 
were identical. These two documents were submitted under the 
same PS number. It was established, however, that tJjjj^y^en 
notations were made by different persons. 


THE PRESIDENT: Shall we break off? 


[A recess was taken.J 


HERR BOHM: Mr. President, Your Honors, I just spoke of the 
points which were presented to refute the genuineness of Docu¬ 
ment 1721-PS. I continue. 

This alone would not be conclusive if I did not have the affidavit 
of the Gruppenführer of the Kurpfalz Group, Pust, and a member 
of the Group Staff, Zimmermann, who was present at the time, who 
testify that such an order as the one alfrfiedby the Prosccution was 
If such an order was never given, then there can t>e 
no report on action taken. But it was also proved by virtue of the 
afAdavits of the collcctive summarization that no order of the kind 
charged by the Prosecution was issued to the Standarten of 
Brigade 50. 
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U April M 

Academy for German Law, of which you were president. The docu- 
ment has the hcading “Legal Formation of Germany’s Polish Policy 
on Racial-Political Lines"; the legal part servcs as a tect for the 
Committee on the Law of Nationalstes in the Academy for German 
Law. I'm having this document submitted to you. Please, will you 
teil me whether you’ve ever had this document in your hands before? 

FRANK: From whom docs it come? 

DR. SEIDL: That is the extraordinary part; it has the Exhibit 
Number USA-300. 

FRANK: Poes it state anywhere w ho drew it ud or something of 
the sort ? 

DR SEIDL: Hie document has no author; nor docs it_show_on 
whose order it was compiled . 

FRANK: I can say merely that I’ve never seen the document ; 
that I never gave an order for it to be drawn up: so I can sav natlly 
nothing about i t. 

DR SEIDL: It States here that it was found in the Ministry of 
Justice i n Kassel Was there a Mmistry of Justice in KassclJnJjquV 

FRANK: ^^dinistr^of^Justicejr^JCa^el? 

DR. SEIDL: Yes. 

FRANK: That has not been in existence_since__1866 . 

DR SEIDL: I have no further questions. 

THE PRESIDENT: Then the defendant can retum to his seat. 

DR SEIDL: In that case, with the permission of the Tribunal, I 
shall call witness Dr. Bilfinger. 

THE PRESIDENT: Colonel Smimov. 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: Yes, Sir. 

THE PRESIDENT: This document which you produced as 
USSR-223, whidi are extracts from Defendant Frank’s diary; are 
you offering that in evidence? Apparently some entries from Frank's 
diary have already been offered in evidence; others have not Are 
you wishing to off er this in evidence? 

MR COUNSELLOR SMIRNOV: This document has already been 
submitted in evidence undcr two numbers; the first number is 
2233-PS, which was submitted by the American Prosecution, and the 
second is Exhibit USSR-223, and was already submitted by us on 
15 February, 1948. 

THE PRESIDENT: I see. Have these entries which you have in 
this document been submitted under USSR-223? You see, the PS 
number does not necessarily mcan that the documents have been 
offered ln evidence. The PS numbers were applied to documents 
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DR. SERVATIUS: You are therefore of the oc 
designation proves in itself that the document is fa 


VON SCHIRACH: Yes. 

DR. SERVATIUS: I have no further questions. 

DR. STEINBAUER: Herr Von Schirach, your predecessor as Gau¬ 
leiter was Josef BürckeL What sort of reiations existed between 
Bur ekel and Seyss-Inquart? 

VON SCHIRACH: I can only repeat what was generally known 
in the Party about reiations between them. They werc extremely 
bad, and all of us had the impression that from the very beginning 
Bürckel Worked hard to-push Seyss-Inquart out. 

DR. STEINBAUER: Which one of the two really had the power 
in his hands? 

VON SCHIRACH: Bürckel, undoubtedly. 

DR. STEINBAUER: Who, in your opinion and according to the 
actual Information you obtained from the Öles, is responsible for the 
persecution of Jews in Vienna? 

VON SCHIRACH: Hitler. 

DR. STEINBAUER: All right You say Hitler; but Hitler was not 
ln Vienna. Who carried out these Orders in Vienna? 

VON SCHIRACH: In my opinion, these Orders were carried out 
—even during Bürckel’s and Seyss-Inquart’s time—by the saxne man 
who has already been mentioned here once today and who, in the 
meantime, has been condemned to death in Vienna—Dr. Brunner. 
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"Confessions" and "statements" wäre presented 
ready made for Signatare or eise . . . 


m Mtr m 

M. HERZOG: That being so, you did not approve of the whole 
of the foreign policy of Hitler; and you did not collaborate with him? 

SAUCKEL: In answer to the question by my counsel I stated that 
I never considered myself to be a politician as regards foreign policy. 
I entered the Party by quite a different way and for quite different 
motives. 

M. HERZOG: Do vou remember the declaration which you made 
on 4 September 1945 to two American officers ? 

/Turninp to the Tribunal./ This declaration is Document Num¬ 
ber 3057-PS. It was submitted as Exhibit Number USA-223. 
fTurning to the defendant J You said the following: 

' "I have been a convinced National Socialist since 1921 and 
agreed 100 percent with the program of Adolf Hitler. I 
worked actively to that end; and during the period from 1921 
until the assumption of power I made about 500 speeches, the 
sense and contents of which represented the National Socialist 
standpoint. It was for me a particular satisfaction to have 
raised the Gau of Thuringia to a predominant position with 
regard to its National Socialist views and convictions. Until 
the collapse I never doubted Adolf Hitler, but obeyed his 
Orders blindly.” 

THE PRESIDENT: You are going a little bit too fast This has 
been read, M. Herzog. I do not think you need read all of It. 

M. HERZOG: I would ask you then, Defendant Sauckel, if you 
eonfirm the statements which were made under oath, voluntarily 
and without any duress, on 4 September 1945 . and which con- 
tradict those that you made yesterday and which you have just 
made to me. 

SAUCKEL: I confirm that my signature is appended to this 
document. I ask the Tribunal's permission to state how that sig¬ 
nature came about. 

This document was presented to me in its flnished form. I asked 
to l&e allowed to read and study this document in my cell in Ober ¬ 

ursel and decide whether I could sign it. That was denied me . 
fcuring the conversation an officcr was eonsulted who. I was told . 
belonged to the Polish or Russian army; and it was made clear to 
me that if I hesitated too long in signing this document I would 
be handed ov er to the Russian authoritiis. Then this Polish or 
Russian officer entered and asked, "Where is Sauckel's family? We 

know Sauckel, of course we will take him with us; but his family 

will have to be taken into Russian territory as well." I am the 
father of 10 children. I did not stop to consider; and thinkjng of 
my family. I signed this document. 
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(Was this tha only case or is this the tip of the icaberg?) 


M May «• 

to be justified legal]y and constitutionally, and according to ethics 
and morality. 

Just how many meetings I conducted I cannot say. My speeches 
and lecturcs were based mainly on my life and on my experiences. 
Th ose were the only things that 1 could talk about, and I wanted 
to reconcile the German social classes and the German professions 
to National Socialist ideology. 

THE PRESIDENT: Defendant, I have pointed out to you that 
what the Tribunal desires is for you to take the document and say 
what sentences in it are wrong, and not to make speeches 

SAUCKEL: In my eyes, all the sentences are wrong. I would 
not have put them that way if I myself had been able to formulate 
thcm. The way they stan d. I dispute eadi and everv sentcnce. for 

I did not write them and I was not consulted. These sentences were 

put before me as they are now . 

DR. SERVATIUS: Mr. President, may I be permitted to give an 
cxplanation of this matter? This Statement is practicallv a summary 
Ql all the interrogations in which the various points appear as a 
confession in the sense of the Indictment. The defendant could not 
sav a word in his own defense if tkis were correct Since it is a 
r5um* and since conclusions can be drawn from it, he must have 
the opportunity of refuting these conclusions; and that nccessitates 

a Statement. These are not definite facts which can be answered 

with "yes" or “no." 

THE PRESIDENT: The defendant has just said that the whole 
document is wrong, and he has also said that the document was 

ofetained from him under duress 

DR SERVATIUS: Yes. 

THE PRESIDENT: And it is therefore not any use to go through 
it in detail. But the Tribunal would like to hear from the American 
Prosecution if they have anything to say about the matter. 

MR DODD: I do not have a copy of the document before me in 
English, but I... 

THE PRESIDENT: You see, Mr. Dodd, M. Herzog has said that 
it was offered in evidence under the Exhibit Number USA-223. 

MR. DODD: My recollection is that—I will check the record, 
Mr. President—my recollection is that in the presentation of the 
case on Slave Labor, we induded this in our document book but 
did not offer it in evidence. I think I said to the Tribunal at the 
time that we had decided not to offer it It had been printed and 
put in the document book. 

My memory may be faulty, but my recollection is, Mr. President, 
that the President of the Tribunal asked me if I did not intend to 
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Another "voluntary Statement". 


M Jun« M 

THE PRESIDENT: I am not objccting to that. I am only 
suggesting that itwould be bcttcr i( you put to him each paragraph 
in tum, and not put threc or four paragraphs all in one question. 

GEN. RUDENKO: Very well, Mr. President; I will deal with it 
in this way. 

I am asking you, Defendant Fritzsche, do you admit thc para¬ 
graph read by me conccrning the Anschluss? 

FRITZSCHE: No: and I main tain that thot is not whal 1 lestificd. 
That extract contains rathcr thc Ihouchts which the interrogaUnc 
Russian officer entcrtajncd in 555 555 U-?timony. After .jt_h&d 

becn drawn ud. the record was su bmittcd to mc for mv sicnaturg. 

THE PRESIDENT: Wait a minutc! What do you deny in it? Take 
the first paragraph. 

FRITZSCHE: Mr. President, I am protestinc against everything . 
particularly against the cxprcssions applied hgrg which ? hayg 
never uscd . Düring my interrogalions in Moscow I stated exactly 
the same things as I stated here in this Trial yesterday, the day 
bcfore yesterday and today or as I have set down in my affidavit. 

THE PRESIDENT: Take the first paragraph. The first paragraph 
has just becn read to you: "In Order to justify this aggressive 
action..Were you asked any question about that, and did you 
make any answer? 

FRITZSCHE: Yes, indeed. In many interrogations which wert 
held late at nicht. I was asked such questions, and to the subjecls 
Condensed in this one question I answered as follows: 

I do not recall the date, but when the Austrian action was about 
to take place I was summoned to Dr. Goebbels. Dr. Goebbels told 
me that the Austrian Government of Schuschnigg had plans of such 
and such a nature—they have been described in sufficient detail 
here—that a govemment crisis had developed, that Seyss-Inquart 
had taken over the Govemment, that a call for help had come from 
Austria, and that now the march into Austria would take place. 

THE PRESIDENT: Are you now telling us what you told the 
Russian interrogator, or are you telling us what actually happened 
in Germany at the time of the Anschluss? 

FRITZSCHE: I am telling what I told the interrogating Russian 
officer, and that is exactly what took place in the Propaganda 
Ministry on the day in question. 

THE PRESIDENT: You are saying. then, that this first para¬ 
graph is entirely made up, are you? 

FRITZSCHE. No; I should not like to use the expression “made 
up,“ but I should like to say—and I beg permission to do so—which 
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"Witnesses” were ailowed to read their 
"testimony" off scraps of paper . . . 


1 J uly M 

MARSHAL: If it please the Tribunal, the Defendant Hess is 
absent 

THE PRESIDENT: Dr. Stahmer. 

DR STAHMER: Witness, in your testimony, just before recess, 
*911 Ygy*r JSSÜtmiL it Lobserved correctly.. Will 

teil me whether that was so or not ? 

BAZILEVSKY: I was not reading anything. I have only a plan 
of the courtroom in my hand . 

DR STAHMER: It looked to me as though you were reading 

out your answers. How can vou explain the fact that the Inter ¬ 

preter already had your answer in his hands? 

BAZILEVSKY: I do not know how the Interpreters could have 
had my answers beforehand . The testimony which I am giving 
was, however, known to the Commission beforehand—that is, my 
testimony during the preliminary examination. 

DR. STAHMER: Do you know the little castle on the Dnieper, 
the little villa? Did you not understand me or hear me? Do you 
know the little castle on the Dnieper, the little villa on the Dnieper? 

BAZILEVSKY: I do not know which villa you mean. There 
were quite a number of villas on the Dnieper. 

DR STAHMER: The house which was near the Katyn wood 
on the steep bank of the Dnieper River. 

BAZILEVSKY: I still do not quite understand which house you 
mean. The banks of the Dnieper are long, and therefore your 
question is quite incomprehensible to me. 

DR. STAHMER: Do you know where the graves of Katyn were 
found, in which 11,000 Polish officers were buried? 

BAZILEVSKY: I was not there. I did not see the Katyn burial 
grounds. 

DR STAHMER: Had you never been in the Katyn wood? 

BAZILEVSKY: As I already said, I was there not once bul 
many times. 

DR STAHMER: Do you know where this mass burial site was 
located? 

BAZILEVSKY: How can I know where the burial grounds were 
situated when I could not go there since the occupation? 

DR. STAHMER: How do you know that the Uttle wood was not 
fenced in? 

BAZILEVSKY: Before the occupation of the Smolensk district 
by the German troops, the entire area, as I already stated, was not 
surrounded by any barrier; but according to hearsay I knew that 
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The "witnesses" were allowed to repeat any kind of hearsay and rumour; 
the prosecutors were allowed to lead the witnesses in any manner they liked . . . 


M. DUBOST: Then how did they obtain the anatomic exhibits, 
how did they get these tattoo marks? They waited for a natural 
death, of course. 

DUPONT: The cases I observed were natural deaths or exe- 
cutions. Betöre our arrival—and I can name witnesses who can 
testify to this—they killed a man to get these tattoo marks. It 
happened, I must emphasize, when I was not at Buchenwald. I am 
repeating what was told me by witnesses whose names1 will glve . 
fluring tne period when the camp was commanded Dy Kocn, peopTe 
who had particularly artistic tattoo marks were killed. The witness 

I can refer to U a Luxembourger called Nicolas Simon who lives in 

Luxembourg. He spent 6 years in Hucftenwalfl in exceptionalTörT- 

ditions where he had unprecedented opportunifies of Observation. 

M. DUBOST: But I am told that Koch was sentenced to death 
and executed becäüse of these excesses' 

DUPONT: As far as I know Koch was mixed up with some sort 
of swindling affair. He quarrelled with the SS administration. Tfe 
was undoubtedly arrested and imprisonec T 

THE PRESIDENT: We had better have an adjoumment now. 

IA recest was taJcen./ 

M. DUBOST: We stopped at the end of the Koch story and the 
witness was telling the Tribunal that Koch had been executed no t 
for the crimcs that he had committed with regard to the intemees 

In his Charge, but because ot the numerous dishonest a cts of wh!5i 

he had been guilty 'jurlng his period of Service. 

Did I understand the witness' explanation correctly? 

DUPONT: I said explicitly that he had been accused of dis - 
honesty. I carmöt gtve precise details ot all the charges. I cannöt 
say that he was accused exdusively o^ dishonest acts by his admin ¬ 

istration; I know that such charges were made against him, but I 
have no further information! 

M. DUBOST: Have you nothing to add? 

DUPONT: I can say that this information came frora Dr. Owen, 
who had been arrested at the same time and released again and 
who retumed to Buchenwald towards the end, that is, early in 1945. 
M. DUBOST: What was the nationality of this doctor? 
DUPONT: German. He was in detention. He was an SS man 
and Koch and he were arrested at the same time. Owen was released 
and came back to Buchenwald restored to his rank and his functions 
at the beginning of 1945. He was quite willing to talk to the pris- 
oners and the information that I have given comes from him. 
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M Jan. tf 

M. DUBOST: I have no further questions to ask the witness, 
Mr. President. 

THE PRESIDENT: Does any meraber o£ the Defense Counsel 
wish to ask any questions? 

DR. MERKEL: I am the Defense Counsel for the Gestapo. 

Witness, you previously stated that the methods of treatment in 
Buchenwald were not peculiar to the Buchenwald Camp but must 
be ascribed to a general Order. The reasons you gave for this 
Statement were that you had seen those customs and methods in 
all the other camps too. How am I to understand this expression 
"ii^jalMhe^other^camgs" ? 

DUPONT: I am speaking of concentration camps; to be precise , 
a certain numker of them, Mauthausen Dachau! SachsenhauseTT ; 
labor squads such as Dora, Laura, S III. Mansleben. fcbensee, to 

mention these only . 

DR. MERKEL: Were you yourself in those camps? 

DUPONT: I myself went to Buchenwald. I collected exact 

testimony about the other camps trom friepds who were there. In 

any case, tne numoer ol inends ot mme wno diedTsTTsuEffciently 

eloquent proof that extermination was carried out in the same way 
in all the camps. 

HERR BABEL: I should Uke to know to what block you 
belonged Perhaps you can teil the Tribunal—you have already 
mentioned the point—how the prisonera were distributed? Did 
they not also bear certain external markings, red patches on the 
clothing of some and green on that of others? 

DUPONT: There were in fact a number of badges, all of which 
were fonnd in the same Kommandos. To give an example, where 
I was—in the “terrasse-kommando" known as “Entwässerung" 
(drainage)—I worked along side of German “common-laws" wearing 
the green badge. Regarding the nationalities ln this Kommando, 
there were Russians, Czechs, Belgians, and Frendi. Our badges 
were different; our treatment was identical, and in this particular 
case we were even commanded by “common-laws." 

HERR BABEL: I did not quite hear the beginning of your 
answer. I asked whether the intemees were divided into specific 
categories identiflable extemally by means of stars or some kind 
of distinguishing mark: green, blue, et cetera? 

DUPONT: I said that there were various badges in the camp, 
triangulär badges which applied in principle to different categories, 
but all the men were mixed up together, and subjected to the same 
treatment. 
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. . . her« the "witness” says "I personalty was not a 
witness'' and the prosacutor says "New mind" . . . 


»Jan. M 

they found in the camp, in Block 2, tattooed and tanned skins on 
11 April 1945. 

M. DUBOST: Where were these skins tanned ? 

BALACHOWSKY: These skins were tanned in Block 2, and 
perhaps also in the crematorium buildings, which were not far from 

M. DUBOST: Then, according to your testimony, it was a 
customary practice which continued even after Kochs execution? 

BALACHOWSKY: Yes, this practice continued, but I do not 
know to what extent. 

M. DUBOST: Did you witness any inspections made at the camp 
by German offlcials, and if so, who were these offlcials? 

BALACHOWSKY: I can teil you something about Dora, concem- 
ing such visits. 

M. DUBOST: Excuse me, I have one more thing to ask you about 
the skins. Do you know anything about Koch's conviction ? 

BALACHOWSKY: I heard rumors and remarks about Koch’s 
conviction from my old comrades, who were in the camp at tha t 
time. But I personally was not a witness of the affai r. 

M. DUBOST: Never mind . It is enough for me to know that 
after his conviction skins were still tanned and tattooed. 

BALACHOWSKY: Exactly. 

M. DUBOST: You expressly state it? 

BALACHOWSKY: Absolutely. Even after his conviction, tanned 
and tattooed skins were still seen. 

M. DUBOST: Will you teil us now what visits were made to the 
camp by German offlcials, and who these offlcials were? 

BALACHOWSKY: Contacts between the outside—that is 
German civilians and even German soldiers—and the interior of the 
camp were made possible by departures and furloughs that some 
political prisoners were able to obtain from the SS in order to 
spend some time with their families; and, vice versa, there were 
visits to the camp by members of the Wehrmacht. In Blöde 50 we 
had a visit of Luftwaffe cadets. These Luftwaffe cadets, members 
of the regulär German armed forces, passed through the camp and 
were able to see practically everything that went on there. 

M. DUBOST: What did they do in Block 50? 

BALACHOWSKY: They just came to see the equipment at the 
Invitation of Sturmbannführer Schüler. We received several visits. 

M. DUBOST: What was the equipment? 

BALACHOWSKY: Equipment for the manufacture of vaccines. 
laboratory equipment. 
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. . . here we learn that concentration camp inmates 
have extrasensory perception. 


1M-L 

Th ree c lasses or kinds of evidence were presented to us. The 
first was the visual inspection of the camps themselves, freshly freed 
of SS supervision by the American troops. We saw the barracks, 
the work places, the physical facilities for torture, degradation, and 
execution. We saw the victims, both dead and alive, of the atrocities 
practiced at these camps. We saw the process of liquidation by 

— Pag« | — 

starvation while it was still going on. We saw the indescribable 
filth and smelled the nauseating stench before it was deaned up, 
and we saw a number of victims of this liquidation process 
actually die. 

The second kind of evidence we obtained was the testimony of 
eyewitnesses among the prisoners themselves to these atrocities. 
Many of the prisoners had been in the camps we visited as long as 
3 and 4 years. Many others had spent long terms as prisoners in 
several other similar camps. While these prisoners included men 
from nearly all the countries of central Europe. whose speech, whose 
Station in life, and whose education and previous environment dif- 
fered widely from one another, yet the testimony of all of these 
witnesses was substantially the same. Directly and through Inter¬ 
preters we talked to prisoners who had seen the hangings and the 
beatings and who had themselves experienced the systematic process 
of starvation, corporal punishment, and human degradation. 

The third kind of evidence was what may be called the common 
knowledge of the camp, that is to say, evidence of things done in 
the camp which were not done publicly but which, nevertheless, 
all prisoners were aware of. This is similar to certain knowledge 
possessed by prisoners generally in legitimate institutions like State 
penitentiaries. These prisoners, from custom and experience, from 
the conversation with the guards and among themselves, and from 
a very plain and almost mathematical kind of circumstantial 
evidence, have accurate knowledge of certain things which they have 
not actually seen with their own eyes. The prisoners at the camps 
speak about these things as though they had actually seen them . 

It was the unanimous opinion of our committee after talking to 
hundreds of prisoners that this third kind of evidence was often as 
accurate and reliable as the two kinds of direct evidence above 
referred to. An example of this kind of evidence will be found in 
that part of our report dealing with the torture chamber at Buchen¬ 
wald, where no one actually saw the strangulations perpetrated in 
this chamber, but where the circumstantial evidence of it was so 
complete and clear as to leave no doubt in the mind of anyone. 
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311,982 notarized defense affidavits were never translated 
and have been forgotten. 


U AU(. U 

group of affidavits which I mentioned to the Tribunal that I would 
give to the defense counsel at once, as they are general affidavits 
from ministen and other prominent people in Germany which are 
in general rebuttal of the affidavits put in by the Defense, and, 
My Lord, I was quite content—in fact I suggested and the Tribunal 
approved—that they should be read when we are dealing with the 
documents alter the Defense documents, but that I should give it to 
the Defense so that they would have an opportunity in advance. 
My Lord, that is my position, and I am very content to adhere to it. 

THE PRESIDENT: If you want to make use of it, I think perhaps 
it should be offered in evidence so as to make it strictly in evidence. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: WeU, My Lord, I am quite con¬ 
tent to do that. They were going to be offered in evidence as affi- 
davijs. My Lord, it is only a matter of procedure; I do not mind 
which—of course the Tribunal will decide that. 
^ttingjj^abou^OaOOOafftdavi U which are bein^summaraedTn 
^nimoer^ör^enera^TliSäviT^ ffyTortl, 1 suggested the other day 
that we should put in— at the same time we should put in rebuttal 
these few affidavits that we have. 

THE PRESIDENT: Well, do it then. Offer it in evidence now. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: WeU, My Lord, I will do that. 
THE PRESIDENT: Is there any other rebuttal besides these 
affidavits? 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: My Lord, it is this group—I 
think there is one addition to it, but that is all the rebuttal as far 
as I know. 

THE PRESIDENT: Yes; you are not going to apply to caU any 
additional witnesses? 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: No, My Lord; I will not try to 
say for my coUeagues, but as far as I know, they have not. I will 
verify that at once, My Lord. 

My Lord, none of the Prosecution are going to submit any oral 
evidence in rebuttal. 

THE PRESIDENT: Very well. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: My Lord, this is the affidavit of 
Dr. Wilhelm Högner, the Bavarian Prime Minister, and it gives his 
address. In the second paragraph he says: 

“The two pamphlets, Part I and II, subraitted to me—‘Hitler 
and Kahr, the Bavarian would-be Napoleons of 1923, a scandal 
of justice exposed in the Committee of Inquiry of the Bavarian 
Provincial Diet,’ were written by me. At that time I was 
assistant reporter of the Committee of Inquiry of the Bavarian 
Provincial Diet on the Hitler Putsch of 1923. AU the facts 
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Treatment of prisoners: The Prosecution charges the military 
leaders with planning, tolerating, or committing crime« against pris- 
oners of war in all theaters ol war. The Ruxsian Prosecution, in 
particular, enumerates specific atrocities, which I do not wish to 
mention in detail. Insofar u they affect the circle of persona whom 
I represent, I «hall refute these accuaationa by affidavita. 

I refer first to Affidavit Number 1101 by Field Marshai Von 
Küchler, which deal« with the prindples of the treatment of pris¬ 
oners of war. Lieutenant Colonel Schaeder testifies in Affidavit 1102 
that in November 1M1 in Orsha he participated in a diacussion 
between the Chief of the General Staff, Generaloberst Haider, and 
the chiefa of the three army groups on the Eaatern Front, at which 
the feeding of prisoners was also discussed. -The Army Group« 
Center and South, which had just taken rnany prisoners, asked for 
rmission to use army supplies to Supplement the food allowances 



e prisoners were 

ported together in closed freight cars, and Orders deviating from 
this procedure were never issued. Open flat cars, as contended by 
the Prosecution, were used only very seldom and only on transports 
over short Stretches, because there was a great scarcity of this type 
of car. ln no case were transports in the winter sent intentionally 
in open cars in order to let the prisoners freeze to death. That is 
shown by Affidavit 3146. 

Now I come to the refutation of individual points of the Russian 
charges concerning the treatment of prisoners. On 13 February 
1946 it was stated that corpses of Red Army men were found on 
the Island of Chortiza on the Dnieper (Volume VH, Page 347). 

THE PRESIDENT: Dr. Laternser, the Tribunal has already said 
that it intends only to listen to you for half a day. and unle&s you 






you can't do it, 
e your aocumenis as tney are without any 
further reference. It seems to me that with reference to prisoners 
of war, all you have got to do is teil us what are the numbers of 
the affidavits which deal with it and say “I particularly refer to 
such and such an order or such and such an affidavit,” and then 
we «hall know that you attach particular Import an ce to those 
affidavits, but to deal with it in detail l^e_this_is_sin^ 
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DR. LATERNSER: On 13 February 1946 it was asserted that on 
the island of Chortiza on the Dnieper, corpses of Red Army men 
were found who had been tortured, whose hands had been cut off, 
whose eyes had been put out, and whose stomachs had been cut 
open (Volume VII, Page 347). This is refuted by Affidavit Number 
1115 of Field Marshai Von Kleist, who was commander-in-chief of 
the troops there. No German troops were used on this island, but 
the Hungarian Light Corps was fighting there. That is shown by 
Affidavit 1115. 


In the Northern sector of the Eastem Front, according to the 
transcript of 13 February 1946, prisoners are said to have been 
driven before the attacking German troops who used them as shields 
(Volume VII, Page 348). This is clearly refuted by the testimony of 
the former commander-in-chief of the 18th Army, Generaloberst 
Lindemann, Affidavit 1116-a. This testimony is reinforced on the 
same point by the affidavit of Colone) Nolte, Number 3159. 


The Russian Document USSR-151 and the Speech of the Prose- 
cution of 13 February 1946 contain the cxamination of General 
Von Österreich, who made especially serious charges with regard to 
the treatment of prisoners (Volume VII, Pages 363-365). As counter- 
evidence I present Affidavit Number 1117 which proves that Von 
Österreich reproduced the Conference in May 1941 quite wrongly. 


In particular the affidavit refutes the assertion that Orders 
ven to fire on 






According to the transcript of 13 February 1946, numerous pris¬ 
oners in the prison of Sevastopol are said to have been killed by 
intentionally bad treatment (Volume VII, Page 383). This assertion 
is clearly disproved by the testimony of the Army Medical Officer 
of the llth Army at that time, Generalstabsarzt Grosse, in his Affi¬ 
davit 1118. According to the transcript of 13 February 1946, three 
trainloads of prisoners of war are said to have been taken from 
Kertch to Sevastopol and burned or drowned at sea there on 4 Sep¬ 
tember or December 1943 (Volume VII, Page 383). This assertion is 
disproved by the testimony of Generals Deichmann and Röttiger in 
Affidavits 3140 and 3007; both generals were in the Crimea at that 
time. The Russian Prosecution tried, on 13 February 1946, to portray 
the violent fighting in the quarries near Kertch as bestiality on 
the part of the Germans (Volume VII, Page 388). Gas is said to 
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have been used, and according to the testimony of a woman who 
apparently made an exact count, 900 prisoners were maltreated or 
shot. The clear testimony of the commanding general in that area, 
General Mattenklott, contradicts this; the reference is Affidavit 1121. 

Document USSR-62 and the Prosecution speech of 13 February 
1946, according to which on the Orders of Field Marshai Model and 
General Nehring no prisoners were to be taken, are refuted by Affi¬ 
davits 1222-a to f, that is, by six affidavits on this particular point 
Volume VII, Page 392). Maltreatment of prisoners in Norwegian 
camps is also alleged in the Prosecution speech of 14 February 1946 
(Volume VII, Page 433). Generaloberst Von Falkenhorst, in Affida¬ 
vit 1123, proves that these prisoners were not under the military 
but under the SS. 

Affidavits 1150 to 1160 testify that wounded prisoners were every - 
where treated like our own wounded . From the many theaters of 
war there is testimony that the enemy himself acknowledged that 
the treatment was good. On this point I submit Statements 1161 and 
1162, the latter containing an acknowledgment by the American 
General Storm. Number 1165 testifies to a letter of thanks from the 
nephew of the King of England, and Number 1166 contains several 
letters from RAF officers to the commandant of the Air Force pris- 
oner of war camp at Oberursel thanking him for his chivalrous 
attitude. Affidavit 1168 shows that in October 1942 the Commander 
of the 14th Division, General Heim, in an Order to the German 
troops at Stalingrad stated that Russian prisoners were to be pro- 
vided with food and that for this purpose food supplies for the 
&erman troops were to be further reduced, althougn they were 

already very small . Further examples of the chivalrous treatment 

of captured enemy sokiiers are given in Statement 1170, and in that 
of General Student, Number 1171. When infantile paralysis broke 
out among Bntish prisoners on Crete, General Student sent a tränT - 
port plane to Berlin for the necessary serum , in spite of the difA- 
cult position of the German troops, who were dependent on supplies 
from the air. Oberstabsarzt Dr. Schäfer, in Affidavit 1172, says that 

the Mountain Rescue Service in the Alps saved approximately 350 

enemy flyers from death. 

Document 1174 testifies to outstanding personal chivalry on the 

part of Colonel Count Klinkowström, and I would like to refer to it. 

THE PRESIDENT: Surely, Dr Latemser, you can give us the 

reference to the numbers"of the affidavits whlcn state that prisoners 

were treated properly. W h^vast^nm^bou^Mbytellin^isWhat 

ead^ffidavlt%a£s. You on!^?äv^^eininT!änTJes^T!!3av!ts 
TeTerTogööcHtreatment by individuals. 

DR. LATERNSER: Mr, President, if I only give nun.be rs and d o 
not refer at least partially to the contents, none ot this materi*al 
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If I cannot go into at least some of the contents, then the Tribunal 
will not be able to take these affidavits into consideration at all. 


THE PRESIDENT: We have got the summary before us in wrlt- 
ing . What you are practically doing in every case is to repeat the 
summary which we have already before us in writing; for instance, 
1174: Decent treatment of English prisoners. There is another one 
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protected: Affidavit 1324. Affidavits 1325 to 1348 prove that in lact 
the churches were restored to their religious purpose . 

Special protection of churches : in the French campaign, the pre- 
vention of a major fixe in the Cathedral at Rouen by order of a high 
military commander is shown by Affidavits 1349 to 1353. 

With reference to Section 2, Affidavits 1354 to 1401 deal with 
destructions during the advance. Affidavits 1354 to 1362 prove the 
organized work of Soviet comm andos who were charged with 
destructions before the German advanc e. Affidavits 1363 to 1308 
shdw the tremendous destruction carried out by the Russians in 
the Donets Basin, and in the industrial areas of Stalino, Maikop. 
Artenisk, Dniepropetrovsk, Knvoy-Rog, Orel, Orchom-Kisegrad, 
Zaporozhe, Smolensk, Vitebsk, Rovno, Riga, and Kharkov. 

In Vitebsk, according to Affidavit 1319, actual flrebrand com - 
mandos were set into action with gasoline cans. All this refute* the 
ässertions of the Prosecution in the transcripts of 18 February 194& 
(Volume VII, Page 534), 21 February 1946 (Volume VH, Page 90), 
and 22 February 1946 (Volume Vn. Page 124). 

The dam at Zaporozhe was destroyed by the Russians them- 
selves. This is proved by Affidavits 1371 to 1384. 

The chief reason for destruction in France is explained by 
Affidavit 1400. 

Destructions in Greece were not carried out by the German 
troops but by the retreating enemy troops, and this is proved 
by Affidavit 1401. 

Affidavits 1402 to 1552 deal with Section 3, destruction and 
plundering of cultural monuments, and clearly refute a number 
of ässertions. 

Affidavit 1402 was deposed by Field Marshai Von Küchler and 
States that art treasures were taken from areas at the front t o 
the rear and stored in a secure museum in Plesko v. In a ceremony 
there, they were handed over to the Metropolitan of the City. 

Leningrad: Destruction was determined by military necessity. 
Affidavits 1403 to 1405 are proof thereof and refute the testimony 
of the witnesses Orbeli and Lomakin. Affidavits 1406 to 1411 refer 
to the places in the vicinity of Leningrad, most of which were 
destroyed by Russian fire. 

The famous estate of Tolstoi in Yasnaya Polyana was spared 
by the Germans upon express Orders of Generaloberst Guderian, 
as shown by Affidavits 1412 to 1418. One of these Affidavits depoees 
that in the Russian victory film of the spring of 1942 the Tolstoi 
estate was shown undamaged after recapture . The Tschaikovsky 
Museum in Klin was not plundered by the Germans . Proof: Affi¬ 
davits 1419 to 1422. Affidavits 1423 to 1^27 prove that the obser- 
vatory in Bulkowo was never in German hands and therefore 
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wa» not plundered by the German Wehrmacht. The observatory 
at Siemais in the Crimea was not plundered by German troops. 
According to Affidavit 1428 the instruments were removed by the 
Russiana in their retreat before the German troops marched in. 

Destructions in Novgorod (Affidavits 1429 to 1438) werenever 
ordered. St. Peter’s Church and the famous Schwarzhäupter House 
in Riga were not destroyed by the Germans but by fire by the 
Russians themselves. 

Riga, Reval, and Novgorod suflered heavily through Russian 
bombing attacks. The church treasures of Novgorod were not 
plundered by German troops. The Russians in 1941 loaded these 
treasures on a »hip which sank in the Wolchow and remained 
lying there. Proof of this: Affidavits 1429 to 1438. 

The monument “1000 Years of Russia” was treated by the 
Germans correctly and with great care. Proof of this: Affidavits 
1439 and 1440. 

An order to set 500 villages in the neighborhood of Pleskov o n 
fire wm never given . Proof: Affidavits 1441 to 1443. 

Generaloberst Mackensen did not rob the museum in Rostov 
of valuable paintings. Proof: Affidavit 3021. 

Destruction in Kiev: Kiev came into German hands relatively 
undamaged. Affidavits 1444 to 1451 prove that the destruction 
wm caused primarily by time bombs. The German troops did 
everything to fight the fire and rernove the mines, and ln that 

way the Lenin Museum wm saved. Hoses to fight the fire wer e 
brought in from Germany by airplane. Proof of this: Affidavits 

1444'‘to 1451.- 1 * - 

Plundering in Tula never took place. German troops were 
never in Tula, but only reached the edge of the City; see Affi¬ 
davit 1452. 

Affidavits 1453 to 1483 refer to plundering and destruction 

during the retreat. Affidavit 1483 by General Wühler gives proof 

of the fact that at the last minute the wish of a high Russian 

Church prelate in Poltava, that church valuables be safeguarded, 

wm fulfilled. 

Affidavits 1484 to 1500 and 1551 to 1591 prove that plundering 
of any kind was strictly prohibjted and was severely punished , 
even if an objecl of small value was invoIvedT 

Affidavit 3024 by General Eberbach is especially important and 
proves that the order given by Hitler in the summ er of 1944, that 
everything was to be destroyed in the retreat from France, was 
not carried out by the commander-in-chicf of the 7th Army in 
agreement with F*ield Marshai Model. 
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For the Italian theater of war, there is the testimony of wit- 
nesses Kesselring and Weizsäcker, and in addition, Affidavits 3008, 
3025, and 3026, which show that: 

(1) dties of cultural value were evacuated in good time; 

(2) art treasures from Monte Cassino, Ravenna, Bologna, and 
Rimini were protected and removed to safety; 

(3) the destruction of industrial installations, which had been 
ordered, was not carried out, and through the personal Intervention 
of a German general the port of Genoa was saved from being 
blown up. This is shown in Affidavits 3008, 3025, and 3026. 

I should like to refer to Documents USSR-115, USSR-168, and 
General Staff Number 19 contained in my document book. The 
Wehrmacht communiqu6 of 18 May 1940 shows that Louvain was 
taken after hard fighting. This explains the damage to the uni- 
versity at Louvain, which the witness Van der Essen believed he 
could attribute to arbitrary acts. 

Treatment of the civilian population: The Russian Prosecution 
has asserted, on 8 February 1946, that the directives for the 
"Barbarossa” order called for the physical destruction of people 
under suspicion (Volume VH, Page 172). In order to refute this, 
I refer to Affidavits 1601, 1601-a, and 1601-b, which show that 
frequently the death penalty was imposed for excesses , especially 
in cases of rape. 

1601-c offers evidence of three death sentences for crimes com- 
mitted against a Russian famil y. 

It is asserted, on 14 February 1946, that the German Wehr¬ 
macht, on 1 July 1941, carried out a mass killing in Lvov 
(Volume VII, Page 454). I refer to Affidavits 1602, 1603, and 1604 
which show that when the German troops marched in, many rows 
of partly mutilated corpses were found, and were viewed by 
several generals. 

On 2 July the 49th Mountaineer Corps took steps against the 
maltreatment of Jews by the local Ukrainians. According to the 
Prosecution speech of 15 February 1946 135,000 corpses were said 
to be found in the area of Smolensk (Volume VH, Pages 465-466). 
Evidence to the contrary: Affidavits 3006 and 1607, showing that 
especially good relations existed with the population there . Among 
other things, the famed Cathedral at Smolensk was restored and 
reopened. Düring the rctrcat large masses of the population lol - 
lowed the German troops against the wish of the Commanders . That 

is proved by Affidavit 1608. 

According to the assertions made on 15 February 1946, 245 
children were poisoned with coffee and cake at Kertch (Volume VII, 
Page 493). Evidence to the contrary: Number 1609, an affidavit 
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by General Konrad, which also shows that relations with the 
popiilation of the Crimea were especially good . I refer particularly 
to Alfldavits 1611 and 1612 in this connection. 

According to the assertion of the Prosecution on 15 February 
1946, a cruel alarm order was issued by the commander of Feodosia 
and instructions published by the 260th Infantry Division (Vol¬ 
ume VH, Page 499). Evidence: Affidavit 1612-a, which shows that 
a 260th Infantry Division was never stationed in the Crimea . 
Supplementary proof: 1614. 

In the Prosecution’s case of 15 February 1946 reprisals in Kiev 
in 1941 are mentioned (Volume VII, Page 503). I refer on this 
point to an affldavit by General Von Obstfelder, Number 1615. 

According to Affidavit 1616, also deposed by General Von Obst¬ 
felder, German troops gave substantial aid to an insane asylum 
which presented a dreadful picture of negligence, as the inmates 
had been left to look after themselves. 

With regard to the alleged murder of 33,000 Jews in Kiev, I 
refer to Affidavit Number 1665 deposed by General Heim. He 
knows of no order to that effect . 

In the autumn of 1943, 195,000 persons are alleged to have 
been killed in mass executions and in gas vans in Kiev. For counter- 
evidence I refer to Affidavits 1116-a, 1116-b, and 1116-c, which 
show that the Wehrmacht never possessed any gas vans. 

According to the record of 15 February 1946, the military com- 
mand in Stalingrad sowed death everywhere (Volume VII, Page 504). 
The state of affairs in Stalingrad is described in Affidavit 1617. 

The accusation is made on 18 February 1946 that the German 
Wehrmacht drowned 144,000 Russians in the sea (Volume VII, Pages 
545-546). At another point. 144,000 citizens are again mentioned 
as having been taken out to sea on fernes and then drowned. I 
refer to Affidavits 1609, 3007, 3140, 1625, and 1625-a, which show. 
among other things, that the shipping space was so inadequate 
that not even the supplies of the German troops could be entirely 
handled by way of the water and that the air transport Service 
had to help out. 

It is asserted on 26 February 1946, quite generally, that 
the Wehrmacht participated in the persecution of the Jews 
(Volume VIII, Page 294). I refer to Affidavit 1629, deposed by 
Field Marshai Von Küchler, who describes at great length the 
absolute refusal of Üie Wehrmacht to take pari in such thing s, and 
lts endeavors to take measures against excesses. 

Affidavits 1630 and 1632 are of significance in this connection; 
they testify especially to the medical help provided, against the 
wish of certain quarters, during a typhus epidemic among the 
Jews. To show that no Orders were issued for the killing öf 
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Tfc« typical piece of Holocaust "evidance" consists of a Communist "report" originall/ 
writtan in Russian. 


HMlhUUR 


-PM*»- 

CERTIFICATE O F T R A N S L ATIO N 
I, Frank A. Esterkin, AGO No. 20073, hereby certify that I am 
t horoughly conversant with the English and Russian languages ; and 
that the above is a true and correct tranalation of Document No. 
USSR 60 (1), with the exception of Enclocure 1, from beginning to 
•*.. .(without regard to the black market prices)."; Enclosure III from 
beginning to .. Intervention of Dr.Hacha, however well reasoned 
they were."; and Appendices 5,6 and 7, which are missing in the 
Russian text submitted to me. 

12 January 1948 Frank A. Esterkin 

Frank A. Esterkin 
AGO ET 20073 


DOCUMENT 060(2)-USSR 

SUPPLEMENT NUMBER 5, 12 DECEMBER 1945, TO THE CZECHO- 
SLOVAK OFFICIAL REPORT, “GERMAN CRIMES AGAINST CZECHO- 
SLOVAKIA," (SEE 998-PS): FRICKS RESPONSIBILITY FOR CRIMES 
AGAINST CZECHOSLOVAKIA _ 

EXPLANATORY NOTE: 

Orig. Ru»»i«n 


The Activities of the Defendant Wilhelm FRICK 

Wilhelm Frick, former Reichsminister of the Interior, became 
in August 1943 so-called Reichsprotector in Bohemia and Mora via. 
Simultaneously with this appointment, Hitler also reorganised the 
Position, duties and rights of the Reichsprotector. By vlrtue of this 
reorganisation the Reichsprotector became in future the repräsent¬ 
ative of Hitler in his character as Chief of the Reich. It was his duty 
to conflrm the members of the so-called Protectorate Government, 
to nominate and dis miss German ofAcials in the Protectorate and 
decide on their superannuation; his competence extended further to 
amnesty and aboütion. 

From the polnt of view of Czecho-Slovakia, Wilhelm Fridc has 
also been guilty in his character as Minister of the Interior. Frick 
was already Minister of the Interior in January 1933. 

Already the Decree of Hitler of 1.10.1939 (RGBl. I. page 1331) 
regarding the administration of the Sudeten-German territory bears 
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Anothor photocopy certified genuin« by the 
Soviet War Crimes Commission . . . 


DOCUMENT II8-USSR 

ORDER BY THE LOCAL COMMANDER O T PLESKAY TO THE UNIT 
LEADERS IN THE RAILWAY AND FIELD-TRACK RESERVATION, 
i« NOVEMBER 1043: ALL CI VI LI ANS WHO BE HA VE SUSPICIOUSLY 
IN TH IS AREA ARE TO BE LPQKfiP OM AS fiAHPIIS AMD fiHfll 


BESCHREIBUNG: 



Standortkommandantur Pitskau 16. November 1943 

Abt-Ia 


An alle Einheltsführer im Bahn- und 
Rollbahnschutx 

Es ist erwiesen, daß Zivilpersonen — vielfach Frauen und Mädchen 
— Kundschafterdienst für die Banditen leisten, günstige Möglich¬ 
keiten für Anschläge auf Bahnen, Straßen und Brücken ermitteln 
oder selbst Sprengladungen an Objekten anbringen. 

Jcfa befehle daher: 

1. ) Alle Zivilpersonen, gleichviel welchen Alters und Geschlechts, die 

auf dem Bahnkörper oder in der Nähe betroffen werden, sind als 
Banditen zu betrachten und zu erschießen. Ausgenommen sind 
selbstverständlich die Arbeitskolonnen unter Aufsicht. 

2. ) Alle Personen wie unter 1) genannt, die sich querbeet bewegen, 

sind zu erschießen. 

3. ) Alle Personen, wie unter 1), die bei Nacht oder in der Däm¬ 

merung sich auf Straßen befinden, sind zu erschießen. 

4. ) Bei Tage sind die unter 1) genannten auf Straßen betroffenen 

Personen festzunehmen und peinlichst zu überprüf eh. 

Der Standortkommandant 
Unter* dirift (aal) 

_ Generalmajor 
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A certified photocopy of a mimeographed document 
which the Russians say is genuine . . . 


Als Vergeltungsmsssnshmen ordnete ich an, dass durch die Gendar¬ 
merie in den umliegenden Ortschaften sofort eine Überprüfung 
sämtlicher bereits entlassener Kgf. auf ihre politische Betätigung 
während der Sowjetzeit durchgeführt würde und 20 Aktivisten und 
KP - Mitglieder aus diesen Reihen festgenommen und der Sonder¬ 
behandlung zugeführt werden. Ausserdem erteilte ich Stnnscharf. 
Knop Anweisungen und Richtlinien für die Durchführung weiterer 
Exekutionen. 

Bei meinem Eintreffen in der Aussendienststelle Berditschew waren 
die erschossenen Kameraden in einem hergerichteten Totenzimmer 
würdig aufgebahrt Der Dienststellenleiter hat durch die Wehr¬ 
macht in Berditschew Särge erhalten, sodass am 27.12. die Über¬ 
führung der erschossenen Kameraden nach hier erfolgen konnte. 
Die Beisetzung fand am heutigen Tage um 14 Uhr auf dem Helden¬ 
friedhof der SS und Polizei in Hegewald statt.— 

Kuntze 

SS-Obersturmführer. 


DOCUMENT a43-USSR 

OKW DECREE, 20 JULY 1942: ALL SOVIET PRISONERS OF WAR 
ARE TO BE TATTOOED FOR IDENTIFICATION PURPOSES 


Photographie einer Verr, beglaubigt tob der SowktiiAen AnklagCTtrlrcluns I 
zweiteilig 

Erilet S: I ■ BegIVni bei * Rund-Stp mit Hoheilizeichea: „Geheime Staat»* 
Polizei. Geheime» Staaupoliieiamt“ (V*r*) I r unter Datum Stp: „EK, AK, PK, 
SK SB“ (alle* untereinander), „Amt VI, Uhneit, Anlagen, 3. AUG. 1942, VI E I“ 
(Nummer ha); durch unteren Stp-Rd awei P’n uni 


Der Chef der Sicherheitspolizei Berlin, den 30.Juli 1942 

und des SD 

IV Alc-BNr. 9587/42. 

An 

alle Staatspolizei-leit-stellen, 
alle Kriminalpolizei-leit-stellen, 
die SD- (Leit) Abschnitte, 

die Kommandeure der Sicherheitspolizei und des SD., 
den Verbindungsführer beim Kommandeur der Kriegsgefangenen 
im Generalgouvernement SS-Stubaf. Liska 
in Lublin, 
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More Communist "evidence" . . . 


DOCUMENT 036-USSR 

EXTRACTS FROM THE REPORT OF THE YUGOSLAV STATE COM¬ 
MISSION FOR THE INVESTIGATION OF CRIMES COMMITTED BY 
THE OCCUPIERS AND THEIR COLLABORATORS, 26 DECEMBER IMS, 
TO THE INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL 


EXPLANATORY NOTE: 
Ori«. Serbo Croiliin 


JUGOSLAV WAR CRIMES COMMISSION 
REPORT 


THE INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL 
Nürnberg 


REPORT 

FROM 

THE JUGOSLAV STATE COMMISSION 
for the Investigation of Crimes commited by the 
Occupiers and their Collaborators 
TO 

THE INTERNATIONAL MILITARY TRIBUNAL 
IN NUERNBERG. 


THE PLANNED CONSPIRACY FOR THE 
ENSLAVEMENT AND DESTRUCTION OF 
JUGOSLAVIA.— 


1.— The Government of the Third Reich and 
Hitjer's Party organized secretly the Ger¬ 
man minority in Jugoslavla. — 

_Since 1920, they had their own national Organization called 

"the Schwaebisch - Deutscher Kulturbund”. It was just this Organ¬ 
ization (and through it all the Germans in Jugoslavia) that the Nazi 


IMT XXXIX 


173 
















- 296 - 


Mt-USSR 

5) Jadviga Dzido, 27 years of age, Warsaw, 24 Pius XI Street. 

On 22 November 1942 Operation of the right leg was carried out. 
Strong swelling, elevated temperature, unconsciousness. After 4 days 
incision heavy purulent discharge. Knee became unmovable — foot 
weak. 

6) Helena Heger, 29 years of age, resident of Warsaw, 246 Gro- 
chowska Street. 


In November 1942 Operation. Fever higher than 39 degr. C. Experi¬ 
ments were performed every two weeks. Discharge lasted for six 
months. 

The wounds have been opened one after the other and the phvsieians 
induced inflammatory infectious material. 

According to the Penal Code and the Decree of November 1945 
about the Central and District Commissions for Investigation of 
German Crimes in Poland, Law Gazette of the Polish Republic No. 
and is a Supplement to the report of the Polish Government of 
22 January 1946, submitted to the International Military Tribunal 
according to Article 21 of the Statute. 

Kurowski 

STEFAN KUROWSKI 

PLENIPOTENTIARY QF THE POLISH GOVERNMENT, AND 

PRESIDING MEMBER OF THE CENTRAL COMMISSION 

FOR THE INVESTIGATION OF GERMAN CRIMES IN 
POLAND. 


Nuremberg 
1 February 1946. 


Certificate of Translation 

I, Frank A. ESTERKIN, ET 20073, hereby certify that I am 
thoroughlv conversant with the Engljsh and the Russian la ngyages 
and that the above is a true and correct translation of Document 
No. USSR- 406. 


Esterkin 

FRANK A. ESTERKIN 
ET 20073 
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cenilv U»t the aboye pictuxeg aie Bholggrachs al Yadviaa Padp. 

taken in the presence of the expert physicians, Prof. Dr. Victor Grzevo 
Dabrowski and Prof. Dr. Adam Grutsa. 

Kurowski 

STEFAN KUROWSKI 

■FL£Nl?_Q_T£NIiABY_ OF TUE FQUSH_ CgffiBKMEMX and 

-1 of Tr- 


PRESIDING MEMBER OF THE CENTRAL CO_ 

FOR THE INVESTIGATION OF GERMAN CRIMES IN 
POLAND. 

lCuremberg 
1 February 1946. 
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One affidavtt frem an army officer or political commissar 
was enough to certrfy any document as genuine at any time . . . 


of 30 April 1944 the Tribunal will see that 332 kilograms of crystals 
were sent, giving a net weight of 555 kilograms. 

THE PRESIDENT: What is this document that you have just 
put in? 

M. DUBOST: The 30th of April 1944, but I am taking them at 
random. 

THE PRESIDENT: I am not asking the date. What I want to 
know is what is the authority for this document? It comes, does 
it not, from one of the committees set up by the French Republlc? 

M. DUBOST: No, Mr. President. The Document is an American 
document which was in the American archives, under the Document 
Number 1553-PS. 

THE PRESIDENT: M. Dubost this note at the bottom of Docu¬ 
ment 1553-PS was not on the original put in by the United States, 
was it? 

M. DUBOST: No, Mr. President, but you have before you all 
the Originals under the number which the clerk of the Court has 
just handed you. 



M. DUBOST: These documents were found by the American 
Army and flled in the archives of the Nuremberg TriaL I took 
them from the archives of the American Delegation, and I conäder 
them to be as authentic as all the other documents which were 
filed by my American colleagues in their archives. They were no 
doubt captured by the American Army. 


THE PRESIDENT: There are two points, M. Dubost The first 
is, that in the case of the original exhibit, 1553-PS, it was certifled. 


which you have now drawn our attention to are not so certmed by 
anyone as far as we have been able to see. Certainly we cannot 
take judicial notice of these documents, which are private docu¬ 
ments; and therefore, unless they are read in Cou rt they cannot be 
ut ln evidence. I— 
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. . . the affidavit or certificate simply States where die 
document was "found", and that it is ''genuine". 


« Jan.« 

THE PRESIDENT: The American Document Number 1553-PS 
has not yet been submitted to the Tribunal and the Tribunal is of 
the opinion that they cannot take judlcial notice of this exhibit 
without any further certification, and they think that some short 
affidavit identifying the document must be made ! 

M. DUBOST: I will request my colleagues of the American 
Prosecution to furnish this affidavit . I did not think it possible that 
this document, which was dassified in their archives, could be 
ruled out 

This purpose of extermination, moreover, does not need to be 
proved by this document. It is sufficiently established by the 
testimony which we have submitted to the Tribunal. The witness, 
Boix, spoke these words: “No one is allowed to leave this camp 

alive_There is only one exit, and that is the chimney of the 

crematorium.” 

In Document F-321, Exhibit Number RF-331, Page 49, at the 
top of the page, we read: 

“The only explanation which the SS men made to the 
prisoners was that no captive should leave the place alive.” 

On Page 179, the paragraph before the last of the French text: 
“The SS told us there was only one exit—the chimney.” 

On Page 174, the last paragraph before the heading “Gassing 
and Cremation”: 

“The essential purpose of this camp was the extermination 
of the greatest possible number of men. It was known as the 
extermination camp.” 

This destruction, this extermination of the intemees, assumed 
two different forms. One was progressive; the other was brutaL 
In the second document book which is before the Tribunal, we 
find the report of a delegation of British Members of Parliament, 
dated April 1945, submitted under Exhibit Number RF-351, from 
which we quote these words (the third paragraph on Page 29): 
“Although the work of cleaning out the camp had gone on 
busily for over a week before our visit... our immediate and 
contlnuing impression was of intense general squalor....” 

Page 30, the last paragraph but one: 

“We should conclude, however, by stating that it is our 
considered and unanimous opinion, on the evldence available 
to us, that a policy of steady starvation and inhuman 
brutality was carried out at Buchenwald for a long period 
of time; and that such camps as this mark the lowest point 
of degradation to which humanity has yet descended.” 
Likewlsc, ln the report of a committee set up by General 
Eisenhower, Document L-159 , which we submit under Exhibit 
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All PS documents, for example, are covered by one affidavit sworn by 
Major Coogan on Nov. 22. 1945. 


» Jan.« 

This particular document, Number 532-PS, as a copy, I think 
I am right in saying, does not contain the marginal note in the 
script which the original contains. At any rate it is important that 
copies should contain everything which is on the Originals. 

Then there is another matter to which I wish to refer. I have 
already said that it is very important that documents, when they 
are put in evidence, should not only be numbered as exhibits, bu t 
that the exhibit number should be stated at the time; and also 
even more important, or as important, that the certificate certifying 

where the document comes from should also be produced for the 
Tribunal. Every document put in by the United States bore upon 
it a certificate sta'.ing where it had been found or what was its 
ortgin , and it is important that that practice should be adopted in 
every case. 

The only other thing I want to say is that it would be very 
convenient, both to defendants’ counsel and to the Tribunal too, that 
they should be informed at least the night before of the program 
which counsel proposes to adopt for the following day. It is true, 
as was said, that perhaps that has not been absolutely regularly 
carried out by the Prosecutor on all occasions; but it has been done 
on quite a number of occasions within my recollection, and it is 
at any rate the most convenient practice, which the Tribunal desires 
should be carried out; and they would be glad to know above all 
what you, M. Dubost, propose to address yourself to tomorrow; and 
the Tribunal would be very grateful to know how long the French 
Prosecutors anticipate their case will take. They would like you, 
before you finish or at the conclusion of your address this after- 
noon, to indicate to the Tribunal and to the defendants' counsel, 
what the program for tomorrow is to be. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: If Your Honor please, I wonder 
if I could say one word in regard to the position as to documents, 
because I had an opportunity during recess of Consulting with my 
friend Mr. Dodd, and also with my friend M. Dubost. All PS docu¬ 
ments form a series of captured documents, whose origin and the 
process taken subsequent to the article, were verified on 22 Novem - 
ber_by_ An _affldayit by Major Coogan. which was put in by my 
friend Colonel Storey. It is the Submission of the Prosecution, 

which, of course, it is delighted to elaborate any time convenient 

to the Tribunal, that all such documents being captured and verifled 

in that way are admissible . I stress the word admissible, but the 
weight which the Tribunal will attach to any respective documents 
is, of course, a matter at which the Tribunal would arrive from 
the contents of the document and the circumstances under which 
it came into being. That, I fear, is the only reason I ventured to 
intervene at the moment, that there might be some confusion 
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Documents which have been "found" are not individually "certified" 
"genuine". ONE affidavit makes them ALL genuine and that is that. 


M Jan. M 

between the general veriflcation of the document a 3 a captured 
document, which is done by Major Coogan's affidavit . and the 
individual certificate of translation, that is, of the correctness of 

the translation of the different documents, which appeared at the 

end of each individual American document The fact is that my 

friend, Mr. Dodd, and I were very anxious that that matter should 

be before the Tribunal, and we should be only too delighted to 

give to the Tribunal any further Information which it desires. 

THE PRESIDENT: Poes that affidavit of Major Coogan apply 
to all the other series oniöcuments put in by the United States ? 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: It applies to PS and I think 
it is D. C. L. R and EC . 

THE PRESIDENT: Poes that certificate then cover this partic - 
ular sheet of paper which Ls marked 532-PS, and has on it no othe r 
identifying mark ? 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: Yes. The affidavit proves tha t 
that was a document captured from German sources : it gives the 
whole process—what happens after. I have not troubled the Tri¬ 
bunal by reading it, because as such we submit that it is admissible 
as a Submission. Of course, the matter of weight may vary. I do not 
want the Tribunal to be under a misapprehension that everv docu¬ 
ment was certified individually: what is certified is. of course. a 
non-captured document. If a document comes from any of the 
sources mentioned in Article 21, then someone with authoritv from 

his government certifies it as coming from one of these sources and 

that we do individually, But conceming captured documents. we 

do not make anv individual certiflcation: we depend oa Mater 

Coogan’s affidavit . 

THE PRESIDENT: Yes, but just a moment. Sir David, it is 
perhaps right to say in reference to this particular document, 
532-PS, or the portion of it which has been produced, flrst of all 
that the copy which was put before us did not contain the marginal 
note, and that it is, therefore, wrong. We are in agreement with 
your Submission that it has been certified. as you say, by Major 
Coogan’s affidavi t, which is admissible; but, of course, that has 
nothing to do with its weight That is the point on which 
Dr. Exner was addressing us. 

SIR DAVID MAXWELL-FYFE: So I appreciated it, Your Honor. 
THE PRESIDENT: It is a document—being a private document 
and not a document of which we can take judicial notice—which 
has not been read in court by the United States or other prose- 
cutors, and it is not in evidence now because it has not been read 
by M. Dubost. 
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"Copies" wäre prepared on a mimeograph, so the only thing appearing 
on the "copy" was what they typed onto the stencil - 


You arc appearing for the Defendant Raeder, and the Defcndanl 
Racder, I am afraid, at the present rate will not be in the witness 
box for some time. 

DR. SIEMERS: The result of that is that the defense counscl . 
fa notjnomentpr.ily CgnCCmgd. capnoj 55555505 tfggg- 

cxamination . As to the technical question, I ask the Court to consider 

that 1 cannot follow Justice Jackson on this technical point. The 



produced, It makes no difference from the point of view of time . 

except perhaps 4 or 5 minutes . I consider for this reason that one 
can nardly refer to technical difficulties in this matter. 


THE PRESIDENT: Counsel for the Prosecution will consider 
what you say, but no rule has been made by the Tribunal that every 
document should be supp lied to every counsel during crog- 
examination . 

GÖRING: I should like to say ag&in in regard to the document 
that this ls not... 

MR. JUSTICE JACKSON: May I respectfully ask that the witness 
be instructed to answer the question and reserve his explanations 
until his counsel takes him on. Otherwise, this cross-examination 
cannot succcssfully be conducted, in the sense of being reasonable 
in time. 

THE PRESIDENT: I have already explalned, on several occa- 
sions, that it is the duty of defendants when they are in the witness- 
box, and the duty of witnesses, to answer questions directly, if they 
are capable of being answered directly, in the affirmative or in the 
negative; and if they have any explanation to make afterwards, they 
can make it after answering the question directly. 

MR. JUSTICE JACKSON: I call your attention to Item 3, under II, 
‘ Finances," reading as follows: 

"Very critical Situation of the Reich Exchequer. Relief initially 

through the milliard imposed on the Jews and through profits 

accruing to the Reich from the Aryanization of Jewish 

enterpriaes." 

You find that in the minutes, do you not? 

GÖRING: Yes, that is there. 

MR. JUSTICE JACKSON: And you find the minutes signed by 
Woermann, do you not? 

GÖRING: No, that is not true. I beg your pardon? Here on the 
photostat Woermann has signed it, that is not Bormann. I know 
Bormann’s signature well, it is quite different. 

MR. JUSTICE JACKSON: I said Woermann. 
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"The man without a signature." 


II April M 

COL. AMEN: Will you answer thal, Defendanl? XfllLdäU«iJliS 
documcny^ |j^ Y gU tiüUlHÜX Mii dBCUmfifll IM tlK 
San iSääflJä vau tote S Sü carrec 17 

KALTENBRUNNER: I already stated ycsterday, and also told 
my defense counscl, Ihat these documenls were never submitted to 
me. 1 should know it today. To a certain degree I am to blame 
for not having paid more attention as to whether such Orders were 
issued in my name. I never denied yesterday that I was partly to 
blame in this respect but my position to this question can be clearly 
seen from Kollers testimony. 

THE PRESIDENT: I do not understand. 
the signature on the documcnt is not vours. or that you may have 
slgned it without looking at the decree? Which are you saying? 

KALTENBRUNNER: Your Lordship, this document and this 
decree were never submitted to me. To sign such a document would 
have been completely against my inner attitude towards the entire 
Problem. My attitude in this matter can be seen from Koller's 
testimony. 

THE PRESIDENT: 1 am not asking you what your inner atti¬ 
tude is. | m ühiflg vau whElhsr 1k mim ob 111> ufrilto >y 
your htnd . 

KALTENBRUNNER: No. 

THE PRESIDENT: The Tribunal would like to look at the 
document. 

COL. AMEN: ^W^^tvgcwritte^signature^You^^rtship. 

THE PRESIDENT: Yes; let us look at the document. 

Defendant, who is Rose? 

KALTENBRUNNER: I do not know, Your Lordship. 

THE PRESIDENT: Colonel Amen, can you give any idea how 
long you will be with your cross-examlnation? 

COL. AMEN: Perhaps half an hour, depcnding on the answers of 
the defendant. 

THE PRESIDENT: Very well. Then the Tribunal will adjoum. 
We will sit tomorrow at 10 o'clock to continue this part of the case, 
and will adjoum at half past 12 in order to hear Dr. Thoma and the 
Prosecution upon his documents. 

/The Tribunal adjoumrd until 13 April 194C at 1000 hourt.J 
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The Russian rubber-stamp "certificate of authenticity" is usually edited out of this 
one when it appears in anthologies. 



Elektriadi geladener Stadreldraktiaea det Kaaacatratiaaalagere AoiAwita 
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One of the greatest film producers of the 20th Century 
was a Russian, Sergei Eisenstein. 



Hafllingr dci KomrntrationtUger» Auadawiu 
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Eisenstein produced his Ist film (Strike) in 1924. 


— 4 — 
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Kiodrr Hafllinpe 
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(Same woman as in photo -3- but with white wig) 


Eisenstein visited Hollywood in 1930, returned to Russia 
and taught in the State Institute of Cinematography. 
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Alexander Nevsky (1938), with its bold sweep of 13th Century battles . . . 
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Ivan the Terrible (1944), another nationalistic subject 
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. . . and "documentary films" for the war effort during WWII. 
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The Russians had hundreds of concentration camps with their own epidemics, 
famines and atrocities. Also available were props, sets, extras, and costumes. 
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David Sirui, 30 Jabrc, aut CriedieolaDd 
Katlration nach Rönt|Sf nbrtlrthlun j bei Strrilitalioni«trtu<fero 


"Documentary proof" that the Nazis castrated people. 
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More "evidence" from Hollywood. 


3. TO THE BEST OF MY KNOWLEDGE AND BELIEF T1IKSK 
MOTION PICTURES CONSTITUTE A TRUE REPRESENTATION 
OF THE INDIVIDUALS AND SCENES PHOTOGRAPHED; TilKY 
HA VE NOT BEEN ALTERED IN ANY RESPECT SINCE TIIK 
EXPOSURES WERE MADE. 

4. THE ACCOMPANYING NARRATION IS A TRUE STATE- 
MENT OF THE FACTS AND CIRCUMSTANCES UNDER WIIICII 
THESE PICTURES WERE MADE. 


GEORGE C. STEVENS 
GEORGE C. STEVENS. 
LT. COLONEL, AUS 

SWORN TO BEFORE ME THIS 
SECOND DAY OF OCTOBER IMS 
JAMES B. DOMOVAN 
JAMES B. DONOVAN 
COMMANDER, U. S. NAVAL RESERVE 


EXHIBIT ’ir 


THE UNITED STATES NAVY DEPARTMENT 
WASHINGTON, D. C. 

CERTIFICATE AND AFFIDAVIT 

I, E. R. KELLOGG, LIEUTENANT, UNITED STATES NAVY. 
HEREBY CERTIFY THAT: 

1. FROM 1929 TO 1M1, I WAS EMPLOYED AT TWENTIKTI I 
CENTURY FOX STUDIOS IN HOLLYWOOD, CALIFORNIA. AS A 
f)IRECTOR OF PHOTOGRAPHIC EFFECTS AND AM FAMlUAlt 
WlTri ALL PHOTOGRAPHIC TECH'nTQUES. 

2. SINCE 8 SEPTEMBER 1M1 TO THE PRESENT DATB OF 
27 AUGUST IMS, I HA VE BEEN ON ACTIVE DUTY WITII TIIK 
UNITED STATES NAVY. 

3. I HA VE CAREFULLY EXAMINED THE MOTION PlCTUIlK 
FILM TO BE SHOWN FOLLOWING THIS AFFIDAVIT ANI» 
CERTIFY THAT THE IMAGES OF THESE EXCERPTS 

THE ORIGINAL NEGATIVE HAVE NOT BEEN RETOUCI'm • 
DISTORTED. OR OTHERWISE ALTERED IN ANY » 

AND ARE TRUE COPIES OF THE ORIGINALS HELD IN 1 
VAULTS OF THE UNITED STATES ARMY SIGNAL COM* 
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Is this real, or did they borrow it from a late-night movie? 
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The pictures of the Warsaw uprising baar a PS documant number 
and are theoretically covared by tha ona affidavit of Major Coogan 
of the U.S.Army sworn on November 22, 1945; BUT ... 


S t c k • i c • Si Bildb*iU f .. 


THE FOLLOWINO PICTURES ARE A SELECTION FROM PHOTO- 
CRAPHS CONTAINED IN THE ORIGINAL DOCUMENT. THE TTTLBS 
OF THE PICTURES ARE LIKEWISE TAXEN FROM THE ORIGINAL 
DOCUMENT. 
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. . . die fact that a document bears a PS number does not guarantee 
that it is not Russian in origin (see footnote). 


DOCUMENT OOS-USSR * 

REPORT BY THE S9VISI WAR CRIMSS COMMISSjOg. 6 MAY 1945. 
THEKE WERE USUALLY 200,000 INMATES AT ONE TIME IN THE 
EXTERMINATION CAMP OF AUSCHWITZ . OVER 4 MILLION PEOPLE 
FROM THE COUNTRIES OCCUPIED BY GERMANY WERE KILLED 
IN AUSCHWITZ. IN MOST CASES BY GAS IMMEDIATELY AFTER 
THEIR ARRIVAL; THE REMAINDER WERE FIRST USED FOR LABOR 
OR FOR MEDICAL EXPERIMENTS AND LATER KILLED IN VARIOUS 
WAYS (INJECTIONS, ILL-TREATMENT ETC); DETAILS RELATING 
TO THE CAMP AND THE PERSONS RESPONSIBLE FOR THE CRIMES 


BESCHREIBUNG: 

Protokoll Nr. .16 «Irr »o»jrtUrhrn Krieg»vrr!ire<4irn-Kommi»*ion. rwrilc Ami, 
in rui«Ui4irr S|»r»«lir, L'en Ti I V der deuUchrn C l>cr»rljuug 


MITTEILUNG 

der Ausserordentlichen Staatlichen Kommis¬ 
sion zur Fesstellung und Untersuchung der 
Schandtaten der faschistischen deutschen Ein¬ 
dringlinge und ihrer Helfershelfer, ueber die 
ungeheuren Greueltaten und Verbrechen der 
deutschen Regierung in Auschwitz (Oswiezim). 

Schon bevor die Rote Armee polnisches Gebiet ln Oberschlesien 
befreit hatte, erreichten die Ausserordentliche Kommission zahl¬ 
reiche Berichte ueber das Vorhandensein eines riesigen Lagers, 
das die deutsche Regierung zur Vernichtung russischer Gefangener 
in der Umgebung der Stadt Oswiezim (Auschwitz) errichtet hatte. 
Nach der Befreiung von Polnisch-Schlesien durch Sowjet-Truppen, 
fanden Einheiten der Roten Armee dieses Lager. Auf Anordnung 
der Ausserordentlichen Staatskommission fand im Februar und 
Macrz 1945 eine eingehende Untersuchung der im Lager von 
Auschwitz durch die Deutschen begangenen Verbrechen statt. 
Die Untersuchung wurde durchgefuehrt vom Gerichtsoffizier der 
l. Ukrainischen Front mit KUDRYAVTSEV und KUZMIN als 


• Eil. Note: D yruiiiniU Iirrirnlrj h> ihr Sovirt i>ro «rrution whidi »fff not 

lij^M Willi* iLitiiiueui 53S BES C 55 S r«.rudin-cJ hrre un.lrr g 

USSR'' g»fiibil punihcn . 
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The solcher pointing the weapon at the child appears to be the same 
as the soldier with the sadistic smile in the next picture, possibly 
indicating they were shooting with a small cast. 
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In a raal trial K might be quastioned whathar thc "probetiv« value" 
of such photographs is not axcaadad by thair "prajudicial natura". 


THE FOLLOWmO PHOTOGRAPHS ARE TAXEN FROM DOCUMENT 
ItF-420, AN OFFICIAL FRENCH PUBUCATION EDITED UNDER THE 
S Li PER VISION OF THE “COMM1SSARIAT DE LA REPUBL1QUE (RE¬ 
GION RHONE-ALPES)” ENTTTLED “MEMORIAL DE L’OPPRESSION.” 
CAPTIONS AND HEADINGS OF PHOTOGRAPHS ARE TAXEN FROM 
THE ORIGINAL DOCUMENT. 
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... so that all that is required is a good caption writer. 

m-n 

PRIS A LHÖPITAL DE NANTUA. 

— a — 


— 23 -* 



c* ble*»e • ite lorlurr pui» fu»ill* • Pc 
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Another witness dsscribes Dachau . . . 


II Maidi 4C 

MILCH: At Ihat time thcrc was so much lalk about thrsr camps, 
also in Gcrmany in our offtccrs circles, that 1 decidcd to judge for 
mysolf. Himmler gave his immediate consent to my request. At that 
time, 1 believc, Dachau was the only conccntration camp in exislencc. 
Thcrc 1 found a very mixed assortmcnl of inmates. One group 
consislcd of major criminals, all habituni oiTenders; other groups 
consistcd of people who rcpcatcdly commiltcd the samr offense 
which werc not erjmes, but only oflcnses. Thcrc was another group 
of persons who had participated in the Rohm Putsch. One of the 
men I recognized as having seen bcforc. He had been a high-ranking 
SA leader and was now an internee. The camp, run on military 
lincs. was clean and propcrlv organixed. The y had their own 

slaughterhousc and their own bokery. W c insiskd on having thg 

f^od qL Ahe inlcrnccs served to us. The food was good and one of 

the camp leaders explained that t hev fed the inmates very well as 

thev were encaccd on heavy work. All the inmates whom we 
approached explained the rcason for their intemment. For instance, 
one man told us that he had commiltcd forgery 20 times; another, 
that he had committcd assault and other offenses 18 times . There 
were many cases of this kind. I cannot, of course, say if we werc 
shown everything in this large establishment. 

DR. KAUFFMANN: You have just mentioned that the question 
had been discusscd in military circles, among the officers. Later, 
when you rcturned, did you convey your impressions of Dachau to 
anyone? 

MILCH: I scarcely mentioned them to anybody, only if my more 
intimate comrades broached the subject. As I have said before, I did 
not go alone; there were several other gentlemen with me and, no 
doubt, they too must have had occasion to discuss this subject in 
smaller circles. 

DR. KAUFFMANN: Unheard of acts of cruelty were perpetrated 
in the concentration camps. Did you come to hear of them and, if 
so, when did you first hear of them? 

MILCH: On the day on which I was captured it was revealed to 
me for the first time when intemees from an auxiliary camp in the 
vicinity were led past the place where I was captured. This was the 
first time I saw it for myself. The rest I learned in captivity from 
the various documents which we were shown. 

DR. KAUFFMANN: Thcn it was completely unknown to you that 
more than 200 concentration camps existed in Germanv and in the 
-occupied territories. 

MILCH: It was completely unknown to me. I have already men¬ 
tioned the two camps whose existence was known to me. 
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Konrad Morgen describes Buchenwald and Dachau. 


1 AU«. M 

MORGEN: I investigated Weimar-Buchenwald, Lublin, Ausch¬ 
witz, Sachsenhausen, Oranienburg, Hertogenbosch, Krak6w, Plaszöw, 
Warsaw, and the Concentration Camp Dachau*. And others were 
investigated after my time. 

HERR PELCKMANN: How many cases did you investigate? 
How many aentences were passed? How many death aentences? 

MORGEN: I investigated about 800 cases, that ia, about 800 docu- 
ments, and one document would affect aeveral cases. About 
200 were tried during my activity. Five concentration camp Com¬ 
manders were arrested by me personally. Two were shot after 
being tried. 

HERR PELCKMANN: You had them shot? 

MORGEN: Yes. Apart from the Commanders, there were 
numerous other death sentences againat Führer and Unterführer. 

HERR PELCKMANN: Did you have any opportunity of gaining 
personal insight into the conditions in concentration camps? 

MORGEN: Yes, because I had authority to visit concentration 
camps. Only a very few persona had this permission. Before 
beginning an investigation, I examined the concentration camp in 
question in all its details very closely, inspecting eapecially those 
arrangements which seemed particularly important to me. I visited 
them repeatedly and without notice. I was working mostly in 
Buchenwald itself for 8 months and have lived there. I was in 
Dachau for one or two months. 

HERR PELCKMANN: Since so many visitora to concentration 
camps say they were deceived, do you consider it possible that you, 
too, were a victim of such deceit? 

MORGEN: I have just pointed out that I was not a mere viaitor 
to a concentration camp but I had settled down there for a long 
residence, I might almost say I eatabliahed myself there. It ia 
almost impossible to be deceived for such a long time. In addition, 
the commissions from the Reich Criminal Police Department worked 
under my Instructions, and I placed them directly in the concentra¬ 
tion camps themselves. I do not mean to say that in spite of these 
very intensive efforts I was able to leara of all the crimes, but I 
believe that there was no deception in regard to what I did leara. 

HERR PELCKMANN: Did you gain the Impression, and at what 
time, that the concentration camps were places for the extermination 
of human beings? 

MORGEN: I did not gain this impression. A concentration camp 
is not a place for the extermination of human beings. I must say 
that my first visit to a concentration camp—I mentioned the first 
one was Weimar-Buchenwald—was a great surprise to me. Ine 
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Morgen was the S.S. judge who shot Koch for making human lampshades . . 


rraä irim i 1 üss w rnirnr»! fina m 

1 

* 

I 

turn ragisMma 

unrxnsnirx&mE bbsüü 


PRESIDENT: When are you speaking of? Whcn are you 
Bpeaking of? 

MORGEN: I am speaking of the beginning of my investigations 
in July 1943. 


HERR PELCKMANN: What crimes did you discover? 

MORGEN: Pardon me, I had not—may I continue? 

HERR PELCKMANN: Please, be more brief. 

MORGEN: The installations of the camp were in good Order , 
especiaily the höspital. The camp authorities, under the Commander 
Diester, aimed at providing the prisoners with an existence wort Hy 
of human beings. They had regulär mall Service. They had a large 
camp library, even books in foreign languages. They had variety 
shows, motion pictures, sporting contests and even had a brothel. 

Nearly all the other concentration camps were similar to Buchen¬ 

wald . 

PRESIDENT: What was it they even had? 

MORGEN: A brotheL 


HERR PELCKMANN: What crimes did you leam about? 

MORGEN: As I said before, the investigations were based on a 
suspicion of corrupt practices. In time however, I was obliged to 
come to the conclusion that besides those crimes, killings had also 
occurred. 

HERR PELCKMANN: How did you reach the suspicion that 
killings had occurred? 

MORGEN: I learned that the starting point for the corruption 
was the assignment of Jews to the camps after the action of 1938. 
I made it a point to leam all the possible facts about this action, 
and in doing so I found that the majority of the prisoners who were 
suspected of knowing something about these cases of corruption, 
had died. This peculiar frequency of killings was noticeable; it 
Struck me because other prisoners who were not in any key posi- 
tions remained in Buchenwald for years in the best of health, and 
were still there, so that it was rather remarkable that it was just 
certain prisoners who might have been possible witnesses who had 
died. I thereupon examined the files conceming these deceased 
prisoners. The Ales themselves offered no clues to suspect illegal 
killings. The dates of the deaths were years apart and in each case 
different causes of death were given. But it struck me that the 
majority of these deceased prisoners had been put into the camp 
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Morgen lied himself blue in the face on other mattere, so we are free 
to disregard all of bis testimony. 


• Auf. ♦* 

THE PRESIDENT: Dr. Pclckmann, hc said he did not report it. 
Surely that is sufficient. Wc don't want to know morc about it. Hc 
did not report. Wc are not trying the witness. 

HERR PELCKMANN: 1 bcg your pardon, I bclicvc that ic a 
mistakc, i! 1 undcrstood corrcctly. He said he did report. 

THE PRESIDENT: He said he madc no other report, as I undcr¬ 
stood it, exccpt this that he has spoken of. 

HERR PELCKMANN: Witness. will you comment on that? 

MORGEN: That is true. Asidc from the chicf of the Main Office 
of the SS, no one eise was informod. 

HERR PELCKMANN: Did you not consider it your duty to in¬ 
form the public or to clcar your conscience somehow by raising the 
cry “murder"? 

MORGEN: I would have needcd acccss to the technical means 
for doing this, that is to the press and the radio, which I did not 
have. If I had blurted that out at every Street comer, no one would 
have believed me, because this System was beyond human imagi- 
ration. I would have been locked up as insanc. 

HERR PELCKMANN: The Camp Dachau was here dcscribed as 
a pure exterminaiion camp by the Prosccution and bv certain 
witnesses. Is that true ? 

MORGEN: I bclicvc that from my investigation from May to 
July 1944 I know'the Conecntration Camp Dachau rather well. I 
must say that I had the oppositc Impression The Concentrajion. 
Cam£ > j5adiauwasalvj ; 2^s_considercda 

prisoners considercd it a rcst camp7*änTT"äctuaily' djd^geLJhAl 
jmjgressiorv 

HERR PELCKMANN: Did you sec the internal Arrangements, 
the hospital. and so forth? 

MORGEN: 1 examined all these facilities carefully, and I must 
say the hospitäT was in exccllent order. I wvnt through all the 
5BE SS 55 no notiyeablc overefowjin£, and r^markably 
enough the nu mber of medical Instruments which were at the_8ervi£g 
of the prisoners was astonishing. Amongst the pnsoners thcmselves 
were leading medical specialists . 

HERR PELCKMANN: Very well. You want to say that con- 
ditions were good. But you thereby contradict the testimony of the 
witness, Dr. Blaha. which was made the subject of evidcnce here. 
Do you know his testimony? 

MORGEN: I have read the testimony of Dr. Blaha in the press, 
and here I have had the opportunity to look through the record of 
the Trial. I must say I am amazed at this testimony. I am of th_e 
opinion that Blaha. from his own knowlcdgc, cannot make such 
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More insults to our Intelligence from those lying Nazis. 


M May M 

alreadv been pJaced at the disposal of the Reich, that Himmler 
declared that he now had to accommodate a kind of concentration 
camp with the Death's-Head units on this very suitable site. I 
opposcd this to begin with, because I did not consider a concentra¬ 
tion camp at all the right kind of thing for the town of Weimar 
and its traditions. However, he—1 mean Himmler—making use of 
his position, refused to have any discussion about it. And so the 
camp was set up neither to my satisfaction nor to that of the 
Population of Weimar. 

DR. SERVATIUS: Did you have anything to do with the ad- 
ministration of the camp later on? 

SAUCKEL: I never had anything to do with the administration 
of the camp. The Thuringian Government made an attempt at the 
time to influence the planning of the building by saying that the 
building police in Thuringia wished to give the ordere for the 
aanitary arrangements in the camp. Himmler rejected this on the 
grounds of his position, saying that he had a construction Office 
of his own and the site now belonged to the Reich. 

DR SERVATIUS: Did you viait the camp at any time? 

SAUCKEL: As far as I can remember, on one single occasion at 
the end of 1937 or at the beginning of 1938, I visited and inspected 
the camp with* an Italian commission. 

DR SERVATIUS: Did you find anything wrong there? 

SAUCKEL: I did not find anything wrong. I inspected the accom- 
modations—I myself had been a prisoner for 5 yeara. and so it inter - 
ested me. I must admit that at that time there was no cause lor 
any complaint as such. The accommodations had been dl vided mto day 
and night rooms. The beds were covered with blue and white sheets ; 

the kitchens, washrooms, and latrines were beyond reproacK, so tlha t 

the italian officer or officere who were inspecting the camp with me 

sSTTTTiSnirnäly they would not accomm odate their ownTo!3iere 

«v^_better. 

DR. SERVATIUS: Later on did you hear about the events in that 
camp which have been alleged here? 

SAUCKEL: I heard nothing about such events as have been 
alleged here. 

DR. SERVATIUS: Did you have anything to do with the evacu- 
ation of the camp at the end of the war, before the American Army 
approached? 

SAUCKEL: When the mayor of Weimar informed me that they 
intended to evacuate the camp at Buchenwald and to use the camp 
guards to fight the American troops, I raised the strongest objections 
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“Even as old Heidelberg Castle was evidence that old Germany 
had been too weak to resist the invading Frenchmen who destroyed 
it, so the black remains of the synagogues would be a perpetual 
monument reminding the coming generations of the strength of 
New Germany. 

“He reminded the students that there were still countries who 
squandered their time and energy with books and wasteful dis- 
cussions about abstract topics of philosophy and metaphysics. Those 
days were over. New Germany was a land of action. The other 
countries were sound asleep. 

“But he was in favor of letting them sleep. The more soundly 
they slumbered, the better opportunity for the men of the 'Hiird 
Reich to prepare for more action. The day would come when 
students of Heidelberg would take their places side by side with 
legions of other students to conquer the world for the ideology 
of Nazism. 

“The honor students marched past him and received a medal or 
a certificate of promotion. Everybody roared the Horst Wessel Lied. 


— Page 111 — 

“One of the most populär lecturers in the entire Politische Hoch ¬ 
schule was Pr. Karl Boemer (Pr. rer, pol, et Dr. phil., Dozent at the 

— Page IBS — 

College of Political Science . Head of the Press Office of the Depart¬ 
ment of Foreign Politics of the NSDAP, Office hours at Party Head- 
quarters, Lennestrasse 8). 

“ Week after week he analysed the weaknesses and malignant 
fntentions of the press in varipus countries . I recall a typical 
lecture, directed against the American press. 

“According to Boemer, the American press is the most foul, the 
most crooked, the most Jew-drenched press in thg_wholg_jwflrld . 
It is published bv criminals. written bv liars, and read bv morons . 
Its methods are cheaplv sensational, and its policies are dictated 
by crooked advertisers; its make-up is puerile. 

“In purple language Boemer ridiculed the System of headlines 
as used by the American press, belittled the format of newspapers, 
and scorned the wealth of advertising material. He prophesied that 
sooner or later the American press would precipitate America into 
another war with Germany — a war which Germany would wia 
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Scientifically, the Holocaust is • farca. The prosecutors admitted that 
thay lacked the tachnical expertise to judge the avidance . . . 


B Jan.« 

French. I ahould now like to deal with details of the experiments 
themaelves. 

M. DUBOST: Do not go too much into details. because we are 
not spccialists . It will sultlce us to know thai these expenmenis 
were carried out without any regard to humanity and on nonvolun- 
tary subjects. Will you please describe to us the atrocious character 
of these experiments and their results. 

BALACHOWSKY: The experiments carried out in Block 46 did 
without doubt serve a medical purpose, but for the greater part 
they were of no Service to Science. Therefore, they can hardly be 
called experiments. The men were used for observing the efTects 
of drugs, poisons, bacterial cultures, et cetera. I take, as an example. 
the use of vaccine against exanthematous typhus. To manufacture 
this vaccine it is necessary to have bacterial cultures of typhus. 
For experiments such as are carried out at the Pasteur Institute 
and the other similar institutes of the world, cultures are not 
necessary as typhus patients can always be found for samples of 
infected blood. Here it was quite different. From the records and 
the chart you have in hand, we could ascertain in Block 46 
12 different cultures of typhus germs, designated by the letter BU, 
(meaning Buchenwald) and numbered Buchenwald 1 to Buchen¬ 
wald 12. A constant supply of these cultures was kept in Blöde 46 
by means of the contamination of healthy individuals through sick 
ones; this was achieved by artificial inoculation of typhus germs 
by means of intravenous injections of 0.5 to 1 cubic centimeter 
of infected blood drawn from a patient at the height of the crisis. 
Now, it is well-known that artificial inoculation of typhus by 
intravenous injection is invariably fatal. Therefore all these men 
who were used for bacterial culture during the whole time such 
cultures were required (from October 1942 to the liberation of the 
camp) died, and we counted 600 victims sacrificed for the sole 
purpose of supplying typhus germs. 

M. DUBOST: They were literally murdered to keep typhus 
germs alive ? 

BALACHOWSKY: They were literaUy murdered to keep typhus 
germs alive. Apart from these, other experiments were made as to 
the efficacy of vacclnes. 

M. DUBOST: What is this document? 

BALACHOWSKY: This document contains a record of the 
typhus cultures. 

M. DUBOST: This document was taken by you from the camp? 

BALACHOWSKY: Yes, I took this document from the camp, 
and its contents were summarired by me in the experiment book of 
Blöde 46. 
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. . . so they told the witnesses not to get too technical(i) 


tr Jan. 4« 

received different kinds of vaccines, their deaths were in proportion 
to the efftcacy of the vaccines administered to them. Some vaccines 
had excelLent results, with a very low death rate—such was tlie 
case with the Polish vaccines. Others, on the contrary, had a much 
higher death rate. After the conclusion of the experiments, no 
survivors were allowed to live, according to the custom prevailing 
in Block 46. All the survivors of the experiments were "liquidated" 
and murdered in Block 46, by the customary methods which some 
of my comrades have already described to you, that is by means 
of intracardiac injections of phenol. Intracardiac injections of 
10 cubic centimeters of pure phenol was the usual method of 
extermination in Buchenwald. 

THE PRESIDENT: We are not really concemed here with the 
Proportion of the partikular injections. 

BALACHOWSKY: Will you repeat that please? 

THE PRESIDENT: As I have said, we are not reallv concerned 
here with the proportions in which these injections were given, 
and will you kindly not deal with these details? 

M. DUBOST: You might try and confine the witness. 

BALACHOWSKY: IContinuing / Then I will speak of other 
details which may interest you. They are experiments of a 
psychotherapeutic nature, utilization of Chemical products to eure 
typhus, in Block 46, under the same conditions as before. German 
industries co-operated in these experiments, notably the I. G. Farben 
Industrie which supplied a certain number of drügs to be used for 
experiments in Block 46. Among the Professors who supplied the 
drugs, knowing that they would be used in Block 46 for experi¬ 
mental purposes, was Professor Lautenschläger of Frankfurt. So 
much for the question of typhus. 

I now come to experiments with phosphorus, particularly made 
on prisoners of Russian origin. Phosphorus burns were inflicted in 
Block 46 on Russian prisoners for the following reason. Certain 
bombs dropped in Germany by the Allied aviators caused bums 
on the civilians and soldiers which were difficult to heal. 
Consequently, the Germans tried to find a whole series of drugs 
which would hasten the healing of the wounds caused by these 
bums. Thus, experiments were carried out in Block 46 on Russian 
prisoners who were artificiaUy bumed with phosphorus products 
and then treated with different drugs supplied by the German 
Chemical industry. 

Now as to experiments on sexual hormones... 

M. DUBOST: What were the results of these experiments? 

BALACHOWSKY: AU these experiments resulted in death. 
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Since victims of acute cyanide poisoning become unconscious and do not all die 
in the same period of time if at all, the "peephole" would not have been much help . 


IM-i. 

in this 1 train and that at least 100 of these civilian prisoners had 
been jammed into each car—locked in—and they had been on the 
road for several cfays without food or water and that approximately 
3,000 of them were dead upon arrival and most of the others were 
in a dying condition. 

We saw many dead bodies on the ground. These prisoners had 
apparently crawled out of the cars and had died on the ground. 
Our officials advised us that many of the others who had survived 
the trip in the cars had died since in the camp, and many more, 
although still alive, were starved beyond redemption. 

Directly across the road from the cars—near the entrance of this 
Dachau Camp—we saw three dead members of the Nazi SS troops. 
Two had been shot, and the skull of one had been erushed. We were 
advised that these three were members of the SS guards at the 
prison who were captured and killed by Russian inmates of the 
prison when the camp was liberated by the advancing American 
Army. 

- P*se u - 

EXECUTION AT DACHAU 

A distinguishing feature of the Dachau Camp was the gas chamber 
for the execution of prisoners and the somewhat elaborate facilities 
for execution by shooting. 

The gas chamber was located in the center of a large room in the 
crematory building. It was built of concrete. Its dimensions were 
about 20 by 20 feet, and the ceiling was some 10 feet in height! In 
two opposite walls of the chamber were airtight doors through which 
condemned prisoners could be taken into the chamber for execution 
and removed alter execution. The supply of gas into the chamber 
was controlled by means of two valves on one of the outer walls, 
and beneath the valves was a small glass-covered peephole through 
which the operator could watch the victims die . The gas was let 
into the chamber through pipes terminating in perforated brass fix ¬ 
tu res set into the ceiling . The chamber was of size sufficient to exe- 
cute probably a hundred men at one time. 

The room in which the gas chamber stood was flanked on both 
ends by warerooms in which the bodies were placed after execution 
to await cremation. The size of each room was approximately 30 by 
50 feet. At the time we visited the camp these warerooms were piled 
high with dead bodies. In one of the rooms the bodies were thrown 
in an irregulär heap. In the other room they were neatly stacked 
like cordwood. The irregulär pile of bodies was perhaps 10 feet 
high, covering most of the floor space. All of them were naked. 
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Cyanide gas is lighter than air and Zyklon cannot flow through pipes . . . 
(At the Dachau Trial, this gas chamber didn't exist) 


DACHAU CONCENTRATION CAMP 

— Page 10 - • 

Dachau—factory of horrors. 

Dachau, near Muenchen, one of the oldest of the Nazi prl*on 
camps. It is known that from 1941 to 1944 up to 30,000 people w t . r «. 
entomhed here at one time, and 30,000 were present when the AUlp* 
reached Dachau. The Nazis said it was a prison for politica] di*- 
senters, habitual criminals and religious enthusiasts. 

When these scenes were filmed, over 1600 priests, representlr.jj 
many denominations, still remained alive. They came from Gcrmony, 
Poland, Czechoslovakia, France and Holland. 

Incoming prison trains arrived, carrying more dead than livmg. 
Those strong enough to travel were brought to Dachau from outlying 
points which were threatened by the Allied advance. This is how 
they looked when they arrived. 

Some survived and when the rekcuers arrived they administcrcd 
what aid they could. 

Others died alter the liberation. 

They were buried by thelr fellow prisoners. 

As ln the case of other camps, local townspeople were brought 
in to view the dead at Dachau. 

This is what the liberators found inside the buildings. 

Hanging in orderly rows were the clothes of prisoners who had 
been suffocated in the lethal gas chamber. They had been persuadi d 
to remove their clothing under the pretext of taking a showcr for 
which towels and soap were provided. 

This is the Brausebad—the showerbath. 

Inside the showerbath—the gas vents. 

On the ceiling—the dummy shower heads. 

In the engineers* room—the intake and outlet pipes. 

Push buttons to control inflow and outtake of gas. A hand-valvc 
to regulate pressure. 

Cyanide powder was used to generate the lethal smoke. 

From the gas chamber, the bodies were removed to the cremato ry 


Here is what the camera crew found inside. 
These are the survivors. 
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... an early "gassing" yarn with a "gas reservoir" instead of Zyklon. 


of the room and mostly the water was tumed off. On the out- 
side of the room was the gas reservoir and two gas pioes led 

from the outside into the room . There was a slot at the back 

and the gas emanated from this slot . 

Q. Gas never came from the showers? 

A. All the showers were plugged. It was just to make the effect 
that the prisoners were entering a bath-toom. 

Q. Was this gas chamber bullt by SS Hauptsturmfuehrer 
Dr KREBSBACH? 

A I do not know. 

SICHT 

— Pas« U — 

SICHT 

Q. Do you remember a special car which was operated between 
MAUTHAUSEN and GUSEN, in which prisoners were gassed 
on the Joumey? 

A Yes, the commander personally went with this car. WAS/CKI*) 
put the gas into this car. 

How many people could be put into this car? 

Twenty or thirty. 

Did this car belong to SS Untersturmfuehrer WASICKI?*) 
This car was just like a police car, only constructed air-tight 
Di<j ZIEREIS drive this car? 

Yes, I saw him myseli. 

ZIEREIS himself drove the car, but he did not put the gas 
Into the car? 

The whole poison was in the hands of WASCHINSKL 
But ZIEREIS knew that the prisoners were being gassed? 
Yes, he usually gave the Orders. 

The gassing of prisoners was due to the urging of the SS 
KREBSBACH? 

A. I think that they both were in agreement about it, since they 
were the best of friends. If there were too many people, they 
simply got rid of them. 

Q. Do you remember the last 800 people who were killed by » 
club or through drowing? 

A Yes, I know how people were led into the gas chamber and 
hot and cold water applied on them, and then they had to 
line up and were beaten until they died. 


*) “CMetlti" or “Caiedu" altered to read **Wa»iAi" 
*) "Waatfciatkl" altered to read “Waaidü" 
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Here it says the gas chamber was made out of wood. 
Cyanide gas can penetrate wooden wails . . . 


a /an. w 

the camp, next to the crematory . When the trucks came to fetch the 
patients we heard the sound of the motor across the camp, and the 
noise ceased right by the crematory whose chimney rose above the 
high wall of the camp. 

At the time of the liberation I retumed to these places. I visited 
the gas chamber which was a herm etically sealed building made of 
boards, and Inside it one could still smell the disagreeable odor o f 

gas. I know that at Auschwitz the gases were the same as those 

which were used against the lice, and the only traces they left were 

small, pale green crystals which were swept out when the Windows 

were opened. I know these details, since the men empIoyeTTn 
delousins the blocks were in contact with t he personnel who gassed 
the victims and they told them that one and the same gas was used 

in both cases . 

M. DUBOST: Was this the only way used to exterminate the 
intemees in Ravensbrück? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: In Block 10 they also experi- 
mented with a white powder . One day the German Schwester, 
Martha, arrived in the block and distributed a powder to some 20 
patients. The patients subsequently feil mto a deep sleep. Four or 
flve of them were seized with violent fits of vomiting and this saved 
their lives. Düring the night the snores gradually ceased and the 
patients died. This I know because I went every day to visit the 
French women in the block. Two of the nurses were French and Dr. 
Louise Le Porz, a native of Bordeaux who came back, can likewise 
testify to this fact. 

M. DUBOST: Was this a frequent occurrence? 

MME. VAILLANT-COUTURIER: Düring my stay this was the 
only case of its kind within the Revier but the System was also 
applied at the Jugendlager, so called because it was a former reform 
$diool for German juvenile delinquents. 

Towards the beginning of 1945 Dr. Winkelmann, no longer satis- 
fied with selections in the Revier, proceeded to make his selections in 
the blocks. All the prisoners had to answer roll call in their bare 
feet and expose their breasts and legs. All those who were sick, too 
old, too thin, or whose legs were swollen with oedema, were set aside 
and then sent to this Jugendlager, a quarter of an hour away from 
the camp at Ravensbrück. I visited it at the liberation. 

In the blödes an Order had been circulated to the effect that the 
old women and the patients who could no longer work should apply 
in writing for admission to the Jugendlager, where they would be 
far better off, where they would not have to work, and where there 
would be no roll call. We leamed about this later through some of 
the people who worked at the Jugendlager—the chief of the camp was 
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Here are the S.S. men looking through a "peephole" at thousands 
of unconscious people . . . 


678 NON-ALKALOIDAL ORGANIC POISON8 

Id less severe cases of cy&nid poisoning in which the patient finally 
recovers the early Symptoms are as thosedescribed above; the patient 
falls to the ground insensible , convulsions follow, succeeded by the stage 
of paralysis, in which the respiration becoines slow and shallow. After 
a little the respiration begins to improve and the patient nwakes : 
vomiting now frequently occurs. A feeling of constriction in the ehest 
and weakness, causing an unsteady gait, headache, difficulty in speech, 
and drowsiness may continue for a few days; as a rule, however, re¬ 
covery is rapid and complete. In Kolipinski’s case* recovery was com- 
plete in twelve houre. In the often-quoted case of Dr. Arnold 1 the 
patient (Dr. Arnold) was unconscious for six hours. Before the return 
of full consciousness he had the niost horrible Sensation of impending 
suffocation. As soon as the first disposition to vomit was feit, con¬ 
sciousness was perfectly restored and there was a complete cessation 
of all the Symptoms. 

The mortality in cases of cyanid-po isoning is very great; thus, in 
a series of 364 cases the mortality was 79.4 per cent., and the series 
included many cases of slight poisoning.* In a series of 40 cases the 
mortality was 95 per cent. 4 

Cyanid poisoning may result from the inhalation of the vapors 
of hydrocyanic acid 5 ; the chief Symptoms are a Sensation of constric¬ 
tion of the ehest, dizziness, vertigo, and insensibilitv . In one case 
there were disturbances of the vision.* Hydrocyanic acid is fatal 
to animals in one-half to an hour when present to the extent of 0.3 
to 0.12 mg. per liter of air. 


To test this hypotheses we poisoned a terminally-ill dog with potassium cyanide. The dog vomited, 
collapsed. defecated. got up. staggered 15 faet, and passed out. Six hours later he was conscious. 
hungry and ate normally. He died 3 months later.- (Editor's Note). 
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What did they do when it was raining? 

(A cord of wood equals 128 cu.ft.) 

(Thus the cremation of 10,000 bodies a day using dry wood for fuel would 
require 1000 tons of wood. Wet wood in holes is extra.) 


878 DESTRUCTION OF HUMAN BODY BY FIRE AND CHEMICALS 

In connection with a murder trial held in Appleton, Wis., in 190G, 
Dr. John F. Golden, 1 of Chicago, conducted an exoeriment to determin r 
how quickly the human body could be consumed bv a ßre in the o nf>n 
yr. A bonfire was started, green maple wood being used for the aur- 
pose. The body of an adult man weighing about 160 pounds and about 
5 feet, 8 inches in height was placed on the fire, and from time to time 

additional wood was added so as to keep up a continuous burning. 

The body was consumed in four and a half hours, two-thirds of a cord 

of 16-inch green-maple wood having been used . Düring the process 
no disagreeaole or peculiar odors were evolved. In the resulting ashes 
fragments of bone were found, the largest not over 2 f inches in length . 
and some of these, although small, were identified as human by Dr. 
George A. Dorsey, at that time of the Field Columbian Museum of 
Chicago. The pieces of bone recovered were sufficient to fill a larg o 
cigar box . 
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M-PS 

Q. Besides your work in the kitchen did you also work in the 
crematorium? 

A. Yes. 

Q. At what date did you begin your work in the crematorium? 
A. From the 9th of May. 

Q. What did you there? 

A. I worked the heating for the cremation of the bodies. 

Q. Describe your work. 

A. At first my occupation consisted of removing the bodies. then 
I served the heating and had to learn how to put in the corpses, 
then I had to stir up and to take out the ashes. This way my 
occupation during 4V* years. Afterwards I had to fill the ums. 
In the first quarter of the year cremations of single persons took 
place, afterwards there were only mass-cremations, the ashes 
were thrown away. When the Americans advanced, we filled 
3000 ums of Dutch Jews. We had to smash the ums afterwards 
and to throw the ashes away, so that every trace was wiped öüt . 

At what hour did you work in the crematorium? 

From 3.p.m. tili 10 a m. 

How many days weekly? 

This was different. It happened that there only were 7 crema¬ 
tions monthly. The last time we worked through day and night, 
I can't say how many days we had to work. Afterwards we had 
to clean the oven and then we were allowed to go to bed. Some 
days of rest followed often. 

Q. How many hours daily did you usually work? 

A. We usually worked 12 hours. When there was much work we 
had to work for 15 hours. Days followed again in which there 
was less work. 

Q. Did you work all by yourself in the crematorium? 

A. I wasn’t alone. 

Q. Who were the men who worked with you? 

A. SUSSOCK Franz, he is dead. The the bearers Ignaz PU- 
KOWSKY, a certain DABETH.a Pole, he was there only half a 
year, whose name I don't know. Then the bearers TIEFEN¬ 
BACHER Alfred and POLSTER Johann. 

Q. Do you know where some of them are now? 

SSCBIT 


A. I only know, that TIEFENBACHER Alfred is living in INNS¬ 
BRUCK and POLSTER Johann in Pottendorf near Vienna. 
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Millions of bodies cannot be crudely cremated without leaving huge quanties 
of evidence. To burn a human body using wood can require up to 40 hours; in a crematory 
oven, at least 1 - 2 hours depending on the fuel. The ash, assuming 
complete combustion, weighs 5 - 9 pounds. 


CREMATION 

ln the destruction of the human body by cremation the corpee in a 
wooden coffin, from which the metallic handles and name plate have 
been removed, is placed in an apparatus especially devised for the 
purpose, caUed a retort, and heat, produced either by the combustion 
of ordinary illuminating gas or petroleum, is applied. The temperature 
used is about 3200° F. (or 1760° C.). A body of ordinary eise is com- 
pletely cremated when gas is used as a fuel in one hour; when petroleum 
is used, from onc and a half to two hours are required. The ash which 
remains, which consists entirely of mineral substances, all organic 
Compounds having Wn destroyed, weighs from 5 to 9 poundsT de^ 
penaing on the eise of the body Immediately after the cremation the 
ekelet on of the body is left intact in form, its abundant mineTal con- 


"legal Medicine and Toxicology", by Frederich Peterson, 
co-edited by Haynes and Webster. Vol.2. p 883 
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... The "crematory oven letters" turn out to be certrfied photocopies 
which the Russians forgot to bring to court. . . 


u r«b. m 

began to build four powerful crematoria and gas chambers in 
Birkenau. Berlin demanded with impatience that the con¬ 
struction be expedited and all work completed by the 
beginning of 1943. 

“In the Office records of the Auschwitz Camp there was 
discovered a voluminous correspondence between the adminis- 
tration of the camp and the firm of Topf and Sons. Among 
them the following letters: 

“ 'L A. Topf and Sons, Erfurt; 12 February 1943. 

“ 'To Central Construction Office of SS and Police, Auschwitz. 

“ ‘Subject: Crematoria 2 and 3 for the camp for prisoners of war. 

“ ‘We acknowledge receipt of your wire of 10 February, as 
follows: 

“ ‘We again acknowledge receipt of your order for ftve triple 
fumaces, including two electric lifts for raising the corpses 
and one emergency lift. A practical Installation for stoking 
coal was also ordered and one for transporting the ashes. You 
are to deliver the complete installation for Crematorium 
Number 3. You are expected to take steps to ensure the 
immediate dispatch of all the machines complete with parts.' “ 

I omit the next document which deals with “bath-houses for 
special purposes w (gas chambers), and present to the Tribunal as 

Exhibit Number U5SR-64 (Document Number USSR-64), a documen t 
which is appended to the report of the Yugoslav Government. This 

is a certitted photostat of a document extemally having all the 

offieiäi character of a business document from a “sound business 
firm.“ The name of the firm is Didier-Werke. The subject of the 
correspondence—the construction of crematoria “designed for a 
large camp in Beigrade." The document presented by mc 
characterized the firm Didier as a firm with considerable experience 
in construction of crematoria for concentration camps and which 
advertised itself as a firm that understood the demands of its dient-« 
For placing the bodies into the furnace, the firm designed a special 
conveyer with a two-wheeled shaft. The firm claimed that it COilid 
fill this order much better than any other firms, and asked for a 
small advance, to draw up draft plans for the construction of a 
crematorium in the camp. 

I quote a few short excerpts from this document—the first two 
paragraphs: 

“With reference to your son’s visit and his conversation with 
our expert, Herr Storl, we note that the Beigrade SS unit 
intends to build a crematorium for a large camp and that you 
have received instructions to design and construct the building 
in collaboration with local architects." 
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. . . but the dimensions are only 18 x 24 inches. 


I Interrupt my quotation and I sh all quote one more excerpt: 

“For putting the bodies into the fumace, we suggest simply a 
metal fork moving on cylinders. 

“ Each fumace will have an oven measuring only 600 Milli¬ 
meters in breadth and 450 millimeters in neight , as coffins 
will not be used. For transportmg the corpses from the 
storage point to the fumaces we suggest using light carts on 
wheels and we enclose diagrams of these drawn to scale.” 

I interrupt my quotation here and I present to the Tribunal 
Exhibit Number USSR-225 (Document Number USSR-225). This 
document will be brought to you presently, Mr. President. May 
I refer to. it? It will be presented to you within a few minutes. 

I submlt the new document as Exhibit Number USSR-225; it 
deals also with the construction o£ those crematoria for concentration 
camps in Beigrade and contains the correspondence of the firm Kori, 
G.m.b.H. This is a well-known firm, which considered that even 
every business letter raust be ended with “Heil Hitler!" As its 
clients were well known to it, the firm Kori once again inquired 
whether “two fumaces would be sufflcient.” The firm, among other 
things, mentioned that it had already built four fumaces for Dachau 
and flve for Lublin; it emphasized that its technically perfected 
<umaces gave full satisfaction in practice. I quote a very short 
excerpt of this document which the Tribunal will find on Page 471 
in Volume II of the document book. I quote the first paragraph; this 
is Page 38, first paragraph of the text: 

“Following our verbal discussion regarding the delivery of a 
crematorium installation of simple construction, we suggest 
our perfected coal-buming fumaces for crematoria which 
have hitherto given full satisfaction. 

“We suggest two crematoria fumaces for the building planned, 
but we advise you to make further inquiries to make sure 
that two ovens will be sufflcient for your requirements." 

I omit the next paragraph and continue the quotation: 

“The area required for the fumaces, including space for the 
stokers and other personnel, is shown by the attached diagram. 
Sketch J. Number 8998 shows an installation with two fumaces. 
Sketch J. Number 9122 shows the arrangement of four 
fumaces in the construction projected for Dachau . A further 
Sketch, J. fcumber 9080, shows the Lublin installation with 
5 crematoria fumaces and two built-in compartments for 
stoking." 

I omit the next pari of the document. The ending is very typical: 
“Awaiting your further news, we will be at your Service. Heil 

Hitler! C. H. Kori, G.m.b.H." 
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When we see factory smoke we know it is a crematorium . . . 


M Jan. M 

THE PRESIDENT: Would you like to sit down and spell your 
name and sumame? 

M. DUBOST: Will you please spell your name and sumame? 

VEITH: J-e-a-n F-r-^-d-e-r-i-c V-e-i-t-h. I was bom on 28 April 
1903 in Moscow. 

M. DUBOST: You are of French nationality? 

VEITH: I am of French nationality, bom of French parents. 

M. DUBOST: In which camp were you intemed? 

VEITH: At Mauthausen; from 22 April 1943 until 22 April 194S. 

M. DUBOST: You knew about the work carried out in the fac- 
tories supplying material to the Luftwa ffe. Who controlled thes e 
llactorie s? 

VEITH: I was in the Arbeitseinsatz at Mauthausen from June 

1943, and I was therefore well acquainted with all questions dealing 

with the work. 

M. DUBOST: Who controlled the factories working for the Luf t¬ 
waffe ? 

VEITH: There were outside camps at Mauthausen where worker s 
were employed by Heinkel, Messerschmidt, Alfa-Vienne, and the 
Saurer-Werke, and there was, moreover, the construction work on 
the Leibi Pass tunnel by the Alpine Montär v 

M. DUBOST: Who controlled this work, Supervisors or 
engineers? 

VEITH: There was only SS supervision. The work itself was 
controlled by the engineers and the firms themselves. 

M. DUBOST: Did these engineers belong to the Luftwaffe? 

VEITH: On certain däys I saw Luftwaffe officers who came to 
visit the Messersdimidtj|Vorksho^s in the quarry. 

M. DUBOST: Were they able to see for themselves the con- 
ditions under which the prisoners lived? 

VEITH: Yes, certainly. 

M. DUBOST: Did you see any high-ranking Nazi officials visit- 
ing the camp? 

VEITH: I saw a great many high-ranking officials, among them 
Himmler, Kaltenbrunner, Pohl, Maurer, the Chief öf the Labor 
Office, Amt D II, of the Reich, and many other visitors whose names 
I do not know. 

M. DUBOST: Who told you that Kaltenbrunner had come? 

VEITH: Well, our Offices faced the parade ground overlooking 
the Kommandantur; we therefore saw the high-ranking officials 
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» Jan. « 

DR. KAUFFMANN: Could you please repeat that again? Did you 
see the secrecy order? What did you see? 

VEITH: Not the order, I saw the execution and that is worse. 

DR. KAUFFMANN: My question was this: Do you know that the 
strictest Orders were given to the SS personnel, to the executioners, 
et cetera, not to speak even inside the camp, much less outside of it, 
of the atrocities that went on and that eyewitnesses who spoke of 
them rendered themselves liable to the most rigorous penalties. 
including the death penalty? Do you know anything about that. 
about such a practice inside the camps? Perhaps you will teil me 
whether you yourself were allowed to talk about any observations 
of the kind. 

VEFTH: I know that liberated prisoners had to sign a Statement 
saying that they would never reveal what had happened in the 
camp and that they had to forget what had happened; but those 
who were in contact with the population, and there were many of 
them, did not fail to talk about it. Furthermore, Mauthausen was 
situated on a hilL There was a crematorium, which emitted flames 
3 feet high. When you see flames 3 feet high coming out of a 
chimney every night, you are bound to wonder what it is, and 
everyone must have known that it was a crematorium . 

DR. KAUFFMANN: I have no further question. Thank you. 

THE PRESIDENT: Does any other counsel for the defendants 
wish to ask any questions? Did you teil us who the “green prisoners" 
were? You mentioned "green prisoners." 

VEITH: Yes, these "green prisoners" were prisoners convicted 
under the common, law. They were used by the SS to police the 
camps. As I have already said, they were often more bestial than 
the SS themselves and acted as their executioners. They did the 
work with which the SS did not wish to soil their hands; they were 
doing all the dirty work, but always by order of the Kommando¬ 
führer. 

This contact with the “green" Germans was terrible for the 
intemees, particularly for the political intemees. They could not 
bear the sight of them, because they realized that we were not their 
sort, and they persecuted us for that alone. It was the same in all 
the camps. In all the camps we were bullied by the German 
criminals serving with the SS. 

THE PRESIDENT: M. Dubost, do you wish to ask any other 
question? 

M. DUBOST: Your Honor, I have no more questions to ask. 
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The crematory processes described are impossibla . . . 


MEDICAL EXPERIMENT BUILDING 

Block No. 41 in the camp was used for medical experiments and 
vivisections, with prisoners as “guinea pigs." Medical scientlsts 
came from Berlin periodically to reenforce the experimental staff. 
In particular, new toxins and antitoxins were tried out on prisoners. 
Few prisoners who entered this experimental building ever emerged 
alive. Prisoners were induced to “volunteer" for experimentation 
on the representation that living quarters provided there were far 
Superior to those in the barracks and that their rations were far 
Superior to those received by ordinary prisoners. 

THE BODY-DISPOSAL PLANT OR CREMATORY 

The design of this Installation was a striking example of “Ger¬ 
man industrial efflciency." It had a maximum disposal capacity 
of about 400 bodies per 10-hour day , which is about 2 percent of 
the camp population at the ti r me of liberation. We were informed 
that when the death rate exceeded the capacity of the crematory, 
the bodies were taken out and buried in pits without any means 
for identification. Teeth having gold Allings were extracted prior 
to cremating the bodies. We have been advised that on the day 
following our visit to Buchenwald a large cache of gold Allings 
and gold jewelry was discovered in a quarry near the camp. In- 
cluded were literally thousands of wedding rings alone. 

The crematory was entirely enclosed within a high board fence. 
No one, except a small operating force of SS personnel, were 
allowed even to look inside this fence. No prisoner who passed 
within lt —as a member of a labor party or for any other reason— 
came out alive . Inside this fence was the incinerator building, 
centrally located between 2 yards. This building was of substantial 
brick construction with cement Aoors, 1 story high, with full-size 
12-foot-high basement beneath. The main Aoor contained an admin- 
istration Office at the front end, a locker and washroom for SS 
personnel at the far end, and the incinerator room in the center. 
The latter contained, in line, 2 batteries of 3 Arebrick incinerators 
each. Pifteen to twentv minutes were required for the incineration 
of a total of 18 bodies. each incinerator having a capacity of 3 bodies . 

or a total Charge of 18 bodies. Pilteen to twentv minutes were 

required for the incineration of a Charge. 

The Aoor of each incinerator consisted of a coarse grate, through 
which the day’s accumulation of bone ash was extracted at the 
end of Operation. The Are came from a furnace room occupying 
the rear two-thirds of the basement, the Aames being deAected 
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The Chemical reactions described are wrong and all contradict each 
other... 

(For example, Zyklon was not “crystallized Prussic Acid”, as claimed by 
Hoess/Brookhar(d)t. 

TO fumigate with it takes hours, because the liquid active ingredient must 
evaporate, rise to the ceiling, and be carried by air currents throughout the 
entire area to be fumigated. 

The toxicity of cyanide gas is dependent on its concentration in the air. 
One cannot kill a man in 15 minutes with a concentration of 50 parts per 
million, nor can one kill him in 1 minute with 500 parts per million. 

Since victims of cyanide poisoning become UNCONSCIOUS and may die in 
minutes, or hours later, or may recover with no ill effects after four to six 
hours, the concentration involved must be exactly known... not guessed at 
by listening to unconscious people. 

Take any 5 books on the Holocaust and look up “Zyklon” in the index. You 
will probably find 5 different Chemical descriptions of the murder weapon, 
all of them wrong; the Chemical reactions involved will be wrong; the 
properties of cyanide gas will be given incorrectly; and the Symptoms of 
cyanide poisoning will be largely wrong. 

The gas will be described as heaver than air; the victims will sometimes be 
described as attempting to escape by climbing above the gas, retaining 
consciousness until the end; while S.S. men watch through “peepholes” to 
see whether they are dead or not. Generally, the word “peephole” will 
appear at least once per page. 
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To accuse the Germans of killing millions of people with carbon monoxide 
genarated by a Diesel motor . . . 


n m. m 

•The whole Organization set up for the extermination of 
people was so cunningly devised and carried out that right 
up to the last moraent the next transport of doomed persons 
could not guess the fate of the group which had preceded 
them. The departure of transports—consisting of 1,000 to 
2,000 persons—from the village of Sawadki to the exter¬ 
mination camp and the extermination of the arrivals lasted 
until 2 o’dock. 

"The cars loaded with Jews arrived in the camp and stopped 
before the mansion. A representative of the Sonderkommando 
made a short speech to the new arrivals. He assured them 
that they wer® going to work in the East. He promised them 
just treatment by the authorities and adequate food and, at 
the same time, instructed them to take a bath before leaving, 
while their dothing was disinfected. From the courtyard the 
Jews were then brought to a big warm room on the second 
floor of the mansion. There they had to undress, and, clad in 
underclothes only, they went downstairs, passed through a 
corridor with signs such as 'To the medical offleer’ and To 
the bath* on the walls. The arrow which showed the way 
To the bath' pointed toward the exit. The Germans told the 
Jews who came out into the yard that they would go to the 
bath in a closed car, and, true enough, a large car was 
brought up to this door so that the Jews coming out of the 
house found themselves on a ladder leading straight inside 
the car. The loa ding of the Jews into the car lasted a very 
short time. Police were on guard ln the corridor and near the 
car. With blows and shouts they forced the Jews to enter the 
car, stunning them, so that they could not attempt any 
resistance. When all the Jews were piled inside the car, the 
doors were carefully locked, and the Chauffeur switched on 
the motor. so that those in the car were poisoned by the 
exhaust gas ." 

I consider it unnecessary to quote that pari of the report which 

testifies that the car in question was the "murder van" already well 

known to the Court 

I will just quote one sentence from Page 10 of this document, 
Permgraph 3: 

“Th us. at least 340,000 men, women, and children. from new- 
born babies to aged persons, were exterminated in Helmno ." 

I bclieve that I can end here that pari of my Statement which 
concems the secret exterminating centers. And now I pass on to 
frepart of mv Statement dealiqg with r eligious persecutions . 

In the Soviet Union as well as in the occupied countries of 
Eutern Europe, the German fase ist criminals brought shame upon 
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. . . « so stupid that it » not wortti discussing . . . 


II June «I 

MR. JUSTICE JACKSON: Now, was the proposal made at that 
time to resort to poison gas warfare? 

SPEER: I was not able to make out from my own direct obscr- 
vations whether gas warfare was to be slarted, but I knew from 
various associates of Ley's and Goebbels' that they were discussing 
the question of using our two new combat gases, Tabun and Sarin. 
They believed that these gases would be of particular efficacy, and 
they did in fact produce the most frightful rcsults. We made these 
observations as early as the autumn of 1944, when the Situation had 
fcecome critical and many people were aeriously worried about it. 

MR. JUSTICE JACKSON: Now, will you teil us about these two 
gases and about their production and their effects, their qualities, 
and the preparations that were made for gas warfare? 

SPEER: 1 cannot teil you that in detail. I am not enough of an 
expert. All I know is that these two gases both had a quite extraor- 
dinary effcct, and that there was no respiratqr. and no protection 

■cjgufeag ftgUM SS of - s ° * he mag S33 Bi 

unable to protect themselves against this gas in any way, For the 
manufacture of this gas we had about lhree factories. all of which 
were undamaggd and which until November 1944 were workinTät 
full speed. When rumors reached us that gas might be used, I 
stopped its production in November 1944. I stopped it by the fol- 
lowing means. I blocked the so-called preliminary production, that 
is, the Chemical supplies for the making of gas, so that the gas- 
production, as the Allied authorities themselves ascertained, alter 
the end of December or the beginning of January, actually slowed 
down and finally came to a standstill. Beginning with a letter which 
is still in existence and which I wrote to Hitler in October 1944, I 
tried through legal methods to obtain his permission to have these 
gas factories stop their production. The reason I gave him was that 
on account of air raids the preliminary products, primarily cyanide, 
were needed urgently for other purposes. Hitler informed me that 
the gas production would have to continue whatever happened, 
but I gave instructlons for the preliminary products not to be sup- 
plied any more. 

MR. JUSTICE JACKSON: Can you identify others of the group 
that were advocating gas warfare? 

SPEER: In military circles there was certainly no one in favor 
of gas warfare. Ail sensible Armv people turned gas warfare down 
as being utterlv insane since, in view of your superiority in the air, 
it would not be long before it would bring the most terrible catas- 
trophe upon German cities, which were completely unprotected. 

MR. JUSTICE JACKSON: The group that did advocate it, how- 
ever, consisted of the political group around Hitler, didn't it? 


IMT XVI 
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TRANSLATION 


The establishment of the mortality figures which are so important with regards to the 
substances used in Chemical warfare is determined in practice by placing a certain 
number of milligrams c of the Chemical warfare substance concemed, either in pure form, 
in the form of a gas, fog, or dust. in one cubic metre of air. 

Table 5 

Chlorine 7500 

Phosgene 450 

Perchlorformicacidmethyleseter 500 
Dichlordiethylsulphide 1500 
Chlorpicrin 2000 
Perchlormethylmercaptan 3000 
Xylylbromide 6000 
Bromaceticacidethylester 3000 


Idoaceticacidethylester 1500 







Cloracetone 3000 


Bromacetone 4000 
Ethylsulphuricacidchloride 2000 

The test animal is then placed in this poisoned atmosphere, and a determination is made, 
holding a watch in one’s hand, of how many minutes the animal can live in this 
atmosphere, because the mortality product is c.t = W. For reasons of experimental 
convenience, the Chemical warfare material, particularly in the case of liquid substances, 
is not weighed on the scales, but rather measured by means of a pipette according to 
cubic millimetres. The desired number of milligrams is obtained by multiplying the 
number of cubic millimetres used by the density of the liquid Chemical substance. Since 
the density of the liquid Chemical warfare substance is not always known, one is often 
content with the the mortality figure W relating to cubic millimetres, which deviates only 
very inconsiderably 
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auf Milligramme bezogenen Tödlichkeit.-«ahl W meistens 
nur unerheblich ab. 

In Tab. 5, S. 112, sind die so bestimmten Tüdlichkeits- 
zahlen einer Anzahl von Gaskampfstoffen wiedergegeben, und 
zwar handelt es sich hier um örtlich wirkende Gifte, bei denen 
also die erste Haber sehe Formel c. t = W gilt, bei denen 
also c.t sehr angenäheri konstant ist. In der nächsten 
Tabelle 6 sind einige resorptiv wirkende Gifte angegeben , 
bei denen die Tödlichkeitszahl von der Konzentra 





daß auch die Wissenschaft, insbesondere die Toxikolo, 


durch den Gaskampf erheblich an Ausdehnung und Ver- 





meter 450 mg Phosgen 


enthält. In dieser Minute atmet der Mensch aber durch¬ 
schnittlich 8 1 Luft ein, so daß ihm nur 8 • <M /i©*<>nig Phosgen 
gleich 3,6 mg COC1, zugeführt werden müssen, um ihn töd- 

Mtjtr, Chemische Kampfstoffe. 2. Auflage. 8 






















from the other mortality figure W, expressed in milligrams. 

Table 5, p. 112, shows the mortality figures, determined in the above described manner, 
of a number of poison gas warfare agents; these are, of course, locally effective poisons, 
the first II of which, therefore, are govemed by the formula c.t = W, in which c.t is nearly 
constant. Table 6 shows a few resorptive poisons [i.e., those which are excreted as they 
are inhaled] in which the mortality figures are dependent on the concentration in the air. 

Table 6 

Hydrocyanic acid 1000-4000 
Carbon Monoxide 70,000 

An examination of these tables shows that the traditional poisons — hydrocyanic acid, 
chlorine, carbon monoxide — which used to be notorious for their effectiveness and 
which must also, and quite correctly, continue to be feared, are far less effective in gas 
warfare than other agents, and should therefore hardly be used in the field, because it is 
hardly possible, using these substances, to create gas clouds in which the 
concentrations of toxic active ingredient are high enough to produce a fatal effect 
over a lengthier period of time. This finding is rather surprising, and shows that 
Science, in particular, toxicology, has gained considerably in both breadth and depth as a 
result of gas warfare. 

There is another very noteworthy result, namely, the fact that extraordinarily small 
absolute quantities of combat gases are sufficient to cause intoxication. With 
phosgene, for example, the mortality figure is c.t = 450, i.e., a man will die after 
breathing air containing 450 mg of phosgene per cubic meter air for one minute. Düring 
this one minute, however, that same man inhales an average of 8 litres of air, so that, as 
far as he is concemed, one need only introduce 8.450/1000 mg phosgene, equivalent to 
3.6 mg COC12, in order to kill him. 
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"Animal heat” medical experiments. 

Are wesupposed to believe the Germans intended to carry prostitutes 
around on their air-sea rescue operations? 


11 Jan. H 

Most of the prisoners used died from these experiments, from 
internal hemorrhage of the lungs or brain. The survivors 
coughed blood when taken out. It was my job to take the 
bodies out and as soon as they were found to be dead to 
send the internal organs to Munich for study. About 400 to 
500 prisoners were experimented on. The survivors were 
sent to invalid blödes and liquidated shortly afterwards. 
Only a few escaped. 

"5. Rascher also conducted experiments on the effect of cold 
water on human beings. This was done to find a wav for 
reviving airmen who had fallen into the ocean. The subject 
was placed in ice cold water and kept there until he was 
unconscious. Blood was taken from his neck and tested each 
time his body temperature dropped one degree. This drop 
was determined by a rectal thermometer. Urine was also 
periodieally tested. Some men stood it as long as 24 to 
36 hours. The lowest body temperature reached was 16 
degrees centigrade, but most men died at 25 or 26 degrees. 
When the men were removed from the ice water attempts 
were made to revive them by artificial sunshine, with hot 
water, by electro-therapy, or by animal warmth. For this 
last experiment prostitutes were ysed and the bodv of the 
unconscious man was placed between the bodies oi lwo 
women . Himmler was present at one such experiment. 
i could see him from one of the Windows in the Street 
between the blödes. I have personally been present at some 
of these cold water experiments when Rascher was absent, 
and I have seen notes and diagrams on them in Rascher’s 
laboratory. About 300 persons were used in these experi¬ 
ments. The majority died. Of those who survived, many 
became mentally deranged. Those who did not die were 
sent to invalid blödes and were killed just as were the 
victims of the air pressure experiments. I know only two 
who survived, a Yugoslav and a Pole, both of whom are 
mental cases. 

“6. Liver puncture experiments were performed by Dr. 
Brachtl on healthy people and on people who had diseases 
of the stomach and gall bladder. For this purpose a needle 
was jabbed into the liver of a person and a small piece of 
the liver was extracted. No anaesthetic was used. The 
experiment is very painful and often had serious results, 
as the stomach or large blood vessels were often punctured, 
resulting in hemorrhage. Many persons died of these tests 
for which Polish, Russian, Czech, and German prisoners 
were employed. Altogether about 175 people were subjected 
to these experiments. 


170 


IMT V 


(See also I Kings 1) 
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Typhus is an epidemic disease of prison camps spead by flea - or lice infested 
clothing. The clothing must be removed and sterilized. 



IMT XXX 


♦47 



1922 Supplement to Encylopaedia Britannica, " Typhus". 


In badlv infected distncts a iarge number of bathipg and disifl ; 

fccLing staLioiia .sllQllld bfi fiStablishfcd and a general disinfection of 

pcople should be carried out. The following procedure, as adopted 
by the American Typhus Commission with most satisfactory restilts 
in the Serbian epidemic of 1914-5. » s recommended. The infestcd 
person goes into a rooni. takes off the clothes. which arc steamed or 

boiled. nasses into another rooni wliere he is blUhvd. tlicil iat^Ig 

third room wherc he is spraved with Petrol, and nn allv into a fourtJi 

room in which he reccives clean or slcnlized clothes . The steriliza- 

tion of the clothes may be conducted by boiling, but better still by 
making them into lightly packed bundlcs and placing them in a 
truck or room into which steam is blown. 

Authorities. —Arkwright, Bacot and Duncan, Trans. Soc. Trop 
Med. (1919); Borrel, Cantacuzäne, Jonesco and Nasha, C.R • Soc. 
Biol. (1919); Cumming, Buchanan, Castellani and Visbecq, Report 
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Holocaust accusations fall into three categories: the impossibly ridiculous; 
the ridiculously impossible; and the hopelessly insane. 

To accuse an industrialized nation of killing millions of people with Diesel 
exhaust and insecticide to obtain hair socks; hair mattresses; dirty 
underwear; human soap; and a pack-rat's nest full of old watches and 
used false teeth which were kept in a bank vault(!) must surely be the 
product of a lunatic asylum. 

It remains to suggest a motive for the fabrication of these impossible crimes. 

Discussion of German treaty violations runs to thousands of pages in the 
Nuremberg trial transcript. The prosecutors were obsessed with the notion that 
German lack of "guilt" over WW1 led to violations of the Versailles Treaty which 
"caused" WW2 and that the key to world peace lay in giving Germans a guilt 
complex. 

If one believes the Versailles Treaty to have been justified ... that West Prussia was 
"Poland" and not "Germany" ... then this is logical and has been entirely successful. 
The lobotomized paraplegic which is the Bundesrepublik today is its own worst 
enemy. 


The Germans were well aware of Allied war crimes and atrocities ... the mass 
expulsions, mass rapes. indiscriminate population bombings. slave labor 
agreements. and Katyn ... and feit no guilt for anything in May 1945. 


Under our System of justice it is net enough to find some violation of some law, and 
it is not enough to prove that the defendant has a bad moral character. The 
prosecution must prove every element of the offense charged beyond reasonable 
doubt and may not shift the bürden of proof to the defense in any way. 
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A defendant on trial in a criminal case under U.S. law is not required to testify, to 
present evidence, to call witnesses, to defend himself or to prove his innocence at 
any time. 

The first thing the defense attorney does in a criminal trial under our System of law 
is to remind the jury (there is a jury even in military trials) that accusations are not 
evidence; that the prosecutor's opening and closing Statements to the jury are not 
evidence; and that he and the defendant are not required to do anything or prove 
anything. In the words of one trial lawyer, "Not one word you have heard up to 
now, including the last word I just said, is evidence of anything." 

No one has ever been convicted of a criminal offense under U.S. law on the basis 
of a "soap dish" accompanied by a "confession" which has disappeared, said to 
have been signed by an "accomplice" no one has ever heard of, and which was 
simply "quoted" by the prosecutor. 

No one has ever been convicted of a criminal offense under U.S. law on the basis 
of a "report" written by the prosecutors: if that were possible, there would be no 
need for a trial, because the indictment would suffice for conviction. 

No one has ever been convicted of a criminal offense under U.S. law on the basis 
of a "shrunken head" accompanied by an "affidavit". 



APPENDIX I; TRANSLATION OF USSR-197, 

STATEMENT OF "HUMAN SOAP" MAKER SIGMUND MAZUR. 


The document is in Russian, and is a "certified true copy" on which the signature is 
typewritten. That is, where the word ''signature'' appears in the translation there is no 
signature on the document: only the type-written word ''signature." 

Sigmund, his signature, his Statement and his soap may have gone to a better world, but 
their memory survives in this document. The "human soap" accusation is particularly 
important because it was upheld in the judgement at Nuremberg on the same page 
(IMT1-252) as gassing millions of Jews and cutting their hair off to make human hair 
mattresses. 

We have not reproduced the "original document" because it is almost illegible. ( Graphics 
of Document USSR-197) ("Human-soap confession" )(6 pages) 

As a "certified photocopy" of a negative photostat of a "true copy" of an original which 
was never produced, it is a typical Holoco$t "document". 

See also mazur.htm 
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ANSWER: After I received Professor Spanner’s instruc- 
tion to Start boiling human fat into soap, Professor 
Spanner at once, on thesame day, personally handed me 
the recipe for preparing this soap, in written form; that 
is to say, the recipe had been typed on the letterhead 
of the Anatomical Institute. As soon as I had read the 
recipe, Spanner took it from me, and there and then he 
told the senior laboratory assistant von Bargen to stick 
it to a plywood board, and nail up the board with the 
recipe in the building where this soap was prepared, 
that is to say, in the second room of this building-the 
middlp room, and von Barger immediately carried out 
this task. This happened on 15th February 1944 in the 
presence of Secretary Horn and four students. On that 
same day, we prepared soap from human fat. 

QUESTION: You have been shown a recipe typed in 
the letterhead of the Anatomical Institute. What do you 
have to say in respect of this recipe? 

ANSWE R: The recipe shown to me, dated 15th February 
1944, is the same recipe about which I have just testi- 
fied. This recipe was stuck to a plywood board which 
hung in the building where soap was prepared. 

Faithfully taken down from my words, read to me and 
translated into my native ianguage, Polish. 

[typewritten] Signature /Mazur/ 
(typewritten) Interpreter /Kotlyarevskaya/ 

Examiner: Judge-Advocate of the Garrison of Gdansk, 
Major of the legal Service 

[typewritten] /Vodopyanov/ 
The examination was attended by a member of the 
Special State Commission 

[typewritten] /Zimenkov/ 

True copy: 

[stamp] Special State Commission 
From the documents of the 
Special State Commission 
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RECORD OF EXAMINATION 
of the witness Z. Yu. MAZUR 
on 12th June 1945 

The witness and the Interpreter from Polish, 
Kötlyarevskaya, were warned of their liability under 
Articles 92 and 95 of the criminal Law Code of the Rus- 
sian Soviet Federal Socialist Republic: 

(typewritten] Signatures. 

QUESTION: Coutd you teil us whether you took home 
with you from the factory any soap made from human 
fat; how many times, when exactly, and in what quanti- 
ty; and what you did with it at home, and also, to which 
members of your family you disclosed what kind of soap 
it was? 

ANSWER: Yes, I took soap made from human fat home 
with me two or three times, in February and March 1945. 
Altogether the total weight of the soap I took home on 
all those occasions did not exceed 4 kilograms. Each 
time, / handed the soap over to my mother. My mother 
k new what kind of soap it was, because I hadalready to/d 
her and my sisters everything in 1944, when we first 
started making this soap, I mean soap made o f human 
fat, as a noue/ty unheard-of until that time. At first my 
mother did not want to take the soap from me and use 
it, but I convinced her that it was absolutely harmless 
for washing laundry and even for washing oneself, since 
the caustic soda added to it during its preparation ren- 
dered it completely harmless. To convince them further, 

I also did what Professor Spanner had done for me and 
my other colleagues in the factory: I took the soap and 
washed my hands with it in front of them, that is, in 
front of my mother and sisters. In splte of this, my 
mother was contemptuous about the soap, but all the 
same I think my family used it for washing laundry. 
True, none of my family ever asked me to bring this 
soap. The soap I brought home, made of human fat, 
was in the form of a hard lump of white stuff, 
with an unpleasant sme/l. 
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Testimony faithfully taken down from my words, 
and trans/ated for me into my native Po/ish when read 
out. 

Signatures: 

[typewrittenl Interpreter /Kotlearevskaya/ 

Examiner: Judge-Advocate of the Garrison of Gdansk, 
Major of the legal Service 

[typewritten] /Vodopyanov/ 

True copy: 

(stamp) Special State Commission 
From the documents of the 
Special State Commission. 

[Handwritten] I hereby confirm that the Records of 
Examination of Z. Yu. Mazur are exact/y reproduced 
from the original documents. The text of the records is 
true to the text of the Originals, which are kept among 
the proceedings of the Special State Commission in 
Moscow. 

Authorised representative of the Special State Commis¬ 
sion, D. Kuzmin. 

17/1/1946 


Copy. 

RECORD OF EXAMINATION 
of witness. 

In Danzig on 28th May 1945, the Judge-Advocate of 
the rear Services of the Byelorussian Front, Lieutenant- 
Colonel Geitman of the legal Services, and the Investigat- 
ing Officer of the Judge-Advocate’s Office of the 
Second Byelorussian Front, Major Kadensky of the legal 
Services, examined the undernamcd person as a witness, 
and he gave evidence: Zigmund Yuzefovich MAZUR, 
bom in 1920, native of Danzig, a Pole who received 
German citizenship in January 1944; completed 6 
dasses of the Polish "gymnasium” (grammar school) in 
Danzig in 1939; a clerical worker; unmarried; according 
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to his declaration, not previously convicted; he lived at 
no. 2/ Betschergasse, Danzig, and was employed until 
April 1945 as a laboratory assistant at the Anatomical 
Institute of Danzig; his mother lives in Danzig at no. 10, 
Neuschottland Street; he has a command of the Polish 
and German languages. 

The testimony is trans/ated from Polish into Russian 
by the interpreter of the Danzig Commandant’s Office, 
Boguslava Kostinova. The word "German” has been 
altered to "Polish,” which should be taken as the 
correct version. 

The witness was warned of his liability for withhold- 
ing evidence and for giving false evidence under Articles 
92 and 95 of the Criminal Law Code of the Russian 
Soviet Federal Sociliast Republic. 

The interpreter was warned of her liability for 
.refusing to translate and for giving a false translation 
under Articles 92 and 95 of the Criminal Law Code of 
the Soviet Federal Socialist Republic. 

In October 1940, while in Danzig, I was lookingfor 
work. 

The German official Gustav Lange from the Danzig 
employment office, to whom I had given some of the 
rooms of my flat, promised to find me a better, more 
suitable job in one of the educational establishments of 
Danzig, and after this I was sent to the Anatomical 
Institute of Danzig, where I began work in January 
1941. At first I was working as a Courier for three 
months. While working as a Courier, I began to take an 
interest in medicine, and with the help of Lange and 
Professor Spanner, I was appointed to the post of 
laboratory assistant at the Anatomical Institute, from 
January 1941. My duties as laboratory assistant includ- 
ed drawing charts and assisting in the dissection of 
corpses. 

The Director of the Anatomical Institute was a 
German from the town of Kiel, Professor Rudolf 
Spanner, who left for the area of the town of Halle in 
January 1945. 

Professor Spanner’s deputy was a doctor, Senior 
Lecturer Wollman—he was an SS officer, but wore 
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civilian clothes, and sometimes black SS uniform. 
Wollman was from Czechoslovakia, and his Czechoslo- 
vakian surname was Kozlik. 

In January 1945 he voluntarily entered the SS 
forces. 

From October 1944, a woman, Fosbeck from 
Doppot, was working as an assistant. She left for Halle 
with Professor Spanner. 

The senior laboratory assistant was von Bargen, who 
came to Danzig from Kiel with Professor Spanner. 

The attendant for laying out corpses was a German, 
Reichert from Danzig, who left in November 1944 to 
join the German army. Borckman, a German from 
Danzig, was likewise an attendar.t, but I do not where 
he is now. 

QUESTION: Teil us how human fat was boited into 
soap at the Danzig Anatomical Institute. 

ANSWER: In the summer of 1943, a one-storey stone 
building with three rooms was built inside the yard next 
to the Anatomical Institute. The building was construct- 
ed for processing corpses and boiling out bones: this was 
the official announcement made by Professor Spanner. 
This laboratory was designated as a laboratory for 
preparing human skeietons and incinerating flesh and 
superflous bones. But as early as the winter of 1943- 
1944, Professor Spanner gave the Order to collect human 
fat and not to throw it away. This Order was given to 
Reichert and Borckman. 

In February 1944, Professor Spanner gave me a 
recipe for making soap from human fat. This recipe 
gave jnstructions to take 5 kilograms of human fat, with 
10 litres of water and 500 or 1,000 grams of caustic 
soda, boil all this for 2-3 hours, then leave tocool. The 
soap floats to the surface, and the residues and water 
remain at the bottom, in buckets. Common salt and a 
further handful of soda were added to the mixture. 
Then fresh water was added and the mixture was again 
boiled for 2-3 hours. After cooling, the finished soop 
was poured out into moulds. 
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The soap produced had an unpleasant smell. To 
eliminate this unpleasant smell, benzaldehyde was 
added. 

The work of preparing soap from human fat began 
in January 1944. The senior laboratory assistant von 
Bargen was the immediate head of the soapfactory. All 
the equipment was taken from the Anatomical Institute. 

The first batch of corpses was delivered from 
Konradstein, from the psychiatric hospital; I do not 
remember the quantity. 

Apart, from this, there was a large supply of corpses 
in the Anatomical Institute, amounting to about 400 
corpses. A large number of the corpses were decapitat- 
ed. The decapitated corpses had been guillotined in the 
prison of the town of Königsberg, and in 1944 a guillo* 
tine wasset up in the Danzig prison. I saw this guillo- 
tine in the yard, in one of the rooms of the prison; I 
saw it when I went to the Danzig prison for corpses. I 
attach a sketch of the guillotine. 

When I arrived at the prison for corpses, the corpses 
were fresh, just after execution, and we received them in 
a room next to the one where the guillotine was. The 
corpses were still warm. 

On each corpse there was a label giving the surname 
and year of birth, and these names were noted down in 
a special book in the Anatomical Institute. I do not 
know where that book is now. I went to the prison in 
Danzig for corpses 4-5 times. 

From the Stutthof Camp, Borkner brought four 
corpses of Russian people, men. 

Borkner and Reichert collected fat from human 
bodies. 

/ boiled soap from bodies of men and women. One 
productive boiling took severai days, from 3 to 7 days. 
The two boiiings which I know about, in which i took a 
direct part, yieided a finished product of more than 25 
kiiograms of soap. For these boiiings, 70-80 kilograms 
of human fat were collected from about 40 corpses. 
The finished soap was passed to Professor Spanner, 
who personally stored it in his home. 

The Hitler govemment was, I know, interested in 
the work on production of soap from human corpses. 
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The Minister of Lducation Rust, the Minister of Health 
(?Koschti|, the Gauleiter of Danzig Albert . . .rstcr 
jsurname partly illcgiblc |, and also many professors 
from other medical institutes, camc to the Anatomical 
Institute. 

So / personal ly used soap made from human fat for 
my washing and laundry requirements. I took 4 ki/o- 
grams of this soap for my own personal use. 

Since this work on soap production was being 
carricd out on Professor Spanncr’s Orders, I considered 
ita normal occurrence. 

Reichter, Borckman, von Bargen and our boss, 
Professor Spanner, as well as all our other colleagues, 
also took soap for their personal use. 

This soap was also given to some students who were 
helping in the work. 

Professor Spanner said the production of soap from 
human fat must be kept secret. 

The production of soap in our institute was of an 
experimental nature, but I do not know when it was 
suggested that corpses should be used for soap produc¬ 
tion on a large scale. 

Professor Spanner- was trying to obtain as many 
corpses as possible, and was corresponding with prisons 
and camps, with which he was negotiating for corpses in 
these places to be reserved for the Danzig Anatomical 
Institute. 

In the preparation room, we shaved the corpses which 
arrived, and the hair was burnt; in any case, the facts 
about use of hair are unknown to me. 

In exactly the same way as human fat, Professor 
Spanner ordered that human skin should be collected; 
after degreasing, it was treated witch certain Chemicals. 
The senior assistant von Bargen and Professor Spanner 
himself attended to the production cf human leather. 
The processed skin was stored In a box, and went for 
special purposes: what purposes these were, I do not 
know. 

Conferences of a scientific nature took place in the 
Anatomical Institute, and I know of aboüt three such Con¬ 
ferences, but I cannot say what was discussed, since I 
did not attend them. 
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Correctly taken down from my words, trans/ated into 
Polish for me, and confirmed by me. 

(typewritten J Zigmund Mazur /signature/ 


judge-Advocate of the rear Services of the 
2nd Byeolorussian Front, Lieutenant-Colonel 
of the legal Service, 

[typewritten] /Geitman / 

Examining Officer, Major of the legal Service, 
[typewritten] A. Kadensky 

(typewritten] Interpreter B. Kostinova/signature/ 

Certified true copy: 

[stamp] Special State Commission 

From the documents of the 
Special State Commission. 

[handwritten] I hereby confirm that this Record of 
Examination of the witness Zigmund Mazur is exactly 
reproduced from the original record. 

The text of the record is true to the textof the ori¬ 
ginal which is keptamong the proceedings of the Special 
State Commission in Moscow. 

Authorised representative of the Special State 
Commission, D. Kuzmin. 

20/1 /1946 [stamp] Special State Commissioon 

[All signatu res typewritten un/ess otherwise stated. ] 
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FOOTNOTE: 

We have bccn unable to locatc thc trousers made of human skin (pagc 53) in 
anv archivc. Wc have also bccn unable to locatc thc socks madc of human hair 
(page 78). or thc original wartimc German documcnts. The documentsallegcd 
by Telford Taylor to be in thc Peace Palace ol the Haguc.forcxamplc (The tsc 
of ( aptured German and Related Records in thc Nurembcrg War Crirnes Trial, in 
Captured and Related Records, a National Archive C onference), edited bv 
Robert Wolle. Athens Ohio. 1974. availablc front thc National Archive*» an: 
not there. 

Wc have. however. found thc human soap. This lorensieally untested evidente 
of unknown origin. (“To this day. thc origin of thc soap making rumour has 
not bccn traccd”. Hilberg. “revised. delinitive" Dcstruction of thc European 
Jews, Holmes and Meier. New York. 1985, p.966) is in thc Peaee Palace ol the 
Haguc. along with thc lorensieally untested human skin samplest»! unknown 
origin and two Steel whips (IMT XVI - 546). 

Of thc two British human soap witnesses - signers of mutually contradictory 
hearsay alfidavits prepared with the hclpof olher pcoplc - John I Icnrv Witton 
hasapparentlycmigrated. while William Andcrstin Neely livesin Scotland. Ile 
has declined to discuss his expericnces. and appears un?warc that his story could 
makc him wealthy. 

The “lop sccrct” order to make socks out of human hair (lJSSR-511). taken 
scriously by Hilberg. pagc 954. loolnotc 26) and by the Institut für 
Zeitgeschichte (Organisierter Massenmord in Nationalsozialistischen 
Vernichtungslagern by Ino Arndt and W(»ll'gang Sehe Hier, footnolc 33) is an 
•‘original documcnt”. but thc Russians took the original back to Russin will» 
them. 

The documcnt itsclf is a nearly illegible negative photostul with a lypcwrillen 
signature. a typcwritlen heading. an illegible initial certil'ying il as a “truc 
copy". and two German stamps. The socks arc not attaehed. 
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FOOTNOTE: 

We have been unable to locate the trousers made of human skin (page 53) in 
any archive. We have also been unable to locate the socks made of human hair 



(page 78), or the original wartime German documents. The documents alleged 
by Telford Taylor to be in the Peace Palace of the Hague, for example (The Use 
of Captured German and Related Records in the Nuremberg War Crimes Trial, 
in: Captured and Related Records, a National Archive Conference ), edited by 
Robert Wolfe, Athens Ohio, 1974, available from the National Archives, are 
not there. 

We have, however. found the human soap. This forensically untested evidence 
of unknown origin, ("To this day, the origin ofthe soap making rumour has not 
been traced" , Hilberg, "revised, definitive" Destruction of the European 
Jews, Holmes and Meier, New York, 1985, p.966) is in the Peace Palace of the 
Hague, along with the forensically untested human skin samples of unknown 
origin and two Steel whips (1MT XVI - 546). 

Of the two British human soap witnesses - signers of mutually contradictory 
hearsay affidavits prepared with the help of other people - John Henry Witton 
has apparently emigrated, while William Anderson Neely lives in Scotland. He 
has declined to discuss his experiences, and appears unaware that his story 
could make him wealthy. 

The "top secret" order to make socks out of human hair (USSR-511), taken 
seriously by Hilberg, page 954, footnote 26) and by the Institut für 
Zeitgeschichte [Organisierter Massenmord in Nazionalsozialistischen 
Vernichtungslagern, by Ino Arndt and Wolfgang Schefler, footnote 33) is an 
"original document", but the Russians took the original back to Russia with 
them. 

The document itself is a nearly illegible negative photostat with a typewritten 
signature, a typewritten heading, an illegible initial certifying it as a "true 
copy", and two German stamps. The socks are not attached. 


APPENDIX II 
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THE INCREDIBLE 
PEDAL-DRIVEN BRAIN-BASHING 
MACHINE 


or 

HOWIHELPED KILL 840,000 RUSSIANS 
BY <r FEET POWER” AND BURNED THE 
BODIES IN 

FOUR PORTABLE OVENS 


(Translation from the original Russian. of excerpt ol* 
“conlession" of Paul Waldmann. Document USSR-52. 
Nuremberg Trials, emphasis as added) 


“At the end of 1941, the Sonderkommando of the Security 
Police, which was directly subordinate to the State Office of the 
Führer Adolf Hitler, killed 840,000 Russian prisoners of war 
in the Sachsenhausen Camp. I have the following to report on 
this ‘Special Action:’ 


"The Russian prisoners of war arrived at Sachsenhausen Station on 
ovcrcrowdcd goods trains. Everv day. 8-10 trains arrived. each ot them 
carrying 1.800. So every day. 28,000 Russian prisoners of war arrived. 
Exccution continued for 30 davs. It was interrupted because of an 
outbreak of typhus. The camp was closed. Tlie execution detachment 
with their apparatus left Sachenhausen Camp. I did not hear whether 
the extermination was continued in sonie other place, because I was 
lield in quarantine with suspected typhus." 


Execution of the Prisoners 


“From the Station to the camp, the line of Russian prisoners 
of war stretched for about a kilometer. They stayed in the camp 
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for one night without food. The following evening, they were 
taken out for execution. 

“All the time, the prisoners were being taken from the inner 
camp on three trucks, one of which I was driving. The inner camp 
was about 3/4 kilometers away from the execution yard. The ex¬ 
ecution .itself took place in a bariracks, which had been equipped 
for this purpose not long before. One room was for undressing, 
and another was the waiting room. In the rooms, a radio was 
playing quite loud music, to prevent the prisoners from guessing 
that death awaited them. Fron! the second room, they went one 
by one through a passage into a small screened-off room, on the 
floor of which was an iron grating; under the grating, a drainage 
canal had been made. As soon as a prisoner had been killed, the 
corpse was carried away by two German prisoners, and the blood 
was cleaned off the grating. In this small room, there was a slit 
measuring about 50 centimeters. The prisoner stood with the 
back of his head to the slit, and a gunman who was behind the 
slit shot him. In fact, this arrangement was unsatisfactory, be- 
cause the gunman often failed to hit the prisoner. After eight 
days, a new System was introduced. They stood the prisoner 
against the wall, as before, and then slowly lowered an iron plate 
onto his head. The iron plate contained a hammer, which 
came down and hit the prisoner on the back of the head, 
so that he feil down dead. 

“The iron plate was controlled by means of a foot- 
operated lever which was in the comer of this room. The atten- 
dants were from the above mentioned Sonderkommando. At the 
request of the officials of the execution detachment, I, too, 
operated this apparatus. I will speak about this below. The 
prisoners of war who were killed in this way were burat in 
four mobile crematoria, which were tränsported on a truck 
trailer. 

“All the time, I had to drive from the inner camp to the execu¬ 
tion yard. At night, I had to make 10 trips at intervals of about 10 
minutes. Düring these intervals, I witnessed the execution. One 
of the members of the execution detachment, whose sumame I 
never knew, suggested that I should operate the apparatus. I 
agreed. In each interval I killed 8-10 people. So in one night I 
killed 80-100 people. Düring the period of execution I personally 
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killed 2,400-3,000 Russian prisoners of war, some of whom I shot 
with a pistol, and others I killed with the apparatus described 
above. Once more I repeat that out of a total of 840,000 Russian 
prisoners of war, I personally killed 2,4000-3,000 people. I myself 
expressed a wish to operate this apparatus. The official of the ex- 
ecution Commission could not compel me to do so, because he was 
not my superior. There were no other methods of oxecution apart 
from these... 

“I can now make no further Statements. I have described 
everything. If 1 remember anythin'g later, I shall voluntarily 
report it. 

“I have compiled and written the present Supplement 
myself, and I confirm this with my signature.” 

(Statement is printed in Russian) 

(Name “Paul Waldmann" is print^H) Paul Waldmann 
Poznan, 10 June 1945 


(Handwritten) 

I hereby confirm that these documents are true copies of 
the original* which are kept among the proceedings of the Spe¬ 
cial State Commission in Moscow. 

Authorized representative of the Special State Commission, 
D. Kuzmin, 7/1/I 946 

(Stamp) Special State Commission 


THESE TRANSLATI0NS ARE N0TARIZED. 



APPENDIX III 


The Electrical-Frying-Steaming-Air-pumping-Quicklime-Trapdoor-Gas Chambers 
(1946) 
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The Electrical Frying-Steaming-Air-Pumping Quicklime 
Trapdoor Gas Chambers (1946) 


ANNIHILATION 3'3 

trains with rmchine guns ac their sides. Hundreds of hands wert 
thruM out through rhe wire-covered Windows. One and che same 
cry bürst from their lips: “Water, bring us water!” 

Most of thcm came from Western Poland and did not have the 
slightest idea where they were being taken. The Germans ordered 
them to take clothes and valuables, promising that this was only 
a transfer to another district where they would Start a new life. 
A few Poles went to Belzec to investigate the matter. The former 
Russian-German frontier had been near Belzec. The Russians had 
built extensive Underground fortificarions there. After their with- 
drawal these fortifications feil into German hands. 

Consignmencs of Jews began to arrive at Belzec in March 194*. 
The trains entered the Underground area at a ccrtain point. Each 
train carried about 10,000 Jews. An hour later an empty train left 
at another point. This was the regulär procedure at Belzec. 

The news of what happened spread rapidly throughout the 
district. Sometimes young Jews succeeded in jumping out of the 
death trains. If they were not shot by the guards, they might reach 
Rava Russka, the town closest to Belzec. But their number was 
very small. 

The Belzec camp is built Underground. It is an electric.gffltf- 
torium. There are rwo halls in the Und erground buildings. Peo - 
£j^ver^aketw>uw)?T^railwawcarwntc^rijefus^ja1l^rhen 
they were led nakcTToTKTIieconTTull. Here th^öö^esemOed 
an enormous plate. When the crowd of men stood on it, thnTpor 

sank deep mto a pool of water. The moment the men s^E 

u^jto^heirneckSjaTOwerfulejectriccmTent^^ 

^^gaMed^throue^Tn^n^them^l^^^^^^^^^^^e 

again. and a second electric current was passed through the bod!c[ 

buming them unril nothing was left of the victims save a few asil« . 

... but ä Crust of Bread w 

Low, dark with out benches or bunks; dampness, odors of 

decay; a «nall barred window through which the sun enrers— 
this was die Jewish prison on Lentzko Street in Lvov. SS guards 
surround it on all sides. 

My brother and I were arrested on a false charge ot having 
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ANNIH1LATJON 375 

l “ln 1942 I was at the Wester bork camp wirb my family. There 
^vere 8,000 people there, and every Tuesday 1,000 were taken 
^way to Poland. They ahrays went away calnüy, becanse post- 
cards from Wlodown aent by those who had been taken away 
toreviously sounded reassuring. The cards were printed and I 
jbamed later that beiore they died, people were oompelled to 
#*ign them. 

> “I fl cd from Westerbork and was hidden, bot my parents were 
-aent to Poland. Then a German agent betrayed me. For two 
months I was kept in prison in Amsterdam and then aent to the 
Vught camp, ln March 1943, we were taken to Poland. Many 
hoped to meet their relatives there. 

“Befort we left, the sick were treated by Durch nurses. When 
we passed through Germany, German nurses went through the 
coaches, handing out medianes to the sick. Who would have 
thought that we were being led to slaughter? 

“] arrived at Sobibur on April 9, 1943. 1 ° d* 

No. 2 men were ordered to nndress. They were immediately 
taken to Camp No. 3. 

“A German officer selected twenty-eight girls for work in Camp 
No. a. I was among them. 

“I stayed at Sobibur for five months, aorring the dothing of 
those who had been murdered.” 

The prisoners working in Camp No. 3 were known as “the 
bathhouse gang.” Work there went on unceasingly; they were 
killing thousands of people daily. 

The “bathhouse” was a windowless brick building. Obcrscbwr- 
fuebrer Hetzinger was always starioned before its iron doors. 
People were aent into the “bathhouse” in parties of 700-800. 
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* 7 o THE BLACK BOOK 

bare flesh took place. “One man, iftcr having his back burned, was 
»ent outsi de to work with 6 00 pounds of wood tied to his bare 
tack. in the canent fl001 af that room a runneJ has been dug to 
carry away the blood.” 

Paul M.-G. Levy, professor at the Institute des Hgutes Etudes a 
Brussels and head of die Belgian Radio News Service before ha 
counnry was invaded,£ave a written Statement to the press in Lon¬ 
don on November 30, 1943, sboitly after his escape from Breen- 
doocL 

A great deal has been published aboot the Nazi conccntnrioo 
camps. Many of the Statements made were hardly credible, and 
before the war, veiy often, I refused to believe them. What I 
have since seen and experienced for myself during a year’s dettn- 
bon at Breendonck, however, surpasses amthing that I had previ- 
ously read, and now my credulity is of another lcind: 1 feel as if 
I had had a frightful nightmare and wonder how my mind could 
ever have.imagined such horrors. 

Breendonck is mort horribie than Dachau and Buchenwald wert 
before the war. Men who were once prisoners in German con- 
centrarion camps, aftervards emigrated from Germany, and weit 
anrested again in Belgium, have confirmed this to me more than 
once. It is due prindpally to the following reasons: 

The Breendonck camp (from the German poinr of view) 

I. is situated on enemv territory, 

*. received for the most pan enemv national; 

3. exists while milrtary operations (not always victorious) art 
in progress elsewhere; 

4 . is directed by SS men whose minds are never at rat, sinct 
their lives are in danger every dme they leave the camp. 

More than 100 persons were killed each month at Breendonck. 
according to Frank Fisher, who reported for the United Press on 
the camp a year later.** His guide, who told him of the deaths, led 
Fisher through the torture chambcrs, the whipping rooms, the 
buming room, the hanging room. “One cell,” the correspondent 

wrore, nyfring bu; an ak cumc x v»h a vent yyadsi Ir 
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the krgtx pordoc of tbem wert capcured, even there. In Paris, • 
Jewsh orginiiadoc, « wem ooe, hdped tad «s many Jews m 
possble to anoccupied France. M *ay of the people in the aeem 
organiation paid wirft their lim. 

In the conceruradon camp «t Gun, in the nejghborbood of tu 
Spenish border, 30^00 to 4*000 Jewi wert Irilled. The Dl 
<i«nllKf groups hdped many to escape to Spain and SwnzcrianJ 
wirft false documentx, paperv, mooey, everything. 

On November 11, 1942, the whok of France was oeenpied by 
German troopa. Now the Jews wert wirfioot any protection. 
Thert was ttrrible pank amoog tbem. 

■ wert poisoned in the campt. In tmcks which w 
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een vjermany 

Germans said h was the most economical method. Their motta 
was, “Kill Russians wirft bolkts-Jews wirft gas." a 


The cooctntration camps in France ran grd in methods of cm- 
elty from the slow starvadon at the RoyaJlieu camp near Coov 
piegne, to the toiture chambers and modern crematory at Struthof, 
m Alsacc. 

Francois Mauriac, wridng in the Jannary 10, 1945, number of 
Figtro, reviewed a book about Royallieu by Jean Jacques Bcmard, 
who had bcen imprisoned there. Mauriac wrote, 

Here is a wimess who neveT raises his voice, who simplv tffc 
what he has »een . .. A camp without forced labor, u-irftout tof» 
turt chamber, without poison gas, «ithout a crematory; a camp 
harmlos in appearanct ... a rtst camp, if one may say so. Thr 
execudooer did not rftow himself. He direct cd everything froa 
Paris. His dirtcdvts wert simple. He let his viedms alooc, ir «« 
merdy a matter of allowing rficm to die, little by bttle, of halber. 
The)- reedved acarcely anything to eat; soup, a little margarim. 
No packago from the Outside wert pcrmitxed. 

At Royallien mmds bunt into aethity, wavertd and finalh 
died. The ooce enthusiasric listeners grew drowsy. The)’ daui 
off from weakneas; düs «-as alrtady the sleep of death. Sooo thert 
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THE BLACK BOOK 

My brother Lob walk cd in eh» dreadfuJ iuncral proceanon wirb 
his wifc Riva, the twins in bei amu, and her blind father, China 
Shapiro. Many Roanan and Ukrainian ncighbon and frieads weat- 
iüong .witb the Jew*. At tbe cemceery, tbe Jews were forced »j 
undress. Fifty-nx tbOusand Jew* wert aliughtered. Tboae who didj 
not die instandy wert boried alivt. For thrte days, tbe ahooring 
coold be beard. Tbe deep ravine was foH U 

On September 30dl, a new order was moed "Wboever coo-* 
ceals a Jew will be «bot Whoever give* up a Jew will recem 
100 mark* ” I later leamed tbat many Romans and Ukrainians had 
saved Jewish children. 

It became dangerous to remain in Kiev. Early in October, I 
left. Not far from Kiev, a German patrol stopped me. “You art 
a partisan!” he yelled and took me to the Kommenittvr. The)- 
sent me back to Kiev, to tbe concentnnon camp on Kirilov 
Street. 

Düring tbe first days in the Kirilovlu concentrarion camp tbev 
gave ns practically nothing to eat. 1 had the great foraine to find 
two potatoes on which I lived for eight days. One hundred and 
fifty to two hundred people died daily from banger and thirn. Ob 
the ninth day we wert fed. Tbe ration consisted of 100 grams of 
bread and half a liter of muddy soup. Hunger tortured ns. Our 
swollen tongues were covered wich a hard white film. We labored 
from dawn to dark The Germans would lead us paar likes and 
spring*. Whoever tried to bend over for a mouthful of water va 
shot on the spot. 

On the tenth day we were driven to die Lukyanovka ravine. 
We stood there—panic-stricken. From beneath the freshly strew 
earthraeamed^jversjofbloo^heblood^^öjOoomurJered^wi. 

IftajedoiK^ojis^rornJbenwth^di^Mrthj^M^Ji^^^^^^jr 

tliat moming. 

“Cover the accursed Jewish blood!” the officer ordernd. 

Several di)*s later, they took us to tbe Golosayev woods. The 
woods were brighdy lit up with huge bonfires. We saw sumpn»» 
ously aet tables. At the tables sat officers in parade uniforms. Near 
the bonfires were many small children txembling with fear. There 
were Ukrainian and Russian children among them. I heard ooc 
German officer explain to the soldien bow tbe game was to bc 





PAGE 313, BELZEC: “The Belzec camp is built Underground. It is an electric 
crematorium. There are two halls in the Underground buildings. People were taken out of 
the railway cars into the first hall. Then they were led naked to the second hall. Here the 
floor resembled an enormous plate. When the crowd of men stood on it, the floor sank 
deep into a pool of water. The moment the men sank up to their necks, a powerful electric 
current of millions of volts was passed through, killing them all at once. The floor rose 
again, and a second electric current was passed through the bodies, buming them until 
nothing was left of the victims save a few ashes.” 

PAGE 408, TREBLINKA: “The second Treblinka camp method, and the most 
widespread one, consisted of pumping all the air out from the chambers with large special 
pumps. By this method death ensued from approximately the same causes as from 
poisoning with carbon monoxide: man was deprived of oxygen. 

And, finally, the third method, less widespread, was killing by steam, based also on 
deprivation of oxygen: the steam drove air out of the chamber.” 

PAGE 375, SOBIBOR: “Gas was filtered into the ‘bathhouse’ through a hose. The 
Germans watched the process of asphyxiation through a tiny window. At a Signal the 
supply of gas cut off, the floor of the ‘bathhouse’ opened, and the bodies dropped below. 
The prisoners working Underground had to load the bodies and cart them away.” 

PAGE 270, BREENDONCK: “One man, after having his back burned, was sent outside 
to work with 600 pounds of wood tied to his bare back... 

“One cell... contained nothing but an air pump with a vent outside. In the wall was a hole 
through which the Germans forced gas. If the victim was strong enough he could pump in 
fresh air and keep himself alive for a while. The weak died quickly.” 

PAGE 280, FRANCE: “They were poisoned in the camps. In trucks which were meant to 
hold twenty people, the Germans placed a hundred. Quicklime was placed on the floor 
about ten inches deep. The doors were sealed hermetically. These people had to pass their 
water - that would Start the lime cooking. Gas and fumes came up and choked them to 
death. Bodies were thrown into special crematories... 

PAGE 364, SOMEPLACE IN RUSSIA: “On the tenth day we were driven to the 
Lykyanovka ravine. We stood there - panic-stricken. From beneath the freshly strewn 
earth streamed rivers of blood, the blood of 56,000 murdered Jews. It cried out to us from 
beneath the earth. My hair tumed gray that morning.” 


See also: blackbook.htm 



